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Suurtüki korrad j a suur tüki ueenkond 
:s.j,•!.'"i,,,.1 j.fTr*'1,?',"ii- ,.iai,.'.*',"*.*7i"a",". 'wauu,1..*. ,.\ w'i im-m v . r ' ^i j i , i ic ,TTr ,r ' -et5sa , . r-ur^ja-a^.ja. 

§ 1. Suurtüki 30omusvagun moodustab l ah ingu-
üksuse 

Suur tük i s oomus va gun koo sneb ke skru urni st j a 
kahest p l a t v o r m i s t . 

Platvormiks n imeta takse soomusvaguni osa , ku­
hu on paiguta tud suur tükk, 

Keskruumiks nimetatakse p la tvormidevahe l i s t 
k inn i s t ruumi-

Lahlngukorras oti suurtükk s i i s , kui temal t on 
eemaldatud ü l d k a t t e d . 

Lahinguvalmis on l ah ingukor ras olev suurtükk 
s i i s , k u i t a on valmis t u l e avamiseks* 

Rännakukorras on suurtükk s i i s , kui t a on v a l ­
mis rännakuks. 

Suurtüki parema j a vasaku kü l j e määrab laske 
suund, 

Rongi parema j a vasaku kü l j e määrab rongi l i i ­
kumissuund vas t a se poo le , 

§ 2. Suurtüki j uu re s t eo t sev meeskond koosneb: 

76 v •- suur tükiülemast ja kuuest numbris t : 
n r * 1 " - s i h t i j a , ) 
n r . 2 - l u k u s t a j a , ( 
n r . 3 - l a a d i ja> ) suurtükinumbrid, 
n r . 4 - pööra ja , ( 



-p 2 -

n r * 5 > 1a s kemo õna numbri d • 
nr.6 - ( 

107 sn. - suurtükiülemast ja seitsmest numb-
rist» 

nr.l - sihtija> 
nr*2 - lukustaja> 
nr .3 - laadi ja, 
nr.4 - 1-ne pööraja, 
nr.5 - 2-ne pööraja, 
nI**S "* l laskemoonanumbrid. 
nr.7 - ( 

suurtükinumb­
rid. 

119 i. - suurtükiülemast ja seitsmest numb­
rist: 

nr.l - sihti ja, ) 
nr;2 - lukustaja, ( 
nr-3 - laadija^ ) suurtükinumbrid, 
nr*4 - pööraja, ( 
nr.5 - ) 
nr. 6 - ( laakemoonanumbrid 
nr«7 - ) 

152 sn. - suurtükiülemast ja seitsmest numb­
rist : 

nr.l - slhtija, ) 
nr.2 - lukustaja, ( suurtükinumbrid. 
nr. 3 - laadija, ) 
nr.4 - ) 
nr .5 - ( laskemoonanumbrid» 
nr.6 - ) 
nr.7 - ( 

152 i. - suur 
r i s t 

n r 
n r 
n r 
n r 
n r 

. 1 

. 2 
. 3 
.4 
. 5 

tükiülemast 
: 
-
-
-
• 
-

s i h t i j a , 
l u k u s t a j a , 
l a a d i j a , 
pööraja , 
t õ s t j a , 

ja seitsmest numb-

suurtükinumbrid. 



*„ / laskemoonanumbrid. nr• 7 - ( 

§ 3 . Lahingukorras oleva suu r tük i j u u r e s asu* 
vad ( j o o n » l - 5 ) : 

" s^u^tükiülem - s e a l , kus temal on hõlpsam 
t a i t a oma kohuseid; 

~ sihti .1 a - vasakul r a u a s t , s ih t imisabinõude 
t aga j a r aua pä ra lö ike koha l , näoga laskesuunas ; 

" lukus ta ja - paremal r a u a s t , raua p ä r a l ö i k e 
koha l , näoga luku poo le ; 

~ iQ-Q-̂ i.Ja- - s i h t i j a t aga , ühe sammu kaugusel 
s i h t i j a s t , näoga laskesuunas ; 

- nr>4»as - 76 v . ja 152 i . juures - vasakul 
r a u a s t , vabakäigu k i n n i t a j a koha l , naoga a luse poo le ; 
107 sn« juures - paremal a l u s e s t , saha kohal , näoga 
aluse poole ; 119 i , juures - l u k u s t a j a s t vasaku l , , ühe 
sammu kaugusel l u k u s t a j a s t , naoga laskesuunas; 152 sn* 
j u u r e s - vasakul r a u a s t , laskemoonakapi j u u r e s , s e l ­
jaga kapi poole ; 

- n r , 5 - e s - 76 v , ja 119 i , juures - parem­
poolse laskemoonakapi ukse kohal , näoga aluse poole ; 
107 šn, j uu re s - vasakul a l u s e s t , saha kohal , näoga 
aluse poo le ; 152 šn* j u u r e s - paremal n r . 4 - d a s t , s e l ­
jaga laskemoonakapi poo le ; 152 i . j uu re s - paremal 
rauast , , laadimisaluse tõstekarigi koha l , naoga t õ s t e -
kangi poole ; 

- nr , 6 -e s - 76 v . j a 119 i . juures - vasak­
poo l se , 107 3n* ja 152 ! • juu res - parempoolse l a s k e ­
moonakapi ukse kohal , näoga aluse poole ; 152 sn . j uu ­
r e s - keskruumis, ukse koha l , näoga ukse poo le ; 
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n r . 7 - e s - 107 i h . j a 152 1. j uu re s - vasak­
poolse laskemoonakapl ukse koha l , näoga a luse poole ; 
119 1- juures - vasakul n r . 5 - d a s t , näoga a luse poo le ; 
152 5n. juures - keskruumis , paremal r r r»6-dast ; naoga 
nr*6-da poole* 

§ ^ i Numbrite tegevus; , 

Siht i j a: 

76 v . , 107 i n J ; 119 i . j a 152 šn - j uu res seab 
s ih t imi sab inõus id , s i h i b ja märgib suurtüki j a süütab 
l aengu ; 

152 i . juures seab s ih t imi sab inõus id , s ih ib 
j a märgib suu r tük i , l a skmise l tostenurgaga a l l a 10° 
a s e t ab raua 1 aadi mi s - j a la ske a s endi ss e . 

Lukustaja: 

76 v* ja 107 sn, j u u r e s avab j a suleb luku, 
seab kvadrandi; 

119 i . juures avab ja suleb luku, seab kvad­
rand i s laskmise l tos tenurgaga ü le 10° ase tab raua 
l aad imis - j a l a s k e a s e n d i s s e ; 

152 sn. juures avab ja suleb luku, seab kvad­
rand is ab i s t ab l a a d i j a t l a a d i m i s e l ; 

152 i* juu res avab j a su leb luku, seab kvad­
rand i s laeb suur tüki süütepadruniga ja süütab laengu, 
l askmise l tõs tenurgaga ü l e 10° ase tab raua laadimiis-
ja lask©asendisse . 

Laadi ja ; 

76 v,, 107 sn,, 119 £." ja 152 sn. juures laeb 
suurtüki; 

152 i ... juures pöörab laadimis al ust ja laeb 
suurtüki, 
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Ur<4~as: 
76 v. juures abistab s ih t i j a l s ih t ida suurtü­

ki suunas, kasutades selleks aluse vabakäiku ja a lus-
rõngast või pöördemehhanismi ja alusrõngast; valvab, 
et vabakäigu kinni ta ja oleks a l a t i avause keskkohal; 

107 in , juures abistab ühes nr»5-daga s ih t i -
j al s ih t ida suurtüki suunas, pöörates a lu s t ; 

119 i . juures abistab s i h t i j a l s ih t ida suur­
tüki suuna3, kasutades aluse vabakäiku; abistab lu­
kustajal asetada raua laadimis- ja laskeasendisse; 

152 in . juures moodustab laengu ja annab l aa ­
d i j a l e ; 

152 i . juures abistab s i h t i j a l s ih t ida suur­
tüki suunas, kasutades sel leks aluse vabakäiku ja 
alusröngast või pöördemehhanismi j a alusröngast , 

Nr»5-es: 

76 v. j a 119 i* juures seab süütaja j a annab 
padruni (mürsu) laad i ja le laadimiseks; ta Vastutab 
laskemoona korraliku puhastamise, määrimise j a l a a d i ­
miseks ettevalmistamise ees t ; 

107 šn« juures abistab nr>4-daga s i h t i j a l 
s iht ida suurtuki suunas> pöörates a lus t ; 

152 sn« juures abistab nr .4-da t laengu moo­
dustamisel ; 

152 i . juures tõstab laadimisalust ühes mür-
suga ja abistab laadimist , peale laadimist asetab 
laadimis aluse algasendisse* 

Nr«6-es: 

76 v. juures seab korrektor i ja abistab 
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nr»5-dal seada süütajaid > puhastab ja määrib laske­
moona} granaadiga laskmisel ta annab nr.5~da korral-" 
dus e1 padruni vahe t u i t 1aadi j ale 1aad imi seks j 

107 sn . , 152 sn. ja 152 i* juures 3eab süüta­
ja ja vastutab laskemoona korral iku puhastamise j mää­
rimise ja laadimiseks ettevalmistamise eest ; 107 sn» 
ja 152 i . juures annab padruni (mürsu) l aad i j a l e laa­
dimiseks ja 152 sn« juures nr .7-da le suurtüki juurde 
vi imiseks; 

119 i . juures moodustab laengu j a annab laadi 
j ä le * 

Nr ,,7-es: 

107 Sn . juures seab korrektori j a abistab 
nr*6-dal seada süütajaid; puhastab ja määrib l a ske­
moona; granaadiga laskmisel annab nr.6-da korraldu­
sel padruni vahetult l aad i ja le laadimiseks; 

119 i „ juures seab korrektori ja abis tab 
nr»5-dal seada süütajaid; puhastab ja määrib l aske­
moona; 

152 sn. juures seab korrektor i ja äbi3tab 
nr*6~dal seada süütajaid; puhastab ja määrib laske­
moona; kannab laadimiseks valmisseatud mürsud suur­
tüki juure ; 

152 i . juures seab korrektori ja abistab 
nr*6-dal seada süütajaid; puhastab ja määrib laske­
moona; granaadiga laskmisel annab nr.6-da korraldusel 
mürsu vahetul t laadi ja le laadimiseks; moodustab laen­
gu ja annab s e l l e l a ad i j a l e ; varustab lukustaja t süü-
tepadrunlt ega. 



I I p e a t ü k k 

Jksikoppus, 

-"- " Luku avamine .ja sulgemine t 

§ 5 - Kuke k a i t s e b a 76 v ^ 107 sn* .ja 152 sn> 
r-p s teot seh 1 ukus t a j a « Kai tsega on võimalik t ak i s» 
B kuke l i i k u m i s t j a seega t a k i s t a d a süütamis t . 

76m v^ kuke vabastamiseks k a i t s e s t l u k u s t a j a 
'ema käega tõmbab tõmbenööri o t s a s oleva p l i n d i ku­

val ja • 

Kuke asetamisel k a i t s e l e t a ase tab p l i n d i kuk-

107 sn . kuke vabastamiseks k a i t s e s t l ukus t a j a 
vasaku käega~ t cfmbab kuker i iv i vä l j apoo le , m i l l e j ä r e l e 
kukk vabaneb» 

Kuke k a i t s e l e asetamiseks toimib l u k u s t a j a ku-
ke r i i v i g a v a s t u p i d i s e l t , 

152 sn. kuke vabastamiseks k a i t s e s t l ukus t a j a 
vasaku käega rõhub k a i t s e l i n g i l e j a keerab kuke k a i t s e 
lõpuni vasakule kuni osut i jooned uhtuvad. 

Kuke k a i t s e l e asetamiseks toimib l ukus t a j a ku­
ke k a i t s e g a v a s t u p i d i s e l t . 

§ 6 • Kaitsemehhanismiga 76 v. juures ja k a l t ­
se meh hani sm i k at k e s t aj aga 107 sn*. 119 i » j a 152 3n« 
j uure s t eo t s eb luku st a ja . 

76 v . luku vabastamiseks k a i t s e s t l u k u s t a j a , 
võ t t e s k inni vasaku käega k a i t s e r õ n g a s t , tõmbab v ä l j a 
k a i t s e kuni keeldumiseni . Õppusteks k a i t s e era ldada 
l u k u s t . 

107 5n. ja 152 sn» luku vabastamiseks kaitsest 
lukustaja vasaku käega lükkab katkestaja pööra üles, 
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kuni see peatub ü lemises k i n n i t u s õ n a r a s (õppeasend) . 

Luku asetamiseks k a i t s e l e l u k u s t a j a vasaku käe ­
ga lükkab k a t k e s t a j a pööra a l l a^ kuni 3ee peatub a l u ­
mises k inn i tu sõnaras ( lahingi! asend ) . Õppustel on k a t ­
k e s t a j a poor õppeasendis , laskmisel - 1 ahingu a sen di s * 

119 i . luku vabastamiseks k a i t s e s t l u k u s t a j a , 
v õ t t e s kinni vasaku käega k a l t s e r õ n g a s t , surub k a i t s e 
a l l a > kuni ka i t sevedru hammas vabaneb vändas t . 

§ ^ * L^ku av ab luku s t aj a . 

Luku avamisel vända l i ikumise lõpp 76 v . , 
107 i n , , 119 i . j a 152 sn* j u u r e s olgu hoogus, et ke s t 
val juks, , 119 1. j u u r e s vabaneks tõ rkumatu l t . 

76 v,» 107 si i , ja 152 sn, juures l u k u s t a j a 
haarab parema kaega vända käepidemest, surub käep ide ­
me a l l a^ tõmbab vända oma poole kuni l i i kumise lõpuni 
j a vabastab käepideme» 

119 i . juures l u k u s t a j a vasaku käega v lnnas -
tab kuke ja vabastab luku k a i t s e , haarab parema käe­
ga vända käepidemest, tõmbab vända omapoole kuni l i i ­
kumise lõpuni j a vabas tab käepideme, 

152 i juures l u k u s t a j a haarab parema käega 
vändas t , surub rõhu t i se a l l a , tõmbab vändast ü l e v a l t 
a l l a ning oma poole kuni l i i kumise lõpuni j a vabas tab 
vända 

§ 8* Luku suleb l ukus t a j a 

76 v , , 107 šn , , 119 i , j a 152 i n . j uu res l u ­
kus t aj a haarab parema käega vända käepidemest, 107 Sn. 
j a 152 sn > juures surub käepideme a l l a , vabas tades 
vända l i n g i raua k ü l j e s oleva haagi t a g a n t ; pöörab 
vända käepideme vasakule kuni l i ikumise lõpuni j a va­
b a s t a b käepideme. Lukk on t ä i e l i k u l t su le tud , kui käe-



10 

pideme p u t k on haakinud raami hamba t a h a , 119 i juu­
r e s kui kaitseved.ru hammas on haaranud vända se rva , 

152 1 juures l u k u s t a j a haarab parema käega 
vändas t , surub vända a l l a , vabastades vända n i n a pe 
s a s t , pöörab vända vasakule ja ü l e s kuni l i ikumise l õ ­
p u n i , j a vabastab vända. Lukk on t ä i e l i k u l t su le tud , 
k u i lukukannul o lev punane joon on kohast iku lukupe-
s a l oleva punase joonega ning rõhu t i s e ülemine hammas 
o n haakinud r õ h u t i s e pesa astme taha j a alumine - lu -
kuraami uurdesse „ 

2. Laskemoona paigutus suur tüki soolüusvagunls 

§ 9 Laskemoon asub vaguni laskemoonakappides 
n*3nde puudumisel keskruurnis voi platvormidel 

§ 10 Kapi avamisel j a sulgemisel t eo t sevad 
76 Y. j a 119 1 juures nr nr 5 - e s ja G -es 107 §n, ja 
1.52"" 1"< j uu res nr < nr . 6 e s ja 7• e s , 152 sn' j uu re s 
i i r . nr >4- a s' ja 5 -e s ning 6 - es. j a 7 es Kapi avamiseks 
vabas t ada 76 v* j a 15.2 55 j u u r e s us te r i i v i d , 119 i 
j a 152 i « juures uste l i n k ja avada uksed, k inn i t ades 
n e e d s e i n t e k ü l j e s o l eva t e r i i v i d e g a 

Kapi sulgemisel t e o t s e d a vas tupid ises j ä r j e ­
k o r r a s . 

§ L̂i* Laskemoona asetavad kappi 76 v j a 
119 j , j u u r e s n r nr 5 e s ja 6~es , 107 l n . ja 152 i . 
j u u r e s n r . n r . 6- es ja 7 -e s, 152 an . j u u r e s nr n r 4~as 
j a 5-es n ing 6 -e s Ja 7 - e s Laskemoon ase tada kappi 
l i i k i d e s s e rühmita tul t Asetamist a l a t a a lumises t 
r e a s t . 

76 vj kappi paigutada padrunid l a e g a s t e s s e 
a s e t a t u l t ; . 

Laeka t ä i t m i s e k s avada s e l l e kaaned surudes 
vasaku k ä e g a ro*hutisele , avades paremaga haagi j a t o s -

http://kaitseved.ru
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t e s vasakuga rõhut i se , Asetada padrunid pesadesse j a 
sulgeda kaaned Kaante sulgemiseks kaante pooled a l ­
l a pööra ta ja k i n n i t a d a rõhu t i sega 

Laeka (padruni , mürsu) asetamiseks kappi t õ s ­
t a laegas (padrun, mürsTcT pesa ää re l e j u h t i d a t a pes ­
sa j a suruda l õ p l i k u l t kohale* 119 i ja i£2 i j uu res 
tõmmata mürsuhoidjad e t t e ; l üh ikese mür su j u u r e s mür su 
põhja ja hoid ja vahele a se t ada k i i l ; 152 sn juu re s 
mursu pesad sulgeda k a i t s e r i i v i d e g a 

Laengud j a 119 i . j a 152 i juu res ka k ruv i -
tongid (süütepadrunid) asetada kapi l a e g a s t e s s e 

§ 12, Laskemoona võtavad kapis t 7G v . j a 119 i 
j u u r e s nr , nr.,5*es ja 6-oa» 107' sn . ja 152 1 j u u r e s 
n r t nr...6^ es ja 7-6 3 j ,152 an, juures nr nr , 4-aa ja 5- es 
ning; o-os ja "7 - G3 . "Lask emoo na vot mi s t ka p i s t a l a t a 
ülerr&s est r e a s t 

Laeka (padruni , mursu) k a p i s t väl javõtmiseks 
paroma käega l aegas (padrun, mürskT~po õ l e n i ; vasaku 
käe abiga lõpuni vä l j a tõmmata ja asetada põrandal 
o leva le p r a s e n d i l e : 119 i j a 152 i juures t õ s t a mür 
suhoidj a ü l e s ( t a rbekor ra l eemaldades k i l l u ) > 152 šn 
j u u r e s vabastada mür su pesa k a i t s e r i i v i s t , 

Laengute, 119 i j a 152 i j uu re s ka k r u v i t o n -
gide (aüütepadruni te) vä l javõtmiseks l a e g a s t e s t avada 
l a e g a s t e kaaned 

76'v laeka tühjendamiseks avada laeka kaaned 
j a v õ t t a padrunid pesadest 

3 Laskemoona e t teva lmis tamine laskmiseks 

§ 13 Suurtüki l aad imiseks võetakse laskemoona 
soorausvaguni kapidest või keskruumist . 

Laskemoona e t teva lmis tamine peab sündima suur­
t ü k i juures või keskruumis 



- 12 

§ 14» Padrunid (mürsud) puhas ta takse puhta 
ka l t suga tolmust ja p rüg i s t . Pärast puhas tamis t mää­
r i t a k s e juhtvöö ee l s e rv ja t s e n t r e e r i v osa. Määrimist 
toimetatakse igakord enne padruni (lnürsu) andmist l a a ­
dimiseks Puhastamisel tuleb k o n t r o l l i d a , e t kruvi tong 
oleks lõpuni s i s s e keeratud k e s t a , 

Vigase juht vööga mürsud või muljutud padrunid 
panna k õ r v a l e , samuti panna kõrva le padrunid (mürsud) 
hetksüütajaga^ mille t raadid või plommid on k a t k i 

§ 15. Miir ske varus t avad süü t a.j at ep;a 76 v * j u u -
res nr ..nr «5~es .ja 6-es , 107 sn. , "152 3n* ,ja 152 i .juu­
res n r . n r . 6 - e s ja 7 - e s , 119 i , juures n r . n r . 5 - e s .ja 
7 es« Mürsu varus tamiseks süütajaga vabas t ada süütaja 
pesa ko rg i s t j a pühkida puhtaks Süütaja o t sakee ramis t 
mürsule toimetada a l u l käega,, pärast võtmega* Süütaja 
pea alumine s e r v peab lasuma t i h e d a l t vastu pesa avau­
se ä ä r t .. 

Süütaja eraldamisel mürsust k a t t a p e s a avaus 
korgiga* Süütajad, m i l l e l t p l ind^d võetud, t u l e b e r a l ­
dada t e i s t e s t , 

§ 16» Lendsüüt a.j aid seavad 76 v* j u u r e s 
nr»nr. 5-«es j a 6-es, 107 5na , 152 sn , ,ja 152 j« juu~ 
r e s n r . n r . 6 - e s .ja V-es , 119 1 " j uur ea nr .nr» 5- es 
j a 7-es käskluse j ä r e l e : "Süütaja N ' " . n ä i t e k s : "Süü­
taja 42 ln ( lugeda: nelikümmend kaks) või "Süütaja 
20i7ÕTn Tkakskümmend j a null) . 

Süütajaseade panemiseks t õ s t a padrun (mürsk) 
pustas endi s se , 76 v juures n i i , et k e s t a kübar j äeks 
toetuma põ lve le ja mürsk vasakule k ä e l e , Süüta ja osu-
ti joon pea"b jääma nähtavale Parema käega a se t ada v õ ­
t i süü ta ja pea le ja k e e r a t a , kuni käsk luses antud süü ­
taja s eade üh tub osu t i joonega . Kr ,5 -es (6-es) ulatab 
e t t e v a l m i s t a t u d padruni (mürsu) l a a d i j ale l a a d i m i s e k s , 
152 sn. juures n r . 7 - d a l e - l a a d i j a l e üleandmiseks, Ka-
3utamat a lendsüütajad panna a l g s e a d e l e . 

http://nr.nr.6-es
http://nr.nr.5-es


Lendsüütaja seade leidmiseks korrektoriga an­
da käsklus "Korrektor NJ"« 3elle .järele nr .6 -es T7-es) 
seab korrektori osuti käsklusega antud korrektoriseade 
kohale ja loeb kuuldavalt süütajaseade, mis on käsklu­
sega antud sihikuseade kohal, Nr,nr* 5-es ja 6-es 
(6-es j a 7-es) seavad lendsüütajad saadud seadele* 

Süüt a j a seadmiseks automaatvõtmega anda käsk-
l ü a , näit eks t "Võti 56 .'w "Süütaja 8,6 IMV "Nr ,6-es kee­
rab alul korrektori t igu kuni käskluses antud seade 
ühtub korrektori osu t i joonega ja seejärgi kauguse tigu 
kuni süütaja seade ühtub kauguse osutijoonega; asetab 
võtme süütajale j a pöörab nooltega näidatud suunas ku­
n i tunneb väikest vastupanu, s i i s vajutab võtmele ja 
jätkab pööramist t ä i e l i ku vastupanuni» Võtme mahavõt­
misel kont ro l l ida , e t antud seade jääks endiseks* Sel­
l e toimingu juures hoida mürsk püstasendis. 

Lendsüütajaga laskmisel on nõutav, et 4-5 pad­
r u n i l (mürsul) katted oleksid a l a l i s e l t kõrvaldatud j a 
süüterõngad liikevabad (proovitud) Jär jekorra l ine 
lend süütaja e t t e valmistada laadimiseks, kuid p l i n t i 
mi t te vä l ja tõmmata» 

§ 17. LÖöksüütajaid valmistavad e t t e 76 v, juti-
r e s nr-nr» 5-es ja 6-es , 107 3n«, 152 sn. ja 152 i» 
juures nr«nr« 6-63 ja 7-es, 119 j , juures n r . n r , 5~es 
j a 7-es käskluse j ä r e l e "Granaat N-süütajaJ", nä i teks , 

Gr ana at nor ma al süü t a j a !" I 

Lööksüütajate katted võetakse maha, n i i et 4-5 
padrunit (mürsku) oleksid a l a l i s e l t valmis laadimiseks, 
kuid p l in t e ei e ra lda ta , 

152 i« juures nr*7-es esimeses jä r jekorras seab 
valmis laengu ja s i i s abistab nr ,6-dat mürskude e t t e ­
valmistamisel „ 

§ 18. Laengu moodustavad 119 i 6 juure3 nr .6-es t 
152 sn< juures nr* 5-ea nr»4-da jä re lva lve l pja 152 j t 
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j aurea nr» 7-es nr.6-da .järelvalvele 

Laeng koosneb 119 i• juures metall kestast ja 
suurtükirohu kottidest, mis on pikkuselt erinevad, 
152 sn. juures metallkesta asetatud, 152 i juures 
kokkuköidetud - suurtükirohu kottidest, mis on märgi 
tud eri numbritega. Soovitav laeng saadakse suurtüki~ 
rohu kott i de arvu muutm i s e ga . 

Laengu moodustamiseks anda käsklus "Laeng N ' " 
näiteks: "Laeng nr 2!" 3 mille järele 119 i , juures 
nr*6~es varustab kesta kruvitongiga ja võtab vastavad 
suurtükirohu kotid (pika ja lühikese); 152 an ja 
152 i , juures nr»4~as (7-es) võtab täislaengu ja 
eemaldab sellest numbrite järjekorras niipalju kotte 
(5, 4 ja 3) kuni tuleb nähtavale kott käskluses nime­
tatud laengu numbriga (2)* 152 sn, juures kesta jäänud 
laeng kaetakse laengukattega 

) Laengu üleandmisel laadijale nr 6-es (4-as, 
7-33) loeb kuuldavalt laengu numbri (laeng nr 2) 

Laskmisel on nõutav, et alaliselt oleksid et­
te valmistatud laadimiseks 2-3 laengut. 

Laengu moodustamisel 119 I. ja 152 sn, juures 
kontrollida, et kruvitong oleks keeratud lõpuni kesta 

152 in- ja 152 i juures üle minnes väikse­
malt laengult suuremale, võtta moodustamiseks täis-
laeng Järelejäänud laengutest moodustada esimesel 
võimalusel täis laengud 

Laskmisel ülejäänud suurtükirohu kotid 152 sn 
juures asetada lastud ja jahtunud kestadesse 

119 i < juures on kaks laengut Suurtükirohu 
kotid erinevad suuruselt. 
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Laengu 
number Laengu koosseis Märkused 

1 
2 

Kott 1 (pikem) 
Kotid 1, 2 (pikem ja lühem) 

Alglaeng 
Tai ala «ni 

152 sn« - on v i i s laengut» Laengut n r . l e r a l 
"di e i ole"I §uurtükirohu kot id 3 , 4 ja 5 on ühesuuru­
sed . 

Laengu 
number Laengu koosse i s Märkused 

3 

4 

5 

On koosta tud kolmest suur tüki 
rohu k o t i s t ; kahele äärmisele 
k o t i l e on märgitud 2> keskmi­
se le 1 

Laeng n r . 2 j a kot t 3 või üks 
numbrita ko t t 

Laeng nr ,2 j a ko t id 3 , 4 või 
kaks numbri ta k o t t i 

Laeng nr 2 ja k o t i d 3> 4 , 5 
või kolm numbrita k o t t i Täis laeng 

Kui 119 i ja 152 sn. laengu moodustamisel ka 
su ta takse l a s t u d k e s t a s i d , s i i s . tu leb neid enne kasu­
tamist hoolega puhastada võõrkehadest j a varus tada 
uue kruvi tongiga, 

Laengu, moodustamiseks võib kasutada a i n u l t 
j ahtunud ke s t a s id » 

152 1« 80-nlv mürsule on v i i s laengut , Laen­
gut n r . l e r a l d i ei o l e , Suurtükirohu ko t id 3 , 4 ja 5 
on ühesuurused» 
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Laengu 
number 

2 
3 
4 
5 

Laengu koosse is 

Kot t 1 
Kotid 1, 2 
Kotid 1, 2, 3 
Kot id I , 2> 3 , 4 

Märkused 

Täis laeng 

152 i t 112~nl« mürsule on v i i s laengut . Suur-
. tüki rohu kotid erinevad suurusel t._. 

Laengu 
number 

• 1 
2 
3 
4 
5 

Laengu koosseis 

Ko t t 1 
Kotid 1, 2 
Kot id 1, 2> 3 
Kot id 1, 2$ 3 , 4 
Kotid 1, 2S 3 , 4 , 5 

" " • • -

Märkused 

Täis laeng 

4» Suurtüki laadimine .ja tühjendamine, 

§ 19. Suurtüki laadimisel teotsevad lukustaja 
.ja l aad i j a , 119 i .juures veel pööraja .ja 152 i , .juu­
res - t õ s t j a . ~ 

76 v. j a 107 sn« laadimiseks lukustaja avab 
luku, laadija haarab vasaku käega joursupeast^ pare-
maga kesta kübarast, vaatab kas raud on puhas> juhib 
padruni 3/4 tema pikkusest e t t evaa t l iku l t rauda ja l õ ­
petab laadimise tõukega, Lukustaja suleb luku 

119 i» laadimiseks, kui laskmine sünnib t õ s t e l 
üle 10 , lukustaja pööraja abiga seab raua laadimis-
asendis3e« Sel leks , tõmmates laadimismehhanismi käepi­
demest., t a vabastab raua tos te s e k t o r i s t . Pööraja, haa­
rates raua päraosast , tõs tab raua laadimisasendisse* 
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Lukustaja avab luku, 1-aadija haarab vasaku käega mürsu 
peast, paremaga põhjast, vaatab kas raud on puhas, ju­
hib mürsu ettevaatlikult ja täielikult rauda, võtab 
töukuri ja lõpetab laadimise tõukega. Pärast mürsu 
asetamist rauda, laadija võtab nr,6-dalt vastava laen­
gu ja kesta. Laskmisel laeng nr l~ga laadija võtab va­
sakusse katte pikema suurtükirohu koti ja paremasse 
kätte laengukesta, haarates viimast kruvitongi küba­
rast} asetab koti kesta, punase otsaga vastu kruviton­
gi ja lükkab laengu ettevaatlikult rauda. Laskmisel 
laeng nr .2-ga laadija esiteks lükkab laengupessa pi­
kema suurtükirohu koti, jättes koti punase otsaga oma 
poole, selle järele võtab vasakusse kätte lühema suur­
tükirohu koti ja paremasse kätte laengukesta, haarates 
viimast kruvitongi kübarast; asetab koti kesta, punase 
otsaga vastu kruvitongi ja lükkab laengu ettevaatlikult 
rauda. Lukustaja suleb luku ja tarbekorral pööraja abi­
ga viib raua laadimis mehhanismi abil sujuvalt lahingu-
asendisse . 

152 sn. laadimiseks lukustaja avab luku, vabas­
tab laadimisaluse riivi haagi st, tõmmates vasaku käega 
riivi käepidemest oma poole ja pöörab laadimisaluse al­
la» Nr,7-es annab mürsu laadijale nii, et laadija saaks 
mürsu võtta vasaku käega mürsu peaosast ja paremaga 
põhjast. Laadija asetab mürsu laadimisaluseie. Kui 
mürsk on asetatud laadimisalusele, lükkab laadija mür­
su rauda tÕukuriga, mille võtab pesast, Laadimine peab 
sündima alguse s aeglaselt, kuni mürsu põhi on jõudnud 
laengu pesani, ja siis hoogsalt. Mürsu asetamine rau-. 
da peab lõppema terava kõlaga. Peale laadimist laadi­
ja asetab töukuri endi sel e kohale., kuna lukustaja tõs­
tab laadimisaluse üles; laadija võtab nr,4-dalt val­
mistatud laengu, asetab laengu pessa ja lükkab käega 
kohale ; Lukustaja suleb luku, 

152 i. laadimiseks laskmisel tõstenurgaga alla 
10° sihtija seab raua laadimisasendisse tõstemehhanis-
mi abil, üle 10° - lukustaja - laadi mismehhanismi abil. 
Tõstja tõstab laadimisaluse ühea mürsuga laadimisasen-
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d i s se , laadi ja pöörab laadiraiaaluse raua päraosa e t t e 
ja töuka"b mürsu tõukuri ab i l rauda alguses aeg lase l t , 
kuni mürsu poni on jõudnud laengu pesani , ja s i i s 
hoogsalt* Mürsu asetamine rauda peab lõppema terava 
kolaga* Pärast mürsu asetamist rauda laad i ja pöörab 
laadlmisaluse kõrvale ja tõs t j a laseb se l le a l l a ; laa 
d i ja võtab nr.7~dalt laengu ja asetab laengu pessa, 
n i i et alglaengu põhi jääks peale luku sulgemist tu le-
juh t to ru vastu, Lukustaja suleb luku, surub laskemeh­
hanismi rõhuti se a l l a , paneb ka i t sep l ind i e t t e ja r i 
putab tõmbenoöri raami k ruv i le ; asetab süütepadruni 
tu le juht torusse j a surub rõhutise üles S ih t i ja ( lu­
kustaja) v i ib raua lahinguasendisse* 

Kui laadi tav mürsk on varustatud hetksüütaja-
ga. s i i s 76 v*, 107 "sn , 119 i , 152 3n, ja 152 i 
juures laadi ja kontrol l ib kas süütaja k a i t s e l i n t on 
kohal ; 

§ 20. Padruni (laengu) väijavõtmisel teotse­
vad lukustaja ja l aad i j a , 119 1. juures veel pööraja 

76 v- t 107 šn. ja 152 sn juures lukustaja 
avab luku., laadi ja võtab kinni parema käega kesta kü­
barast ja vasaku käe abiga tõmbab padruni (kesta ühes 
laenguga) vä l j a . 

Lukuavamisei luku liikumise lõpp peab olema 
aeglane, e t padrun (kest ühes laenguga) ei heidetaks 
väl ja rauast hoogsalt . 

Kui luku avamisel padrun (kest) ei väl ju, s i i s 
kasutada käsike s t ahe i t j a t j kui ka see ei a i t a , tühjen­
dada suurtükk lasuga. Juhul, kui pole võimalik tühjen­
dada suurtükki lasuga^ tu leb toimida l i s a 3 B.a ja b 
p 3 kohaselt 

119 iiV juures lukustaja avab luku, asetades 
sel leks tarbekorral pööraja abiga raua laadimisasen-
disse Laadija võtab välja kesta ja laengu ning ula-
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tab nr,6~dale- Laetud kahur tühjendada lasuga. Kui on 
võimatu tühjendada kahurit lasuga, tuleb toimida l i s a 
3 B.d p*3 kohaselt , 

152 i • juures süütepadruni väljavõtmiseks lu­
kustaja surub rõhuti se a l l a j a võtab süütepadruni väl­
j a . 

Laengu väljavõtmiseks lukustaja avab luku, 
asetades sel leks tarbekorral raua laadimisasendisse, 
Laadija võtab välja laengu ja annab" ta nr 7-dale , 

Laetud haubits tühjendada lasuga, kui on või­
matu tühjendada haubitsat lasuga, tuleb toimida l i s a 
3 B . e p . 3 koha selt 

§ 2 1 TOb.ja kesta väljavõtmiseks 76 v. ^ 
107 sn».t 119 1. ja 152. 5n + juures lukustaja avab luku 
ja l aad i ja püüab kesta k inn i , 119 1* juures haarab pa­
rema käega kruvi tongi kübarast ja tõmbab kesta välja 
Avamine peab lõppema j ä r s u l t . Kui luku avamisega kest 
ei väl ju, s i i s kasutada käs ikes tahe i t ja t» Kui k$ st ei 
välju käsikestahei t ja a b i l , s i i s suurtüki ülema kasul 
lukustaja lööb kesta väl ja harjavarrega või puhta t e i ­
baga . v 

152 i . juures lukustaja surub laskemehhanismi 
rõhuti se a l la ja võtab süüt epadruni kesta vä l ja . Kui 
kest ei vä l ju , lukustaja lööb kesta välja tu l e juh t to ­
ru puhastu svarrega. 

Pärast laskmist või ka laskmise a j a l , kuid 
mitte takis tades laskmist , l aad i ja ja laskemoonanumb­
r i d korjavad kokku kestad ja asetavad nad tühjadesse 
laegastesse või kappi, 

§ 22. Tõrke puhul lukk avatakse a inu l t suur-
tükiülema korra ldusel . Teotsevad 76 v , 107 3nY',"' 119 1 
ja 152 5n. juures lukustaja j a laadija* 76 v j uu rea 
veel nr»6-es, 107 an, juures nrT7~es, 119 i< juures"" 
nr.6~es ja tarbekorral pööra ,i"a. 152 sn. juure s nr >4-as 
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Lukustaja avab luku, asetades se l leks tarbe­
korral 119 i . juures pööraja abiga raua laadinii sa s en­
disse . Laadija võtab padruni (kesta ühes laenguga) 
välja ja u la tab nr,.6~dale (7-dale, 4-dale) » Samal 
ajal t a v5tab n r -5 - l t (6 - l t ) padruni (kesta ühes 
laenguga) ja lükkab s e l l e laengupessa, Nr,6-es (7-es , 
4-as) keerab kestale uue L-rruvitongi ning 152 an* juu­
res vaatab ü l e laengu suurtükirohu kotid ja täiendab 
laengu taislaenguni Kruvi tongi puudumisel asetada 
padrun (kest) tühjade kestade juurde; 152 sn« juures 
enne välja võ t t a laeng, 

152 i . juures teotseb lukustaja . 

Lukus taj a s urub la skemehhanismi rõhut i se a l l a 
ja võtab süütepadruni väl ja . Võtab kot i s t uue süüte-
padruni ja lükkab se l l e tu i ejuht torus se . Laengu vä l ja ­
võtmiseks toimida § 20 kohaselt . 

5, Sihtimine. 

a) Sihti mis abi nõude käsitsemine. 

§ 2 3 • Nurgamõotja või abi sihiku ab i l s ih i t ak ­
se suurtükk märki või antakse (kindlustatakse) suur­
tük i l e kindel suund, s ih t ides (märkides) ükskõik mis 
sugusele esemele maastikul. 

Nurgamõõtja on algseadel> kui jaot lserõnga 
osuti vaötu on 30 (32) ja peegeldaja ning jaotisetrum-
mide osu t i t e vastu 0; 152 i . juures peab veel kraadide 
jao t i seplaadi ja j ao t i setrummide osu t i t e vastu olema 
0. 

Abisihik 152 X * juures on algseadel, kui osu­
t i t e vastu on 0 . 

§ 24. Sihtimist (märkimist) suunas toimetada 
a la t i ühe ja sama silmaga, t e i s t kinni pigistades* 
Sihtjoon läbis tab ver t ikaa l - ja hor i son taa ln i l t ide 
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r i s t m e p u n k t i või a b i s i h i k u s ä l g u j a v e r t i k a a l - n i n g 
h o r i s o n t a a l n i i t i d e r i s t m e p u n k t i ( k i r b u ) 

Nurgamõõtjaga s i h t i d e s (märk ides ) v a a d a t a l ä ­
b i o k u l ä ä r t o r u j a j u h t i d a - s i h t j o o n s i h t p u n k t i (mark-
p u n k t i ) nõnda, e t nurgamoot ja v a a t l u s e v ä l j a s n ä h t a v 
v e r t i k a a l n i i t s a t u k s s i h t p u n k t i l e ( m a r k p u n k t i l e ) . 

A b i s i h i k u g a s i h t i d e s v a a d a t a 76 v . j u u r e s l ä ­
b i kaane augu, 152 i . j u u r e s l ä b i sä lgu^ j a j u h t i d a 
s i h t j o o n nõnda , e t 76 v, j u u r e s n i i t i d e r i s t r a e k o h t , 
152 i j u u r e s k i r b u t i p p , s a t u k s s i h t p u n k t i . 

§ 2 5 . Alusrõnga a b i l a n t a k s e s u u r t ü k i l e k i n d e l 
suund » 

A lus rõngas on a e l g s e a d e l , k u i j a o t i s e r i n g i l i i -
kuva o s u t i v a s t u on 300 (320) j a pöördemehhasnimi k a s i -
r a t t a j a o t i s e r õ n g a o s u t i v a s t u - 0 . 

§ 2 6 , Nurgamootja a s e t a b koha le s i h t i j a , 

76 v » , 107 s n . , 119 1 , ,1a 152 š n . j u u r e s s i h t i -
j a v õ t a b nurgamoot ja k a s t i s t , v a b a s t a b nurgamoot ja p e ­
sa p i d e k r u v i j a , h o i d e s 76 v . j u u r e s parema, 107 šn* , 
119 i . j a 152 sn* j u u r e s vasaku käega j a o t i s e r õ n g a a l t , 
a s e t a b nurgamoot ja k o r v i . Samal a j a l t a k e e r a b vasaku 
(parema) käega p e s a r i i v i p ö ö r i k u v ä l j a p o o l e kun i k e e l ­
d u m i s e n i , a s e t a b nurgamoot ja k o h a l e j a v a b a s t a b r i i v i 
p ö ö r i k u . Viimase vabanemise l r i i v võ tab vedru mõjul 
a l g a s e n d i j a h a a r a b soone s e r v a g a nurgamoot ja konksu 
J ä r g m i s e k s s i h t i j a k e e r a b k i n n i parema käega p i d e k r u v i 

<3a .proovib , kas nurgamootja on kindlasti pesas. 

152 i , juures sihti ja võtab nahkkotist*nurga­
mootja, vabastab vasaku käega pitsitusepoldi ja, hoi­
des paremaga j aotl setrummide al t , juhib nurgamootja 
jala pe«sa ning kinnitab vasaku käega pitsitusepoldi. 
Järgmiseks ta proovib kas nurgamootja on kindlasti pe­
sas . 



§ 27. Nur gamSo t .1 a vot ab kohal t siht 1.1 a . 

76 v. t 107 sn, , 119 1 * .ja 152 sn> juures s i n -
bija seab nurgamcotja nul lseadele , vabastab p idekravi , 
keerab 76 v. juures vasaku, 107 sn,, 119 i . J a 152 an. 
juures parema käega r i i v i väljapoole kuni keeldumiseni 
j a . hoides j a o t i soronga a l t , tõstab paremaga (vasaku­
ga) nurgamõõtja korvist ning asetab t a kasti 

152 i« juures s ih t i ja seab nurgamõõtja algsea-
dele, vabastab vasaku käega pitsxfcusepoldi j a , hoides 
jaotis e t rummi de a l t , tõstab paremaga nurgamõõtja pe­
sast ning asetab ta nahkkotti . 

§ 28, Kjibiluupä. avab j a 3ulob 3ihtl . ia, 152 sn, 
; uur es si.hti.1a j a lukustaja, 

76 V; k i l b i luugi avamiseks s i h t i ja surub vasaku 
.raega pideme et tepoole ja sataal ajal paremaga tõukab 
luugi vasakule kuni liikumise lõpuni. 

Kilbi luugi sulgemisel s ih t i j a surub vasaku kae­
ja pideme ettepoole j a samal a j a l paremaga tõmbab luugi 
paremale kuni l i ikumise lõpuni. 

107 sn, ki lbi luugl avamiseks s iht i j a vajutab 
-arema käe pöidlaga luuki kinnihoidvale plaatvedrule 
ja. lükkab luugi vastu k i l p i . Kui vaat lusväl i s mille 
annab luugi alumine poo l , ei olo küllaldane , s i i s ava­
la ka ülemine pool ja kinni tada pööraga, k ä t t aknast 
läbi p i a t es. 

Luugi sulgemiseks s i h t i ja vabastab pööra ja 
tõmbab luugi k i n n i , kuni plaatvedru k inni tab selle 
•ronk su d e taha. 

119 i« k i lb i luugi avamiseks s i h t i ja surub va -
•aku käega alumise r i i v i viimase võimaluseni vasakule, 

^aremaga tõstab luugi Üles j a vasaku käega surub ü l e -
ise r i i v i kuni liikumise lõpuni paremale* 

http://si.hti.1a


- 23 -

K i l b i luugi sulgemisel s i h t i j a surub vasaku 
kaega ülemise r i i v i viimase võimaluseni vasakule , pa­
remaga l a s e b luugi a l l a . j a vasaku käega surub alumise 
r i i v i kuni l i ikumise lõpuni paremale, 

152 šn> k i lb i luuke avavad vasakul pool s i h t i -
j a , paremal pool - l u k u s t a j a . Luugi avamiseks s i h t i j a 
( l u k u s t a j a ) tõs tab luugi r i i v i ü l e spoo l e , kuni r i i v i 
haak vabaneb pesas t j a l a s e b luugi t a sa a l l a vajuda* 

Luugi sulgemiseks s i h t i j a ( l ukus t a j a ) haarab 
l u u g i r i i v i , vajutab luugi vastu k i l p i , t õ s t a b r i i v i 
ü l e s ja ronud.es luuk i vas tu k i l b i se ina , vajutab r i i ­
v i a l l a , kuni s e l l e hammas on vajunud pessa . 

153 i ki 1 b i luu gl avami s ek s si ht i j a lükkab luu -
g i ü les j a sulgemisel laseb a l l a , 

§ 29 , Nur Äära oot ja j a o t i se rõngas on jagatud 60 
(64) ossa» j a o t i s t e 5 umbri d su ur en e v aa O-st k e l 1 ao su -
t i l i ikumissuunas . J ao t i s e ronga osu t i on p a i g a l s e i s e v . 

J ao t i s e ronga iga osa on jagatud jaot ise t rummi 
(152 i . j u u r e s jao t i setrummide) a b i l sa jasse o s sa . 
J a o t i s i j a o t i s e r o n g a l nimetatakse suurteks j a o t i s t e k s , 
j a o t i s i j ao t i s e t rummi l vaike s t eks j ao t i st eks \ viimased 
on tuhandikud. Mõlemad j a o t i s e d koos moodustavad nurga-
mõõtja s eade . Käskluses antakse enne suured, s i i s v ä i ­
kesed j a o t i s e d , n ä i t e k s : " Nurp;amÕ ~t j a 25 - 38 l " (kaksküm­
mend kolm - kolmkümmend kaheksa) . Va'ike s t e j a o t i s t e arv 
peab olema igal j uhu l kah en umb r i l i ne , n ä i t e k s : "Nurga-
niöotja 5 -00 j* ( v i i s - n u l l - n u l l ) või "Nurgamõot.ja 0 ^ 0 5 ^ 
( n u l l « n u l l - v i i s ) . 

152 i , j u u r e s on nurgamõõtjal veel kraadide 
j a o t i s e p l a a t \ mis on jagatud O-st mõlemale poole 10-ks 
j a o t i s e k s ( k r a a d i k s ) . J a o t i s e p l a a d i iga osa on jaga tud 
j a o t i setrummide a b i 1 kahe te i s tkümne sae o s sa . Iga j ao -
t i s jaot i se t rummil võrdub 5~e m i n u t i l e . 

http://ronud.es
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§ 30. Alusrõnga j ao t i s er i ng on jagatud 600 
(640) ossa, 119 1 *, 152 sn* ja 152 i . juures iga j a o t i -
ser ingi osa pöördemehhanismi k ä s i r a t t a jaotiserõnga 
ab i l veel 10-sse ossa. Iga j ao t i s e r ing i j a o t i s võrdub 
10 tuhandikule, jaotiserõnga jao t i s - 1 tuhandikule* 
Neid j ao t i s i loetakse nagu nurgamöõtja omasidki, nä i ­
t e k s , "Alusröngas 23-38 i". 

§ 3 1* 76 v>, 107 sn», 119 i . .ja 152 In peegel­
daja jaoti seplaat on jagatud 0-st mõlemale poole (üle s 
ja a l la ) 2-ks või 3-ks suureks j a o t i s e k s . Iga suur 
j a o t i s vastab 100 väikesele trummil (tuhandikud). Neid 
i ao t i s i loetakse nagu nurgamöõtja omasidki, nä i t eks , 
"Peegeldaja 0-35J" (null-kolmkümmend v i i s ) , 

152 i . peegeldajal on märgitud a inul t 0-seade* 

§ 32r Nurgamõõtjat seab s iht i ja» Käskluse j ä r e ­
l e "Nurgaiaoöt"ja M '" s ih t i ja" tõstab vasaku käega nurga-
möõtja l i ng i kuni keeldumiseni, vabastades sellega 
nurgamöõtja jaotisetrurami teos t , pöörab parema käega 
nurgamöõtja pead, kuni jaotiserõnga osut i vastu asetub 
käskluses määratud suur j a o t i s , vabastab l ingi j a kee­
rab jaotisetrummi osuti vastu käskluses antud väikese 
j a o t i s e , eemaldab käed ja loeb kuuldavalt nurgamöõtja 
seade. 

Kui iiurgamõõtja seadet tuleb muuta rohkem kui 
3-00 võrra, s i i s kasutada seadmisel nurgamöõtja l ink i 
j a jaotisetrurami pöörikut * Kui aga seadet muudetakse 
vähem kui 3-00 võrra, s i i s kasutada ainult? j a o t i s e -
trnmmjL. 

Kui nurgamöõtja l ink pärast vabastamist e i va­
ju endisesse asendisse, s i i s ei tule teda kohale rõhu­
da. Ta võtab õige asendi nurgamöõtja pea vöi j a o t i s e -
trummi pööramisel, 



Käskluse j ä r e l e "Alusrõngas N ft> pööraja ( s i h t i -
j a ) pöörab pöördemehhanismi k ä s i r a t a 3 t vas tavale poole 
kuni j a o t i s e r i n g l o s u t i vastu on käsk luses määratud 
j a o t i s ; 119 i . , 152 än ja 152 i j t iures j ä t k a b k ä s i -
r a t t a pööramist kuni jao t i serÕnga o su t i vas tu asetub 
käsk luses määratud j o o t i s , eemaldab käed j a loeb kuul -
daval t a lusronga seade, 

Kui aga seadet muudetakse vähem kui 500^ (100^) 
võrra s i i s kasutada a i n u l t pöördernehhanisini k ä s i r a -
t a s t Kui alusronga seadet t u l e b -muuta rohkem kui 
500 t , 76 v . j uu res 100^ võrra., s i i s kasutada seadmisel 
a luse vabakäiku § 46 kohase l t . 

§ 34 ' Nurffiimõõt,1 a seadet muudab s l h t i j a . Käsklu­
se j ä r e l e tfNurgamÕõt.läga ' " " 7 "Paremale (vasakule) N f" 
s i h t i j a paneb antud paranduse nurgamõõtjäle , kasu tades 
v i imas t arvutamise abinõuna, j a l oeb kuuldaval t l õ p l i k u 
seade* "Näiteks, nurgamÕÕtja seade muutmiseks 1-25 võr ­
ra s i h t i j a pöörab j a o t i ae trummi üks kord ühe r i n g i (100 
vä ikese j a o t i s e ) j a kaks korda 10 väikese j a o t i s e võr ­
r a , suurendab saadud seade v i i e väikese j a o t i s e vorra> 
eemaldab käed j a loeb kuuldaval t nurgamõõtja seade, 
S i h t i j a tegevuse k o n t r o l l i m i s e k s suurtükiülem arvutab 
antud paranduse 

Waremale- võtmise' juuras nurgamõõt ja- seade suure­
neb, vasakule võtmise juures väheneb. 
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§ 35, Alusrõnga seadet muudab 76 v. .ja 152 1. 
juures pööraja, 119 , j , .luures slhti . ja ja pööraja, 
152 jn . juures sihti . ja lukust.aja ja laadi ja Kasklu-
se j&rele ""Alusrõngaga l" »,, "Paremale (vasakule) N ?rt 

pööraja ( si ht i j &) paneb antud paranduse alusrongale, 
kasutades viimast arvutamise abinõuna, ja loeb kuul­
davalt lõpliku seade. 119 i . juures pööraja ja 152 sh. 
juures lukustaja ja laadija abistavad s i h t i j a t § 46 
kohasel t . 

§ 36. Peegeldajat seab s i h t l j a . Käskluse j ä r e ­
le "Peegeldaja rohkem (vähem) NI" s i h t i j a keerab pare­
ma käega jaot ise trummi, kuni jao t i seplaadi osuti vastu 
asetub käskluses määratud suur j a o t i s , jätkab j a o t i s e -
trummi keeramist numbrite suurenemise (vähenemise) s i ­
h i s , kuni jaotisetrummi osuti vastu asetub nõutud vä i ­
ke j a o t i s , eemaldab käed ja loeb kuuldavalt pandud sea­
de. 

§ 37. Ablsihikut 152 1. juures seab s i h t i j a . 
Kas kiuse j arele "Abi sihikuga f* .̂. "Paremale ("vasaku­
le.) NŽ" s ih t i ja pöörab abisihiku vastavat trummi, ku­
ni plaadi ja trummi osu t i t e vastu asetub käskluses 
määratud seade, eemaldab käed j a loeb kuuldavalt pan­
dud seade, 

§ ^ 8 . Loe asetab kohale 152 i . juures s i h t l j a . 
Sihti j a võtab ko t i s t loe , parema käega võtab kinni Me" tähega märgitud jaotisetrummi st j a , surudes kokku 
vasaku käe esimese sõrme ja pöidla vahel loe vedrud, 
asetab loe kohale n i i , et j ao t i sep laa t jääks väljapoo-

§ 5 9 • Loe võtab kohalt 152 1. juures s i h t i j su 
Siht i ja vasaku käe pöidla ja esimese sõrmega" surub kok­
ku loe vedrud, parema käega võtab loe ja asetab k o t t i ttett tähega märgitud jaot i se trummiga ülespoole ning su­
leb koti . 

§ 4 0* 76 v . , 107 i n , , 119 i . ja 152 an, loe 
jaoti seplaadi1 ©n ne l i j a o t i s t . Iga j a o t i s p laad i l 
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vastab sa j a l e j a o t i s e l © trummil ( tuhandikud) . J a o t i ­
sed j a o t i s e p l a a d i l on märgitud numbritega 28 kuni 32 . 
J a o t i s e p l a a d i l o leva id j a o t i s i n imetatakse suur teks 
j a o t i s t e k s , trummil o leva id - vä ikes teks > Lood on a l g -
seadel^ kui l i i k u v a o s u t i kohal on 30 ja j ao t i se t rummi 
o s u t i kohal 0 Loe seadeid lugeda ja märkida nagu nur -
gamõõtja seade idk i , n ä i t e k s "Lood 30-05 f t l (kolmkümmend-
- n u l l - v i i s ) * 

152 i , loe j a o t i s e p l a a d i l on 0 - s t mõlemale 
poole 20 j a o t i s t ( k r a a d i d ) . Iga j a o t i s p l a a d i l vas tab 
kainetel s t kümnel e j a o t i s e l e j a o t i se trummil (minutid) 
J a o t i s e p l a a d i l o l eva id j a o t i s i nimetatakse suur teks 
j a o t i s t eks (üks k r a a d ) , j a o t i s e trummidel o leva id -
vä ikes t eks (5 m i n u t i t ) . Käskluses anda enne suured, 
s i i s väikesed j a o t i s e d . Mõlemad j a o t i s e d kokku moodus­
tavad loe seade . Käsklusega nimetada "e" tähega märgi­
tud seadeid " ü l e s " , "d" tähega märgitud seadeid - " a l ­
l a " , Lood on a l g s e a d e l , kui j a o t i s e p l a a d i j a trummide 
o s u t i t e kohal on 0 Loe seadeid lugeda j a märkida 
"Lood ü l e s ( a l l a ) NI" nä l tek s, "Lood ü l e s ( a l l a ) 0-50 ,fft 
(null-kolmkümmend). 

§ 41 . Loodi seab 3 i h t i j a . 

76 v . . 1Q7 
"^Lood 

sn . - 119 i» j a 152 3n 
51-10 J" 

• j uu re s käsk-
s i h t i ja keerab ""parema käega 

kuni l i i k u v osu t i asetub käsk­
l u s e j ä r e l e 
jaot ise t rummi pÖÖrikut 
lusega antud suure j a o t i s e vastu (31) j a jao t i se t rummi 
0 p a i g a l s e i s v a osu t i vas tu , j ä t k a b keeramist numbri te 
suurenemise s i h i s , kuni jao t i se t rummi osu t i vastu a s e ­
tub käsklusega antud vä ike j a o t i s (10),, eemaldab käe 
j a loeb kuuldaval t loe seade» 

152 I. juures käskluse 
"̂ Lood üles (alla) 

j ar el e 
5-40 J" 

"Lood ü l e s ( a l l a ) 
s i h t i j a surub va-N. n ä i t e k s 

saku käega "d" "tähega märgitud j ao t i se trummi ( t e o e r e l 
daja) a l l a , seega vabas tades l o e a l u s t t i g u v i n d i s t , 
ning paremaga l i b i s t a b l o e a l u s t kuni l i i k u v o s u t i 
asetub "e" ("d") tähega märgitud j a o t i s e p l a a d i l vastu 
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käsklusega antud suurt j ao t i s t (5)- Järguliseks vabas­
tab teoeraldaja ja keerab parema käega "e" tähega 
margitud j aoti se tr urnini pööri kut, kuni vastaval j ao t i -
setrummil osu t i kohale asetub vastav väike j ao t i s 
(40) 0 eemaldab käe j a loeb kuuldavalt loe seade, 
Väiksemate paranduste,, a l l a 3-OG, juures ta rv i tada 
a inu l t jaotisetrummi pöörikut 

§ 42. Loe seadet muudab luudab s i h t i j a >. 
r ei e "Loed rohkem (vänemTl[Pl5 y" s ih t i ja 

kohal 

Käskluse j ä -
keerab loe 

jao tisetrummi pöörikut, kuhi o su t i t e kohal olev seade 
suureneb (väheneb) käsklusega antud seade muutmise 
(0-15) võrra eemaldab käe ja loeb kuuldavalt loe sea 
de. 

§ 43 Sihikut seab siht i . ja , 
u i 11 i nii 1 1 1 i I I • 

76. v juures sihiku seödeid s rapnel l i le luge 
da s ih ikukaare l t , sihiku seadeid granaadile - kaare 
k ü l j e l t . Sihik on algseadel* kui ta on t ä i e l i k u l t al 
la lastud 

Käskluse j ä r e l e "Sihik 45 *" (nelikümmend v i i s ) 
s i h t i ja parema käega haarab teoeraldaja käepidemest 
ja keerab teoeraldaja a l l a , eemaldades sel lega t igu 
t e o r a t t a s t , vasaku kaega, kinni hoides nurgamõõtja 
korvis t või sihikukaare alumisest o t sas t , tõstab või 
langetab l igikaudsel t sihiku käskluses määratud sea­
deni (45)> vabastab teoeraldaja käepideme, seab s ih i ­
ku täpsa l t käskluses määratud seadele ( 4 5 ^ keerates 
t igu parema käega j eemaldab käed ja loeb Jfuuldavalt 
ai liiku seade, 

Sihiku seade muutmiseks vähem kui 10 j ao t i s e 
vorr a ka su ta täk se a inul t t eo r at a s t -

107 sn * sihiku^, on kaugused eraldi j ao t i s r ea l 
- laskmiseks srapneliiga ja granaadiga; kolmas j a o t i s 
rida. näitab sihtnurka tuhandikkudes. Sihik on algsea-
del _ kui o su t i vastu on 0. 
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Šrapnelllga laskmiseks asetada sihikukaane 
luuk alumisse asendis se, milleks pökatsit tõstes 
rõhuda luuk alla kuni pökats asetub kirmitusõharaa-
se « 

Granaadiga laskmiseks asetada luuk ülemisse 
asendisse, milleks pökatsi t teistes rõhuda luuk ü les 
kuni pökats asetub kinnitusõnarasse. 

Käskluse j ä r e l e "Sihik 55fft või rfSihtnurk 
3001rf 3 ih t i j a pöörab parema käega teopöörikut, kuni 
käskluses tähendatud seade (55 või 300) asetub jao-
tisetrummil vastu osu t i t Kui aga antud sihiku sea­
de on osu t i s t kaugel, s i i s surub vasaku käe pöidla 
ja esimese sõrmega teoeraldaja pöörikulingi lõpuni 
vasakule, haarab parema käega nurgamõõtja korvi a l t 
ja tõstab või langetab sihiku sek tor i t kuni j ao t i s e 
trummil soovitud seade 55 või 300 ühtüb osutiga või 
asetub sel le lähedusse Järgmiseks vabastab teoeral 
daja poöriku l ingi ja lõpetab täpsa seade panemise 
teopöörlku ab i l ; eemaldab kaed ja loeb kuuldavalt 
sihiku seade vastaval t j aoti serealt 

119 1, j a 152 sn- - s ihikul on kaugused iga 
laengule e ra ld i vastaval j e o t i s r e a l j a veel j a o t i s -
r ida s ih t nurga andmiseks tuhandikkudes Sihik on alg-
seadel, kui osuti vastu on 0 t 

Käskluse j ä r e l e "Laeng nr. 3 ' " " S i h i k 55 ' " 
(viiskümmend v i i s ) või "Slhtnurk 300 !" (kolmsada) 
s i h t i j a , osutiplaadi seadmiseks, vasaku kae pöidla 
ja esimese sõrmega kokku suikudes sihikukaane r i i v i -
s id , pöörab osu t ip laa t i kuni sihikukaane akna vastu 
ilmub käskluses tähendatud laengu number (2)„ edasi 
vabastab r i i v i d ? 

Sihiku seade panemisel toimib s i h t i j a nagu 
107 sn« juures . 

152 i , juures jaot ised sihikul on kraadides 
ja minuti tes Iga väike j a o t i s vastab 5 minutile 
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Jaot ised on kantud s ihikule 0° - 45°-ni . Sihik on 
alg seadel , kui osut i vastas on 0. 

Käskluse jä re le "Sihik 18-301" (kaheksa­
t e i s t -koimkümmend) s ih t i ja keerab sihiku käs i r a t a s t 
seade suurenemise (vähenemise) s i h i s , kuni käskluses 
tähendatud seade (18-30) asetub vastu o s u t i t ; eemal­
dab käed ja loeb kuuldavalt sihiku seade. Samuti t o l 
mida ka laskmisel abi sihikuga. 

J *4» 107 sn . . 119 j . . 152 Sn. ja 152 i . sih 
timisabinõusid seab s ih t i j a loodi põlkloe a b i l . Sih-
t i j a keerab vasaku käega teopöörikut kuni põikloe 
mull asub keskasendisse; 107 Šn., 119 i . ja 152 §n. 
juures keerates enne seda parema kae pöidlaga l oe -
k laas i kat te a l l a j a surudes vasaku peopesaga p i t s i -
tusepoldi t ä i e l i k u l t e t tepoole . 

§ 45, Kvadran11 seab lukustaja , Käskluse j ä ­
r e l e "Kvadrant 7-307" ( s e i t s ^kolmkümmend) lukustaja 
võtab kvadrandi l a p i t i vasakusse kät te> n i i et loe 
aluse t e l j e l e kinni tatud ots oleks oma poole, vaju­
tab parema käe pöidla ja esimese sõrmega loe aluse 
r i i v i l e , vabastades viimase j a o t i sekaare hammastest, 
seab osut i nõutava kraadide arvu (7) kohale ja vabas 
tab loe aluse r i i v i , parema käe pöidla j a esimese 
sõrmega vabastab loe p i t s i tusekruvi ja l i b i s t a b loo­
di a l u se l , kuni osut i asetub nõutava minutite arvu 
(30) kohale, kinni tab p i t s i t u sek ruv i , kon t ro l l ib ja 
loeb kuuldavalt kvadrandi seade. 

b) Sihtimine j a märkimine suunas. 

§ 4 6 . Sihtimiseks suunas nimetatakse: nurga-
>• " • • ' • i ' « n i m«ii»»» im II n « — — « J — I i i • » » » — « — » m i i mmJmimmtm^ 

mõõtja" või abi sihiku sihtjoone juhtimist antud s i h t ­
punkt i , suurtüki pööramisega, nurgamõotja või abi -
aihiku "seadet muutmata. 

1 Sihtimisel nurgamõõtjaga teotsevad 76 v . , 
119 i . j a 152 i . juures s i h t i j a ja pööraja; 107 Sn. 
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.juures s ih t i .ja .ja pöörajad; 152 sn» .juuras s iht i ja^ 
luku a t aj a ,j a laadi .1 a, 

76 v* fja 152 i . juures käskluse ,1 ärel e -"Sihti-
da (sinna .ja 3irma) "' "Nurgamõotja Ni" või "Paremale 
vasakule) N, s i h t i j a pärast käskluses määratud sea-

d"e panemist nurgamõõt j ä l e väiksemat© ^«.randuste juu­
res suunab suurtüki kasutades pöördemehüanismi. Suu­
remate paranduste andmisel pööraja vabastab vabakäigu 
kinni ta ja ja pöörab suurtüki kuni j ao t l se r ing i osuti 
on käskluses tähendatud seade vastu või osut i vastu 
olev seade on suurenend (vähenend) paranduseks antud 
seade võr ra . Järgmiseks kinnitab vabakäigu kinni ta ja 
ning väiksemad parandused teeb pöördemehhänismi käs i -
r a t t a a b i l . Siht i ja kont ro l l ib suunda nurgamõotja j ä ­
re le j a tarbekorral parandab, pöörates pöördemehhä­
nismi käs i ra tas t soovitavas suunas, kuni nurgamõotja 
v e r t i k a a l n l i t katab täpsa l t s ihtpunkt i , 

Alusrõnga puudumisel suurtüki. suuniö^isel sih­
t i j a juhib pööraja tegevust hüüdega "Paremale (vase -
kule ) l" või "Vähe paremale (vasakul e)TTr , mil te; j äre-
le pööraja vabastab vabakäigu kinni ta ja ja pöörab 
suurtüki , kuni s l h t i j a hüüab "Sei sl"* Peale käskluse 
"Seis i" pööraja kinnitab vabakäigu k inn i t a j a . 

107 Sn. juures käskluse j ä re l e "Sihtida (sin 
na .ja s inna)!" "Nurgamõotja Nf" või "Paremale (vasa­
kule) NTU s l h t i j a , päras t käskluses määratud seade pa­
nemist nurgamõõt j a le , annab pöörajatele märku pöörete 
tegemiseks j a juhatab pöörajate tegevust sel jataha s i ­
rutatud käe viipamisega. Suurematel pööretel s i h t i j a 
annab märku terve käe l i igutamisega, vähematel pööre­
t e l käe liigutamisega randmeni ja õige väikeste paran­
duste tegemiseks näitab pööramise suuna sõrmega. Sih­
tija-* juhatades pöörajaid, hoiab vä l jas i ru ta tud käe 
peopesaga pööramise suunas* Pöörajad pööravad suurtük­
k i , kuni s i h t i j a langetab käe., Pööretel s i h t i j a j ä l ­
gib, e t nurgamõotja ve r t i kaa ln i i t kataks s ih tpunkt i . 
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Pöördemehhani sini kasutatakse ainult väiksema­
teks suunaparandust eks, 

öösi sihtija juhib pöörajate tegevust hüüdega 
"Paremale (vasakule) ttf vo i "Vähe paremale (vasakule)?", 
mille järele pöörajad pööravad suurtükki sabast, kuni 
sihti ja hüüab "Seis:" 

Pöörajate abistamiseks suurtükiülem määrab tar­
bekorral numbreid, näidates neile teotsemise kohad. 

119 j . ja 152 šn juures käskluse järele "Sih­
tida (sinna ,1s. sinna) '""""NurgamSgtja fl.1" voi "Paremale 
(vasakule) N'tf sihtija t pärast käskluses määratud soa 
de panemi,st nurgamõ^tjäle, pöörab vasaku käega pöörde~ 
mehhanismi käsiratast vastavas suunas, kuni nurgamöõt-
ja vertikaalniit katab täpsalt sihtpunkti. 

Suurtüki suunimisel suuremate jääran duste juu­
res sihti ja vabastab vabakäigu kinnitaja ja juhib 
152 sn . juures lukustaja ja laadija, 119 i juures pöö 
raja, tegevust hüüdega: "Paremale (vasakule) T" t mille 
järele 152 sn juures 3ukustaja ja laadija> 119 i juu 
res pööraja, pööravad suurtüki kuni sihtija hüüab 
vSeis?. Pärast seda sihtija kinnitab vabakäigu kinnita 
j.aš tiopliknlt sihti ja sihib suurtüki pöördemehhani smi 
abil ' 

2 - Sihtimisel abisihikuga teotsevad sihtija ja 
pööraja. 

76 v. Juures käskluse järele "Abjsihikuga?" 
"Sihtida (sinna ja sinna)?" sihtija avab kilbi luugi 
ja pöör aja] ootamata sihtija juhatust, pöörab suurtüki 
katt ej uha tatud märgile Edasi sihtija, tõstes üles^ äbi-
sihikai kaane ja 3ihtide3 abi sihikuga, juhib pööraja 
abil suurtüki märki, laseb alla kaane ja, sihtides la 
bi kaane augu,, juhib pöörde- ja fcõstemehhanismi abil 
niitide ristlemiskoha kättejuhatatud punkti 
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, - » M 152 i< juur6 3 käskluse jä re le "Abisihikuga 
"Siht i ja ( sinna ,1 a sinna) l" "Paremal e (vasakule) K! " 
3 ih t i ja pärast käskluses määratud suuna seade pane« 
niist abi sihiku p laad i le avab k i l b i luugi ja eemaldab 
k i rbul t kupli ( op t i l i s e abinõu kasutamisel asetab 
se l le kohale), pööraja,ootarnata s i h t i j a juhatust^ 
pöörab suurtüki kät tejuhatatud märgile. Edasi s i h t i -
j a , s ih t ides sälgu ja kirbu (op t i l i s e abinõu) abil„ 
juhib pöörde- ja tõstemehhanismi abi l sihtjoone kä t ­
te juha ta tud punkti, 

3« Suurtüki s-uunmisel alu sr õng aga, teotsevad 
numbrid §§ 53 ja 35 kohaselt-

§ 47* Märkimiseks suunas nimetatakse nurga-
mõotja sihtjoone juhtimist 'antud märkpunkti nurga-
uootja pööramisega, suurtükiraua suunda muutmata või 
suurtüki suuna seade lugemist alusrõngal* 

Märkimiseks nur gamõõtj a ga anda käsklus "Mär -
kida (sinna ja s inna) 1 " Seileki s i h t i j a juhib vabas­
tatud nurgamõõtja ver t ikaalasendis oleva pea l i g i -
kautse l t punkti , parema käega pöörab nurgaaiõõtja' j ao-
ti3etrummi ptpörikut, ja vasakuga peegeldaja j a o t i s e -
trummi pöörikut / kuni nurgamõöt ja v e r t i k a a l n i i t ka­
tab punkti . Ver t ikaalni idi viimist punktile ta lõpe­
tab trummi arvude suurenemise s ih is Pööramise lõppe­
des s i h t i j a loeb kuuldavalt märkimisel saadud seade* 

Märkimiseks alusröngaga anda käsklus "Märkida 
alusröngaga'", mille j ä re le 76 v- ja 152 i . juures 
pööraja, 119 i , j a 152 sn* juures s i h t i j a loeb kuul­
davalt alusrõnga seade, Märkimisel nurgamõöt j aga raär 
gitakse a l a t i ka alusrõngas 

§ 48 Suunda muudetakse j 

1 Nurganõõtja (abisihiku) abi l j milleks anda 
käsklus "Paremal eTvasakul e) N •'" ; • s ih t i j a muudab nur­
gamõöt j a (abisihiku plaadi) seade käskluses antud pa~ 

RAHVUS 
EEST! ^ 

RAAMATUKOGU 



randuse võrra ja pööraja (107 sn* juures pööra j ar--
152 an* juures lukustaja ja laadi ja) abiga s ih ib 
uuest i punkti > 

2, Alusrõnga a b i l ; milleks anda käsklus "Pa-
remale (vasakule) NI" 76 v> ja 152 i , juures pööraja, 
119 i . ja 152 sn- juures s i h t i ja # muudab alusrõnga 
seade käskluses antud paranduse võrra, ning loeb kuul­
daval t alusrõnga seade, 

3 f Pöördernehhanlsmi k ä s l r a t t a abi l 76 y? juu­
res anda käsklus "Faremale (vasakule) II r i n g i l " \ s ih -
t i j a teeb pöördernehhanisini käs i ra t taga käskluses t ä ­
hendatud N r ing i ja eemaldab käed* 

Käskluse j ä r e l e "Sihtida märk punkti ln või 
"Alusrõngas N !" s i h t i j a pööraja abiga s ih ib endises­
se märkpunkti või paneb alusrõngale endise seade. 
Kui järgneb käsklus "Märkida märkpunkti 'nm s i i s s ih­
t i ja teotseb § 47 kohasel t . 

76 v, k ä s l r a t t a pööramisel ühe r ing i võrra 
muutub suund ligikaudu 14. * 

d) Sihtimine ja märkimine tõstetandvate 

sihtimi sabinõudega» 

§ 49., Sihtimisel sihikuga ja loega panna 
käsklusega antud seaded sihikule j a loe le ja v i i a 
töstemehhanismiga loe mull keskasendisse* 

§ 50 v Sihtimisel abi sihikuga ja sihikuga 
76 v» la 152 1 - juures teotseb s ih t i ja* Käskluse j a -
r e i e "sihik lfT,r s i h t i ja paneb käskluses antud seade 
s ihikule ja juhib sihtjoone punkti t õ s t e - j a pÖörde«# 
mehhanismi abil* 

§ 5.1* Sihti mis el kvadrandiga t eot sevad s ih ­
ti.ja ja lukustaja,. Käskluse j arele Kvadrant NI" l u -

( 
" 



- 35 -

kus ta ja paneb käsk luses antud seade kvadrand i l e , pü­
hib puhtaks kvadrandi aluse ja r aua päraosa t a sap in ­
na la ase tab kvadrandi r aua t a s a p i n n a l s e l l e k s margi 
tud koha le , n i i e t j a o t i s e k a a r oleks pöördud tahapoo 
l e . S i h t i j a jeab tõstemehhanismiga kvadrandi l loomul 
l i kackasendisse Kvadrant jääb sen i raua pä raosa le y 
kuni s i h t i ..ii ne on lõpe ta tud 

ec t seb s i h t i § 52 S ih t l mia ei pee ,?teIda j aga 
v e e l lukust aja Käskluse j ä r e l e 

s i h t i j a seab käsk luses antud seade 
Ja j u h i b s ih t joone t õ s t e - ja pöördemeh 

t a r b e k o r r a l 7Ö v, j uu re s 

i a :
 7S v-vjuures 

peege lda ja le 
nanismi a b i l antud punkti* 
l u k u s t a j a laseb k i l b i a l l a 

§ 53 luärklciisel s ihikuga t e o t s e b s lht i .1 a 
Käskluse .i aimele "Märkida s ih ikuga 1 " 119 1., j a 152 sn 
juures vee l "Laeng NT**, s i h t i ja seab loe a l g s e a d e l e , 
pöörab 3ihiku t eopöör iku t ( k ä s i r a t a s t ) vas tavas suu­
n a s , kuni loew.ull asub keskasendisse> j a l o e b kuul ­
davalt s ih iku seacie. 107 šn ; 119 i . ja 152 sn, juu­
r e s enne s ihiku seadmist seab s ihiku o s u t i p l a a d i vaa 
tavale j a o t i s e r e a l e . 

-Ü 
§ 54 Märkimisel loega t e o t s e b s i h t i 

l u se j ä r e l e "Käikida loega 1 " s i h t i j a keerab 
tisetrumm! pöör iku t , kuni l o e mull asub keskasendis 
se j a lceb kuu ldava l t 3aadud seade 

Kask 
j a o ­

t i 
§ 55* Märkimisel kvadrandiga teo tsevad sih-

:l,ia ja luKUStaja 
UgäT*r"Tukustaia" v 

Käsklu se j ä re le "lärkl da kv adran 
diga1 U lukus t aja võ t ab kvadrandi , vabastab loe p i t -
s i t ü 3 e k r u v i : seab loe osut i joone 0 minuti vas tu j a 
asetab kvadrandi kohale S ih t i j a parema käe pö id l a 
ja esimese sõrmega va ju tab loe a luse r i i v i i e . t õ s t a b 
aluse loe mul l i nihkumiseni a luse r i i v i poo le , vabas 
tab a luse r i i v i j a pa3^ema käe pö id la n ing esimese 
sõrme a b i l l i b i s t a b l o o d i , kuni mull võtab keskasen-
d i , k i n n i t a b p i t s i t u s e k r u v i , k o n t r o l l i b } e t mull 
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oleks keskasendis, j a loob kuuldavalt saadud seade 

56 . gärkimi sel peegelda.i apa 7 6 v 
152 Sn J aur i s * t e o tšeb s i h t i ja . 

10 7 sn 119 1 , la 152 žn .luuras teotseb s i h t i ja . Käskluse 
j ä r e l e " V ä r k ida peegelda j aga1"11" a l i i t 1 ja keerab peegel­
daja jaoti se t r UESTA! poori ku t , kuni okul aar toru hor laon 
t a a l n i i t katab luärkpunktil hästi nähtava laorisontaal-
joone või pu.nkti, j a loeb kuuldavalt saadud seade* 
Märkpunkt peab olema kaugel suurtukist j a lähedal 
laske tasapinnale Peegelda j aga märgitakse ainult loe 
rikkimineku korral 

e) Sihtimine ko ig i siht iiaisabin õud ega , 

seaded 

§ 57 . Teot s eirl se jär,1 ekord: 

- panna või tarbekorral parandada sihtimis~ 

• s iht ida l ig ikaudsel t suunas, 
- seada nux*gSDiÖötj a telg ver t ikaala3endisse , 
- anda ligikaudne tõste,, 
- s ih t ida täpsal t suunas, 
- anda täppis . tõste, 

Kontrollida ; 

- pCi l i lo c d , 
- nurgamöõt ja sihtjoon j a lood 
Kontroll imist korrata , kuni kõik seaded on 

Oiged. 
Kui suurtükk on lae tud j a sihtimine lõpetatud •> 

3 i i s sihti j a hüüab: "Valmis f" , Pärast seda s ih t i j a 
76 v« ja 119 i juures võtab paremasse k ä t t e (152 i , 
juures lukustaja vasakusse kätte) tõmbenööri (107 sn« 
ja 152 sn juures pääst erne lihani smi käepideme) j a pöör­
dub näoga suurtüki ülema poole. 
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§ 58,. Surnud käigu mõju vältimiseks on t a r ­
v i l i k , e t iga mehhanismi pööramine lõpeks a l a t i sea­
det suurendava võttega. Tõstemehhanismiga lõpetada 
pööramine n i i , e t raua päraosa 76 v . .juures tõuseks, 
107 sn, , 119 1 *, 152 šn .ja 152 i .juures vajuks 

g) Öine siht imine. 

§ 59 Öiseks laskmiseks nurgamõõt j aga on va­
ja juba päeval korraldada rongi (patarei) läheduses 
valgustatud märkpunktid ja märkida nendele-

Sihtimisel (märkimisel) lukustaja või mõni 
muu suurtükiülema poolt määratud number süütab sili-
timis abinõude e l ek t r i valgustuse või valgustab sih­
t i mis abinõusid e r i t i selleks otstarbeks määratud l a ­
ternaga nõnda, at valgus ei paistaks kaugele 

Hari l ikult öine laskmine sünnib alusronga 
a b i l , 

6* Süütamine . 

§ 6 0 Süütab s ih t i ja (152 i , juures lukusta-
ja) » Kui suurtükk on. laetud j a s ihi tud, 107 ün* j a 
152 šn* juures kuke kai tse j a kaitsemehhanismi kat ­
kestaja lahingu asend is , j a s i h t i ja hüüab "Valmis" . 
s i i s kõik numbrid asuvad k i l b i taha Ke3kruumis ole­
vad numbrid sulgevad lasu ajaks keskruumi uksed ja 
kui laskmine sunnib keskruumi suunas s i i s ka laske-
moonakapi uksed 

Suurtükiülema käskluse tfEsiy.ene ( te ine , kc 1 •> 
mäs või nel jas) l* ja kae langetamise j ä r e l e s ih t i ja 
(1ukusta j a) tõmbab t õmbenöörj s t kül la ldaseI t j är sul t 
ja n i i et 76 v. ja 119 i juuros see l i b i s e k s peost , 
152 i juures tõmbenööri külge kinnitatud ka i t s ep l in t 
saaks väl ja tõmmatud 107 šn, ja 152 šn juures süü­
tamine sünnib päästemehhanismi tõmb.-riga, mil le käe-
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pida tooma takse tagasi tugeva j a järsu l i igutusega 

7* Suurtüki .ja soomus va guni seadmine 
• ~" lahinguasendlsse* 

§ 61 . Suurtüki vabastamine rännakkaltsete3t 

76 y~ .juures: 

a) tostemehhariismi rannakkaitse vabastamisel 
teotsevad s ih t l j a j a lukustaja Siht l ja annab suurtüT 
ki rauale tõstemihhanismi ab i l kaidenurga, lukustaja 
eemaldab rännakutoe ja paneb põrandale raua päraosa 
a l l a \ 

b) pöördemehhartis^i rännakkaitse vabastamisel 
teotseb pööraja Pööraja keerab l ah t i aluse rännaku-
mutrid, 

107 i>n* juures : 

a) h ä l l i vabastamisel a luse l t teotsevad s i h t l ­
j a . lukustaja ja l a a d i j a . Häll i vabastarnis ek s 13mb a vad 
lukustaja /1 IFadiJarännakupi<?.ernete käepidemetest , 
vabastades pökatsid aukudest. keeravad rännakuplde-
meid veerand r i n g i võrra, kuni pökatsid satuvad uute 
aukude vastu ja vabastavad käepidemed Kui keeramine 
teostub r a ske l t , l i igu tab s i h t i ja tost erne hhsni sini kä-
s i r a t a s t mõlemale pooie, kuni rännakupidemed tulevad 
väij a pe sadest• 

b) aluse vabastamisel teotsevad 3 ih t l j a ja 
lukus ta ja . Aluse vabastamiseks keerab lukustaja l a h t i 
aluse rännakupideme mutri ja tõmbab pideme piki a lus t 
tahapoole Kui mutter l i igub r a skes t i , s i h t l j a l i i gu ­
tab pöördemehhanismi käs i r a t a s t 

119 i M 152 an, ja 152 i , j uu res : 

a) tg3temehhanisml rannakkaitse vabastamisel 
teotsevad 119 1, ja 152 sn juures s lhxi ja , lukusta-

1 - r . • r- wiil i i . 1 " - - . ni iwnr r i IL I w r IT i • n ~i i " M- , . .—: . -. ^m*i^*mmmm± 
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.1a .ja l aad i .ja; 152 i> .juures s i h t l i a , l aad i .ja .1a 
nr_.5~es* Lukustaja (nr 5-es) j a l a a d i j a vabastavad 
h ä l l i rööpmehoidja k i n n i t u s t r o s s i , pööra tes t r o s s i 
r e g u l e e r i j a i d . , kuni t r o s s i konksud p ingu tuse t a vaba­
nevad põranda k ü l j e s o l e v a t e s t aasadest Pä ra s t t r o s ­
s i vabas tamis t l a a d i j a hüüab s i h t i j a l e "Kaldenurk1" 
Se l l e j ä r e l e s i h t i j a annab r a u a l e kaldenurga ja l a a ­
d i j a t õ s t a b rännakutee pesas t v ä l j a ju v i i b ühes 
rööpmehoidja j a k i n n i t u s t r o s s i g a keskruunu.^ ase tades 
neid suurtukiulema pool t määratud pa ika ; 

b) pöördemehhanismi rännakka i t se vabastamlael 
teo tsevad 119 i ja""l52 5n* j u u r e s l a a d i j a , 152 1 
juures pööra ja . Laadi ja (po ör aj a) h o ar j?b parema käega 
rännakuka i t se po ld i rongast ja tcvubab p c l d i j ä r su l i i ­
gutusega v ä l j a \ a se tades s e l l e a lu se l i i kuva osa ää re ­
le* Kui po ld i eemaldamine on raskendatud, s i i s s i h t i -
ja a b i s t a b l a a d i j a t (pööra ja t ) pöördemehhanismi k ä s i -
r s t t a pööramisega 

§ 62 Ki lb i seadmisel l ah inguasendisso 76 v< 
juuros lukus t a j a vabastab pöorr. >a t õ s t a b Kilbi kuni 
r i i v i d s e l l e k inn i t avad 

§ 63 , Suurtüki vabas tamisel k a t e t e s t t eo t sevas 
s l h t l j a . l u k u s t a j a , l a a d i j a la pööraja S i h t i j a eemal 
dab s i h i k u k a t t e / l u k ö s t r e a 1". kt ikaate ja pööraja (IC? 
in , 119 i ja J52 an juures l a a d i j a ) suudmekatte 
ning asetavad 76 v j a 119 i . j u u r e s raua päraosa a l 
l a . 107 sn > juu re s a l u s e l e , 152 »n . ja 152 i j uu res 
h ä l l i l e . Laadi ja v i i b ka t t ed .keskruurai, a se tades neid 
suurtükiülema peo l t määratud pa ika , 

§ 64. Soomusvaguni lah inguluukide avamisel 
t eo tsevad 76 v> j u u r e s n r "n r 5-as j a 4~as, lOV 9n* 
j a 152 i j u u r e s nr n r , 4~as j a 5 -es , 119 j j uu re s 
nr -nr 4 -as ja 7 - e s , 152 sn j uu re s nr n r . 5 « e s , j a 
7 - e s v Numbrid avavad oma asukohapoolsed luugid 



- 40 -

76 v* juures vabasteda kuljeluukide hoidkonk-
sud ja r i i v i d põranda küljes olevatest aasadest ja pe­
sadest > 119 j , , 152 sn* j a 152 1, juures kuljeluukide 
pingekruvi, pöörates r egu lee r i j a t kuni pingekruvi va­
ba l t annab l ah t i haakida aasadest; vabastada põranda-
luugid kuljeluukide kü l j e s t j a suruda kül j eluugid laia­
l i kuni hoidkett seda võimaldabä vajutada a l l a põran-
daluugid; 119 t* j 152 šn• ja 152 i juures veel aseta­
da küljeluugi kinnitushaak pesasse, vajutada käepide 
a l l a ja kinni tada sektoripoldiga* Kui pingekruvi on 
eemaldatav > s i i s asetada ta suurtükiülema poolt määra­
tud kohta * 

Kuljeluukide tä ie l ikuks avamiseks lahutada 
hoidkett poolrõngast pol tkruvi väljakeer aniis ega; peäle 
ke t i vabastamist keerata poltkruvi tagasi oma pe3ša j a 
avada . tä ie l iku l t küljeluugid 

107 sn; j a 76 v (vanad soomusvagunid) juures 
vabastada küljeluugid krampidest, r i i v i d e s t j a hoid-
konksudest ning lükata nad l a i a l i ; 107 sn juures l a s ­
ta veel a l l a põrandaluugid; kinnitades nad ket t idega 
aasade külge* 

§ 65* goomusvafiuni toetuskäppade- al la laskmisel 
teotsevad 76 v* juures nr.nr> 5~as ja 4 - a s , 119 j "J[Ju 
res n r ,n r , 4~as j a 7-33, 152 sn, juures nr nr- 5 ets ja 
7-ea, 152 i juures nr^nr, 4-as ja 5-es suur tüki a le ma 
j ohatusel> Numbrid lasevad a l l a oma asukohapoolsed kä­
pad. Toetuskäpa allalaskmiseks asetada toetuskäpa võti 
põrandas olevasse pes3a ja keerata võ t i t vasakule kuni 
tundub, e t käpp toetub vastu rööbast* Suurtükiülem 
kont ro l l ib kas. mõlemad käpad toetuvad vastu rööbast-

§ 65, Soomusvaguni akende avamisel teotsevad 
76 v* juures nr*nr> 5~es ja 6~es, 107""sn ja 152 i 
juures nr, nr? 6~es ja 7*es, 119 j . ja 152 šn, juures 
nr .6~es* Numbrid avavad oma asukohapoolsed vaguniak­
nad 



8 Suurtüki .ja soomus vaprani seadmine 
rännakuasendi sseI 

§ 67« Suurtüki asetamisel rännakuasendis se 
teotsevad 76 vT ;j a 152 i juures pööraja, 107 žn juu­
res pöörajad," 119 i . .juures s ih t i .ja .ja pööraja; 152 sn, 
,juures siht j ja , 1 ukusta.1 a ja 1 aadjj a» Pöörata suurtükki 
n i ipa l ju , et 76 V; ja 119 i , juures alusrcnga osut i 
vastas oleks seade 300 t (320t) ja tagumiste juures 0. 
107 an . juures asetada suurtükk kesksuunda (raudteesuun 
da) 

§ 68. Soomusvaguni toeta3 kappade üles tõs tmisel 
teotsevad 76 v. juures nr > nr * 5-as j a 4-as, 119 j , juu­
res nr, nr 4~as ja 7«es, 152 sn I juures nr nr, 5-es ja 
7-es, 152 i, juures n r n r . 4-as ja 5 ~es~ suur tuki ülema 
juhatusel . Käppade üles tõs tmise l numbrid teotsevad vas­
tu p idi se11 § 65-le • 

§ 69 Soomüavaguni lahingu luukide sulgemisel 
teotsevad 76 v. juures nr nr 5-as ja 4-as, 107 sn, 
ja 152 i juures nr .nr 4-as ja 5-es. 119 j , juures 
nr nr 4-as j a 7-es \ 152 sn • juures nr nr 5-es ja 
7--ea Lahingulifukide sulgemisel numbrid teotsevad vas­
tup id i se l t | 64-le 

§ 70 Suurtükile kate te asetamisel teotsevad 
t i h t i j a . lukustaja laadi ja j a pööraja Numbrid t eo t se ­
vad vastupidisel t § 63-le 

§ 71 . Suurtüki rännakuka j t set e k inni t ami sel 
numbrid teotsevad vas tup id i se l t § 61 le 

§ 72 Kilbi seadmisel rännakuasendis3e 76 v 
juures s i h t i ja ja lukustaja haaravad r i i v i d e käepide­
metest, tõstavad r i i v i d pesadest välja j a lasevad pea l ­
mise k i l b i aeglasel t a l l a Lukustaja kinnitab k i l b i 
pööraga 

§ 73? Vaguniakende su3r j ä i s e l teotsevad numbrid 
vas tupid ise l t § 66- le . 
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I I I p e a t ü k k . 

Suurtüki õppus, 

1 Suurtükiülem a kohu 3 ed» 

§ 74 Suurtüki meeskond allub vahetult suurtuki-
ülemale* Suurtükiülem vastutab meeskonna tegevuse eest 
suurtüki ja laskemoona juures> saraufci materjalosa a la­
l i s e korrashoiu ees t . Suurtükiülema ase tä i t j aks on sih~ 
t i j a 

§ 75 j 5nne laskmist su ur tu kiu lem: 

- vaatab üle materjalosa seisukorra, pöörates 
e r i l i s t tähelepanu rauaõõnele $ laseb lukus ta ja l , l a a d i ­
j a l j a 152 i* juures veel t õ s t j a l puhastada rauäõõnej 

- valib märkpunkti., kui see pole varem määra­
tud-

- näi tab j a se lg i tab s i h t i j a le märkpunkti \ 

~ laseb 3uunda suurtüki ja tarbekorral märkida 
märkpunkti; 

« laseb mõõta algsuunast mõlemale poole umbes 
800*. ulatuses kattenurgad kõrgematele kat tepunkt idele; 
mõõtmisel saadud andmed märgib ja teatab soomusvaguni 
ülemale; 

- käsib kõrvaldada suurtüki eos leiduvad takis­
tused, mis võivad põhjustada mürsu enneaegse lõhkemise: 

- va l ib abimärkpunktld, käsib nendele märkida 
ja kir jutab saadud seaded; ööseks, märkpunktldeks ko 
haste esemete puududes > uduse ilmaga või gaasiohu kor­
ra l laseb tarbekorral püst i tada tähised} 

- arvutab nurgad märkpunkti ja abimärkpunktide 
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vahel ja kirjutab need laskelehele; 

- kontrollib suurtüki ja soomusvaguni seadmist 
lahinguasendisse ja teeb korraldused tarviliste lahin­
gul uukide avamiseks vöi sulgemiseks: laskmisel lahingu-
luukide suunas peavad suurtükiraua suudmepoolsed luugid 
olema suletud ja vastaspoolsed avatud j 

- näitab kohad kuhu asetada laskmiseks etteval 
mistatud laskemoon; 

- juhatab ja kontrollib tegevust toetuskäppa-

dega| 

§ 76 Laskmlsel suur tüklülem: 

- valvab meeskonna tegevuse j ä r g i ; 
- valvaby e t suudmeesine oleks vaba 'ja kate 

suudmelt eemaldatud: 

* võtab vastu käsklused ja märgib laskelehele 
suurtuki kohta käivad seaded j a parandused* 

k i r ju tab laskele hele märkimisel saadud sea­
ded, märkide numbrid ja laskmisel saadud lõppandmed 
nurgauoõtja, alusrõnga. t õ s t e j a süütaja (laengu) kohta: 

- võtab arvele asetusparanduse j a al.gkiiruse: 

- annal" seaded edasi suur tüki le ; 

- juhatab s ih t i j ä l e sihtpunkti la otsesel s ih­
t imisel märgi p i i r id* 

- sihtpunkti (märkpunkti) kadumisel laseb mär­
kida uude punkti \ 

- peab teadma suurtuki juures oleva laskemoona 
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arvu j a se l l e l i i k e ; kannab e t t e soomusvaguni ülemale, 
kui pool laskemoonast on kulutatud; 

- valvab, et suurtüki juures laskemoon oleks 
ko r r a l i ku l t paigutatud ja hoitud; korraldab tühjade 
kestade pakkimist; 

- valvab suurtüki korrasoleku j ä rg i j a ko r ra l ­
dab vähemate t ak i s tus te ja r i k e t e kõrvaldamist: 

- valvab, et 107 sn* alus oleks algasendi l ä ­
hedal ; 

- tõs tab käe ü les käskluse "SeisJtf andmisel 
ja ka s i i s , kui suurtükk on valmis lasuks; 

- valvab raua tagasijooksu pikkuse j a pai&ale-
jooksu korralikkuse j ä r g i j a et raua tagasi jooksul ei 
oleks t a k i s t u s i ; 

- käsib tõrke korral päras t kolmekordset (119 1, 
j a 152 i , juures ühekordsel} tagajär je ta süütamist mi­
nut aega oodata j a laseb padruni (süütepadruni, laen­
gu) vahetada: laskrnistel väljaspool tegelikku lahingu» 
olukorda käs ib oodata ühe minuti asemel kolm minutit 
ja a l l e s s i i s laseb vahetada padruni (süütepadruni, 
laengu), 

m käsib lukustajal rauda ( tulejuht torusoe) k in­
ni jäänud kesta välja tõmmata käsikestahei t jaga või 
vä l ja lüüa harja varrega ( tule juht toru puhastus varro-
ga); 

- kannab e t t e soomusvaguni ülemale mürsu k inni ­
jäämisest rauda j a materjalosa r i k e t e s t | 

- valvab, et meeskond varjuks; 

- valvab, et käskluse j ä re l e "Gaasl'* meeskond 
oleks gaasikaitse torbikutes j a et keegi neid käsklu­
seta maha ei võtaks; 

- jaotab kaotuste puhul numbrito kohused ü le-



- 45 -

j äänu te v a h e l , asudes t öö l e t a r b e k o r r a l ka i s e ; 

- juhatab raua õõne jahutamis t j a mää** i m i s t > 
kui se l lek3 kor ra ldus t eh tud ; 

- valvab,, et keskruumi j a laskemoonakapide 
uksed o leks su le tud , kui laskmine sunnib keskruumi 
suuna s * 

2 * Suur tu kl j a so omu s v a guni s e admi ne 
1 ahi ngu v almis > "" 

§ 77* IJumbrid asuvad 1 ähin aukohtadele suu r tü -
kiülema käsk luse "Palgale V j ä r e l e § 5 tähendatud ko­
h a s e l t . 

§ 78 . Suurtükk j a platvorm seatakse l ah ingu­
valmis suurtükiüleraa käskluse j ä r e l e "Lahinguvalmi s F" ^ 
mi l le j ä r e l e numbrid toimivad j ä r g m i s e l t : 

76 v, lahinguvalmis seadmiseks: 

3ihtija: 
- annab suurtüki rauale kaldenurga rännakutoe 
eemald amis eks % 

- eemaldab katte sihikult ja paneb põrandale 
päraosa alla; 

- võtab kastist nurgamÕõtja* 
- asetab kohale nurgamoõtja; 
- avab loe kaane; 
- vaatab üle sihtimis abinõud ja seab nad alg-
• seadele j a loodi; 

lukusta ja* 
- eemaldab l u k u l t k a t t e j a paneb põrandale pä 

r ac sa a l l a ; 
• võtah rünnakut öe j a paneb põrandale päraosa 

a l l a ; 
- seab k i l b i l ah inguasend i s se ; 
- võtab kukest v ä l j a r ännakup l ind i ; 
- avab luku ja k o n t r o l l i b s e l l e tegevust ; vaa­

tab^ kas rauaõõs on puhas j a suleb luku; 
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- seab raua tagasijooksu osuti esiasendisse* 
- vaatab kvadrandi üle• 

laadida: 
- võtab põrandalt päraosa a l t kõik kat ted ja 

rännakutoe ning vi ib nad keskruuini suurtüki­
n i ema poolt määratud pai ka j 

- keerab parempoolse teotuskäpa a l l a ; 
- avab parempoolsed lahinguluugid; 

pööraja: 
- eemaldab ka t te suudmelt j a paneb põrandale 

päraosa a l l a ; 
- vabastab aluse rännakumutridj 
- seab alusrõnga algseadele j a vabakäigu kin­

n i t a j a avause keskkohale ning kinni tab s e l l e ; 
- keerab vasakpoolse toetuskäpa a l l a ; 
- avab vasakpoolsed lahinguluugid; 

n r , 5 - e s : 
- avab laskemoonakapi; 
- võtab kapist täidetud laeka, paneb maha 

suurtüklülema poolt määratud paika: 
- võtab süütaja j a kruvitongi võtmed; r iputab 

süütaja võtme omale kaela; 
- avab oma asukohapoolsed aknad; 
- puhastab padrunid; 

nr»6~ess 
-. avab laskemoona kapi; 
- võtab kapist täidetud laeka, paneb maha 

suurtüklülema poolt määratud paika; 
- võtab süütaja ja kruvi tongi võtmed; süütaja 

võtme r iputab omale kaela; 
- avab oma asukohapoolsed aknad; 
- toob määrde j a kaltsud padrunite puha3tarni 

seks ; 
- võtab korrektori ja seab algseadele; 
- puhastab padrunid; 
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107 sn, lahinguvalmis seadmiseks: 

s i h t i j a ; 
- eaaaldab kat te s i h i l i k u l t ja paneb a luse le ; 

võtab lukus ta ja l t nurgamõõtja, k r i i d i j a pu­
hastus er i ide ; 

- asetab kohale nurgamõõtja ; 
- avab loodide kaaned; 
- vaatab üle sihtiinisabinõud j a seab nad a lg-

seadele ja loodi} 

luku st aj a: 
- vabastab h a l l i parempoolse rännakupideme; 
- võtab kas t i s t nurgamõõtja, k r i i d i j a puhaatuse-

r i i d e ning ulatab need s i h t i j a l e ; 
- eemaldab lukult ka t t e ja paneb a luse le J 
- vabastab aluse ; 
- vabastab kuke r i i v i ; 
- avab luku j a kon t ro l l i b s e l l e tegevust; vaatab# 

kas rauaõõs on puhas ja suleb luku; 
- seab raua tagasijooksu Osuti esiasendisse; 
- vaatab kvadrandi üle* 

l aad i j a : 
» vabastab h ä l l i vasakpoolse rännakupideme; 
- eemaldab kat te suudmelt; võtab kõik katted alu­

sel t j a v i ib nad keskruumi suurtükiülema poolt 
määratud paika; 

* abistab nr 5-dat lahinguluukide avamisel; 

nr -4-as: 
- avab nr,6»da abiga parempoolsed lahinguluugid; 
- seab nr-S-da abiga suurtüki kesksuuna; 

nr v5-es: 
- avab laadija abiga vasakpoolsed lahinguluugid; 
- abistab nr*4«dal seada suurtükk kesksuuna; 

nr«6~e3: 
- abistab nr*4~dat lahinguluukide avamiselj 



- laotab suur tükiül ema poolt määratud kohale 
presendi j a avab laskemoonakapid (kast id) ; 

- korraldab padrunite väljavõtmist laskemoona-
kappidest (kas t ides t ) ; 

-- võtab süütaja ja kruvi tongi võtmed, andes mõ­
lemast ühe võtme nr 7- le ; r iputab süütaja 
võtme omale kaela; 

- võtab süütaja automaat võtma, proovib s e l l e 
töötamist ja seab s e l l e a lgseadele; 

- avab oma asukohapoolsed aknad] 
- puhastab padrunid; 

nr *7~es; 
- abistab nr 6-dat laskemoonakappide (kastide) 

avamisel j 
- nr.6-da juhatusel võtab padrunid laskemoona-

kappi de st (kas t ide s t ) ; 
- võtoab nr 6-dalt süütaja ja kruvitongi võtmed; 

süütaja võtme r iputab omale kaela; 
- toob määrde j a kaltsud padrunite puhastamiseks; 
- võtab korrektori j a seab algseadele; 
- avab oma asukohapoolsed aknad; 
- puhastab padrunid; 

119 i lahinguvalmis seadmiseks* 

s ih t i j a : 
" eemaldab ka t t e s ih iku l t ja paneb põrandale 

raua päraosa a l l a ; 
- võtab k a s t i s t nurgamöõtja; 
- asetab kohale nurgamöõtja; 
- annab laad i j a korraldusel suurtükile kalde-

nurga rännakutoe eemaldamiseks; 
- avab loodide kaaned; 
- vaatab üle sihtimisabinõud ja seab na*d alg 

seadele j a loodi : 

lukusta ja ; 
- vabastab t ross i parempoolse konksu; 
- eemaldab lukul t ka t t e ja paneb põrandale 

raua päraosa a l l a : 
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~ avab luku ja kontrollib selle tegevust; vaa­
tab kas raua õõs on puhas ja suleb luku; 

- seab raua tagasijooksu osuti esia3endi3se; 
- vaatab kvadrandi üle; 
- võtab nr*5~dalt konksu süütaja plindi välja­

tõmbamiseks; 

laadi,ja: 
- vabastab trossi vasakpoolse konksu; 
- vabastab rännakupoldi; 
- eemaldab katte suudmelt; . 
- annab sihti j ale korralduse suurtükile kalde-
nurga andmise ks; 

- võtab rännakutes ja trossi ning päraosa alt 
kõik katted ja viib nad keskruumi> suurtüki-
ülema poolt määratud paika; 

nr . 4~as.* ••'•/. 
avab parempoolsed lahinguluugid; 

- laseb alla suurtükiülema korraldusel parem­
poolse toetuskäpa; 

nr» 5-03? 
- avab parempoolse laskemoonakapi ja laotab põ­
randale presendi suurtükiülema poolt määratud 
paika; 

- korraldab mürskude väljavõtmist kappidest; 
- võtab kapist süütaja võtme ja konksu süütaja 
plindi väljatõmbamiseks, andes konksu lukus­
tajale; riputab süütaja võtme omale ksela; 

- puhastab mürske; ^ 

nr*6-ea : 
- avab oma asukohapoolsed aknad; 
- avab vasakpoolse laskemoonakapi; 
- toimetab l aengu te vä l j avõ tmis t k a p i s t j a nen­

de e t t eva lmis t amis t l askmiseks ; 
* 

nr , 7 - 0 3 : 
- avab vasakpoolsed lahinguluugid; 
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- 1arvvt a l l a s u u r t ü k i ü l e m a K o r r a l d u s e l v a s a k -
r' o o 1 ü e t c 31 u sk dp a • 

- a b i s t a b n r - 5 - d a t mürnlrude v ä l j a v õ t m i s e l j 
- v õ t a b s ü ü t a j a võtise j a r i p u t a b omale k a e l a ; 
- \T?tab k o r r e k t o r i j a seab a l g s e a d e l e ; 
- toob määrde j a k a l t s u d mürskude p u h a s t a m i s e k s ; 
- p u h a s t a b mürske ; 

152 5n . l a h i n g a v a l n i 3 seadmiseks? 

s i h t l i a : 
- e e T a l d a b k a t t e s i h i k u l t j a paneb h o l i i i e ; 
- vc tab k a s t i s t m i r^amdö t j a ; 
- a s e t a b koliale nurgamõSt ja ; 
- annab r a u a l e l a a d r j a k o r r a l d u s e l k a l d e n u y g s 

r ännaku t o e eemaldamiseks ; 
- avab l o o d i d e kaaned ; 
- v a a t a b üle s i h t i misab inõud j a seab nad a l g -

s e a d e l e j a l o o d i ; 
- avab v a s a k p o o l s e d k i l b i l u u g l d ; 

l u k u s t a j a : 
- vabastab trossi parempoolse konksu; 
• eemaldab l u k u l t k a t t e j a paneb h ä l l i l e ; 

v a b a s t a b Jkuke k a i t s e ; 
« avab luku j a k o n t r o l l i b s e l l e t e g e v u s t ; v a a ­

t a b kao r auaõos on puhas ja 3uleb l u k u : 
- s eab raua t a g a s i j o o k s u o s u t i o s i a s e n d i s s e * 
• v a a t a b k v a d r a n d i I i l e ; 
- avab parempoolsed k i l b i l u u g i d j a k a t u s e l u u g i ; 
- v õ t a b nr 6 - d a l t konksu s ü ü t a j a p l i n d i v ä l j a ­

tõmbamiseks ; 

l a a d i j a : 
- v a b a s t a b u r o s s i v a s a k p o o l s e konksu; 
- v a b a s t a b r ä n n a k u p o l d i ; 
- eemal d ab ka11 c suud:^s 1 1 ; 
- annab s i h t i j ä l e k o r r a l d u s e s u u r t ü k i l e k a l d o -

n u r ga and Lii 3 eks ; 
võtab rännakutoe, rööpmehoidja ja tros3i ning 
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Mllilt kõik katted ja viib nad keskruuni suur-
tükiülema poolt määratud paika; 

nr*4-as : 
- avab laakemoonakapi ja laotab põrandale presen-

di suur tüki lil ema poolt määratud pai ka ; 
- korraldab laengute väljavõtmist kapist j a nende 

ettevalmistamist laskmiseks; 
- võtab kruvitongi võtmed, andes ühe nr»5~le; 

fir»S~es: 
* avab vasakpoolsed lahinguluugid; 
- laseb ol la suur tükitilema korraldusel vasakpoole 

se toetuskäpa; 
- abistab nr ,4-dat laengute kapist väljavõtmisel 

ja nende et tevalmistamisel ; 
- võtab n r . 4 - l t kruvitongi võtme; 

nr«6-es: 
- avab oma asukohapoolsed aknad; 
- avab laskemoonakapi ja laotab põrandale presen-

di suurtükiülema poolt määratud paika; 
- korraldab mürskude väljavõtmist kapis t ; 
- võtab kapist süütaja võtmed ja konksu süütaja 

p l indi väljatõmbamiseks^ andes ühe võtme 
nr 7-dale ja konksu lukustajale*- r iputab süüta­
ja võtme omale kaela; 

- puhas tab mür ske; 

nr >7 est 
- avab"parempoolsed lahingaluugid; 
- Ia3eb a l l a suurtükiülema korraldusel parempool­

se toetuskäpa; 
- toob määrde ja kaltsud mürskude puhastamiseks; 
- võtab nr*6-l t süütaja võtme ja r iputab kaela; 
- abistab nr,6~dat mürskude väljavõtmisel; 
« võtab korrektori ja seab algseadele; 
- puha s t s b mür ske; 
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152 i lahinguvalmis seadmiseks; 

s i h t i j a : 
- eemaldab k a t t e s i h i k u l t ja paneb h ä l l i l e ; 
- võtab nahkkot i s t nurgamõõtja ja ase tab kohale ; 
- annab l a a d i j a k o r r a l d u s e l suur tük i r a u a l e k a i -

denurga rännaku toe eemaldamiseks; 
- võtab nahkkot i s t loe j a a se t ab koha l e ' 
- vaatab iile s ih t imisab i nõud, seab nad a lgseade-

lo j a loodi* 

l u k u s t a j a : 
- eema ldab l uku l t k a t t e j a paneb h ä l l i l e ; 
- avab luku j a k o n t r o l l i b 3 e l l e t egevus t ; vaatab., 

kas rauaõõs on puhas ja suleb luku; 
- vaatab kvadrandi ü le* 

l a a d i j a : 
- vabastab t r o s s i vasakpoolse konksu* 
- annab s i h t i j a l e kor ra lduse s u u r t ü k i l e kaldenurga 

andmiseks; 
- võtab rannakutoe , rö*Öprr.8hoidja ja h ä l l i l t t r o s s i 

ning kõik ka t t ed j a v i i b keskruumi suurtükiülema 
poolt määratud pa ika ; 

pööraja : 
- vabastab rännakupoldi : 

eemaldab raua ouudmsl t k a t t e j a paneb h ä l l i l e ; 
- avab vasakpoolsed lah inguluugid ; 
- laseb suurtükiülema kor ra lduse l vasakpoolse t o e ­

tu skapa a l l a ; 
- seab a lusrönga a lgseadele* 

t õ s t j a : 
vabastab t r o s s i parempoolse konksu; 
avab parempoolsed lah inguluugid ; 

- l aseb suurtükiülema k o r r a l d u s e l parempoolse t o e -
tuskäpa a l l a ; 

- k o n t r o l l i b laadimisalu3e tostemehhanisnis 
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nr»6~es: 
- avab parempoolse laskemoona kapi ja laotab põ­
randale presendi suurtiikiülema poolt määratud 
pai ka j 

- korraldab mürskude ja laengute väljavõtmist 
kappidest; 

- võtab süütaja võtme ja riputab omale kaela; 
- avab oma asukohapoolsed aknad; 
- puhastab mürske; 

nr«7-*es: 
- avab vasakpoolse laskemoonakapi; 
- nr*6~da j u h a t u s e l võtab mürsud j a laengud kap* 

p i d e s t ; 
- võtab süüta ja võtme ja r i p u t a b omale kae l a ; 

avab oma asukohapoolsed aknad* 
- toob määrde j a ka l t sud mürskude puhastamiseks? 
- võtab k o r r e k t o r i j a seab a l g s e a d e l e ; 
T puhastab mürske 

§ 79 Kai 1ahinguvalmis seadmisel ei o le t a r v i ­
dust l ah inguluukide (1 ahinguluugi) avamiseks, s i i s anda 
käsklus "Lahinguluugid k i n n i f" või nParerapoolne (vašak-
poolne) lahinguluuk k i n n i 1 " , 

Lahinguluukide ( lah inguluugi^ avamiseks ( su lge ­
miseks) anda käsk lus "Lahlnguluu&id l a h t i ( k i n n i ) 1 " või 
"Parempoolne (vasakpoolne) l ah ingu luak l a h t i (k inn i ) T?f 

Toetuskäppade a l l a l a s k m i s e k s 
da käsklus "Käpad a l1a (üle s ) ' " . 

( ü l e s tõ s tmiseks)an-

§ 80 Lahinguvalmis seadmise toimingute lõppedes 
suur tükiülem, t õ s t e s käe , hüüab ffK - valmis*" Numbrid 
asuvad kohtade le § 3 (joon 1-5) kohase l t j a jäävad asen­
d i s s e , mis k ind lus tab k i i r e tegevusseasturnise j a soodus­
tab k a i t s e t . Tegevuse a j a l numbrid on asendis > m i l l e s 
n e i l on hõlpsam t ä i t a oma kohuseid , 



54 

3 Laskmise e t tevalmistamine* 

§ 81 V ä i k s e l . a t e t õ s t e t e leidmiseks s u u r t ü k i -
ülem laseb s i h t i j a l mõõta ka t tenurgad l a ske s e k t o r i 
kõrgematele ka t tepunkt ide le 

Kattenurga mõõtmiseks: Juht ida raod k a t t e h a r -
j a l e ^ pöörates tosternehhanismi k a s i r a t a a t „ kuni raua-
õõne alumine pind või nurgamõotja n o r i s o n t a a l n i i t ka­
t a b k a t t e h a r j a Nurgamõotja kasutamisel s i h i k , peege l ­
d a j a ja nurgamõotja peavad olema a lgseade l Märkides 
saadud t õ s t e sihikuga t saame k a t t on arga- s ih iku l a o t i s » 
t e a , märkides kvadrandiga » kraadides , / jkrkides loega 
- l oe . j ao t i s t e s 

Sa adud ka 11 ©nurka de p oh j a l so emu s v agun 1 lil e m 
a rves tab väiksemad tõ s t ed ja annab neid teäda rongi 
o l w i t 3c r i l e j a suurtukiü1emale 

§* 82 Suunda vcib 3uur tukki ; 

* . s i lma j ä r g i • 
.- s ih t imisega antud punkti-; 
- a lusrengaga 

Suunimlsel silma j ä r g i suur tük iü l em, s e i s t e s 
suur tuk i t a g a . juh ib pööraja a b i l suur tüki nõutavasse 
suunda, l a s t e s t a rbeko r r a l t õ s t a raua päraosa Suuni­
m l s e l 10? §n. juures a lus peab olema a lgasend i s 

Suunimlsel s i h t im i sega antud punkti- s i h t i j a 
s i h i b nurgamõõtjaga või abi s ih ikuga § 46 p~ 1 j a 2 ko­
h a s e l t 

Suundud suur tük i s i h t i j a märgib määratud märk-
punkt i j a loeb kuuldaval t saadud seade 

Suunimisel aluargngaga to imets takse §§ 33 j a 
35 kohasel t . 
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§ 83 Pärast suurtuki suonimist ja märkimist 
suurtükiülem kirjutab alg suuna seede liaskelehele Käsk­
luse järele "Suuna aeaded markida ' " "Al gsuund Nr N f " 
sihti ja kirjutab suuna seade kilbile Kai. al gsuundasi d 
cn rohkem kui üks s i is kirjutatakse laske lahele la kii 
bile kõikide J.1 gs^endade seaded 

Algsuundade seaded öisele märkpunktile suurtüki 
ülem märgib juba päeval laskelenele 

Käskluse Järele "Nurganõõt,iagra I ri "Al pr suund 
Nr g f " sihti ja seab algsuuna seade n ur gaci3 eit jäle ja si 
hib suurtükki 

Käskluse järele "Alusrongagaf" "Algquui»a 
Hr Nf " pööraja {sihfcija} seab algsuuna seade- alusrffngale 

4. la skmioe. 

n) Laskmine uksiklaskudega 

5 Ö4* Sihtimiseks ja laadimiseks 'uurtükiülem 
annab järgmised käsklused 

kuga: 
1 • Otsesel sihtimisel peegeldajaga voi ublaihi-

MN pihta'" 
"Sihtida (sinna ja sinna)'" 
"Peegeldaja OO1" ) ~ ) "Abisihik.>n:a'" 
"Nurgamõötja »!" ( V C 1 ( "Fareriale (vasakule) N,M 

"Granaat N 3Üütaja,M /ci "Šrapnell N süütaja1" 
"Laeng Ni » ' " 
"Sihik Nn' 
" Süü t aj a N f " - Sr apne 11 i ga laskzaI sol 

2 Otsesel sihtimisel loega: 

"•N pihta'" 
"Sihtida (sinna ja sinna)f" 
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"Nurgamõõtja Bl* 
"Granaat N süütaja" või "Šrapnell N süütaja!" 
"Laeng Nr.NI" 
"Lood Ni" 
"Sihik Ni" 
"Süütaja N!" - Srapnelliga laskmisel . 

3 . Kaudsel s ih t imise l : 

"TSurgamöötjaga!" või "Alusrõngaga!" 
"Algsuund Nr.li!" 
"Paremale (vasakule) N f f' 
"Granaat N süütaja!" või "Šrapnell N süütaja!" 
"Laeng Nr.N!" 

" S i n t / ^ " | / » kvadran t N<" 
"Süütaja N , n

 r Srapnelliga laskmisel , 

Lendsüütaja seade leidmiseks korrektoriga anda 
käsklus "Korrektor Ni" enne käsklust "Sihik N?" 

Lendsüütaja seadmiseks automaat võtmega anda 
käsklus: "Sihik N!" j ä r e l e : "Võti Nf", "Süütaja N ' " . 

§ 85 . Suurtükk laetakse lööksüütajaca, laskmisel 
käskluse . j ä r e l e^S lh ik N?" või "Kvadrant N tW, Lendsüüta-
jaga laskmisel ja korrektor i kasutamisel laadimine sün­
n ib samade käsklust e j ärgi ». Lendsüütaj aga laskmisel kor­
rek tor i t kasutamata suurtükk laetakse käskluse j ä r e l e 
"Süütaja *?!" , Kui s i h t i ja on teatanud "Valmis !" ja suur­
tükk on korras lasuks, tõstab suurtükiülem käe . 

§ 86» Niipea, kui s ih t i ja on teatanud "Valmis!", 
numbrid toimivad § 60 kohaselt . 

Süütamiseks suurtükiülem annab käskluse "Esime-
ne (teine jne * « . . ) I " j a langetab kae, mille j ä r e l e s ih­
t i j a (lukustaja) süütab• Süütamisel suurtükiülem asetub 
n i i , et s i h t i j a (lukustaja) näeks käe tõstmist j a lange~ 
t amis t , 



Kui järgnev lask ,peab sündima samal tos 

muudeta, siis antakse käsklus "Süütaja endine :".. Kui si -
hiku ja lendsüütaja seadet ei muudeta^ siis antakso käsk­
lus tfSüüta.ja endine ?" . Lukk avatakse ja suurtükk sihitak­
se iga lasu järele 

5 88 Lastud kestad koristab suurtüki juurest 
laadija ja laskemoona numbrid ja asetavad nad suurtüki-
ülema poolt määratud paika, 

b) Seeriatega laskmine. 

§ 89. Seeriatega laskmiseks suurtükiülem löök-
laskmisel ja laskmisel lendsüütalaga korrektorit kasuta­
mata annab järgmised käsklused; 

"N mürsku! n 

""N i r g a m o o t l a g a ' " võ i " A l u s r o n g a g a ' " 
" klgsuund Mr N !" 
"Paremale (vasakule) N f" 
"Granaat N süütaja V* .või "Šrapnell N süütaja?" 
"Laeng Nr Nf" 

• 5 K " « ( '» "Kvadrant H!" 
"Süütaja N!" - Šrapnelliga laskmisel, 

Lendsüütaja seade leidmiseks korrektoriga anda 
käsklus "Korrektor Nyw enne käsklust "Sihik N?", 

Lendsüütaja seadmiseks automaatvõtmega anda käsk 
lus "Sihik H.tw järele "Võti K "', "Süütaja H,t)r, 

Seeriatega laskmise juures laetakse ja lastakse 
ühel tõstel ühte-järgi nii mitu korda, mitu mürsku on ni' 
metatud käskluses» 
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Süütaralne. sünnib suurtukiuleraa käskluse j ä r e l e 
5 86 kohaselt 

5 90 Niitmiseks 76 v« juures anda käsklus: 
"W mürsku'" "Kilda § r i n g i ' " või "Kilda H.tw , näiteks 
"Milda Ö-g5Mt ™ f c — 

Selle käskluse j ä r e l e s i h t i j a pärast esimest 
lasku katkestab sihtimise suunas ja pööraja enne iga 
"järgnevat lasku pöörab pöördeinehhanismi kUsira tas t va­
iakule käskluses määratud r ingide või tuhandikkude ar­
vu vftrra alusrõngal^ kuni määratud arv mürske on vä l j a 
1 3.3tud -

Süütamine sünnib suurtuki ui oma käskluse j ä r e l e 
"Bslaiene ( teine ..« ) ,f> Laadimine sunnib kohe pärast 
i rra la sku 

KiitiDise jätkamisel uuel t õ s t e l või s e l l e korda­
misel eelmisel t õ s t e l las takse esimene mürsk se l l e s suu­
nas, kuhu suurtükk o l i suundud eelkäiva n i i tmise lõpul 
lgak3 järgnevaks lasuks pööraja pöörab pöördemehhauisxi 
kä s i r a t a s t eelkäivale n i i tmise le vastupidises suunas 
käskluses määratud ringide või tuhandikkude arvu võrra 
alusröngal, kuni määratud arv mürske on väl ja lastud 

Suurtüki suunmiseks eidi sesse suuna, kust alus 
t a t i n i i t m i s t , suurtükinlera annab käskluse "Sihtida märk-
punkti?* või "Alusrõnflas g ; * 

5 91 Liikuvate märkide laskmisel otsese s i h t i -
ml sega s i h t i j a , toetades üheaegselt tõs te- ja pöörde-
mehhanismiga, j ä lg ib vahetpidamata märki• Suurtukiulema 
käskluse j ä r e l e "Esimene (teine ) " ' s i h t i j a sütitab 
ainult s i i 3, kui -märk or n.Uit joonel 

5 92 Kartetsiaa laskmiseks anda käsklus *Kar-
t e t s " , mil le jar õTS nurgamõot j a j a sihik seatakse alg 
rokäõle, pööraja (107 en Jüur^a pöörajad 152 sn juu­
res s i h t i j a, - lukustaja ja l aad i j a abiga j «uunib (Suu 
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nivad) suur tük i suurtüklülema juha tu se l märki , s i h t i Ja 
s ih ib kÕrguti märgi j a l a l e , ja l a a d i j a laeb suur tuk i 

Suurtakiülem avab t u l e käsklusega "Esimene ( t e i ~ 
ne »>«)!" . Numbrid l asevad i s e s e i s v a l t , l a ad ides vahe t ­
p idamatul t kuni käsk lusen i "Sei s l" « 

Laskmise k e s t e l suur tükiülem J ä l g i b , e t raua 
t õ s t e Ja suund o leks id õiged. 

Laskmisel süüta ja k a t t e i d maha e i võe ta , s e s t ka 
l ö ö g i l e seatud š r a p n e l l i d turmavad r i k o š e t e e r i d e s samuti 
kui k a r t e t š Haubl t sa l ka su t a t akse suurimat laengut» 

d) Seadete ja laskemoona muutmine. 

§ 9 3 . Seadete , laskemoona ja antud k ä s k l u s t e 
muutmiseks l a skmise l anda käsklused: 

1) Suuna muutmiseks § 46 ja 4T kohase l t 

2) Mürsu muutmiseks - "Granaat N süütaja Mt vöi 
"Srapnel l N süü ta j a 1 " 

3) Laengu muutmiseks - "Laeng Kr .11!" 

4) Loe seade muutmiseks - "Lood K f" või "Lood 
rohkem (vähem) K,w 162 i j u u r e s "Lood ul oa (allaTTT™ 

5) Sihiku seade muutmiseks - "Sihik ».'" völ H Si ­
h ik rohkem (vähem) N j a o t i s t (meetri tVT" 

6) Kvadrandi s ^ d e muutmiseks - "Kvadrant fl lu 

või "Kvadrant rohkem (vähem) II '" 

7) Süütaja seade muutmiseks - "Süütaja W jj* vCi 
"Korrektor N t n voi "Süütaja l ä ö g l l , w või " K a r t e t š f " või 
rVoti Süütaja N 



8) Antud käskluse muutmiseks - "Seis - nurga-
mõõtja ( s i h i k , lood j ne - ) j ä t t a ? " - s e l l e käsk luse j ä ­
r e l e nurgamõotjäle vci s i h i k u l e jne . pannakse eelmine 
seade . 

9) Eelmise lasu seadete panemiseks s u u r t ü k i l e 
- "So i s *.endised seaded*" 

10) Üleminekuks l a skmise l t nurgamõotjaga l a s k -
rai s el e alus r o n gaga and a kas kiu s l "Alusrõngage. , m i l l e 
j ä r g i 76 v , ja 152 i . j u u r e s s i h t i j a s ih ib suur tük i 
raärkpunkti ja hüüab "Valmis ' " ; pööraja loeb kuuldava l t 
a lusronga seadet 119 i j a Tb2 sn- juures s i h t i j a p ä r a s t 
suur tüki s i h t i m i s t markpunkti loeb kuuldavale a lusronga 
seade 

Uleminekuks la akmiaelt a lusrcngaga laskmiae le 
nurgamõot j aga anda käsklu 3: "^Uur gamõot j aga T " nkarkid& 
sinna ja s i n n a 1 " , mi l l e j ä r g i suur tuk i l e pannakse v i i ­
mane a lusronga seade j s i h t i j a aiärgib nurgamoõtj aga 
käsk luses tähendatud riarkpunkti j a loeb kuuldaval t saa­
dud seade 

e) Laskmise a j u t i n e katkestamine j a jä tkamine 

| 94 La sirmi se ai u t i a ek 3 k ab ke s t ami seks anda 
k ä s k l u s "Seis - k a t k e s t a 1 " Eelkäsklu3ega "Sei s f " suur-
tükiülem t õ s t a b kae^ numbrid lõpetavad t egevuse , t ä i t e 
kas k l u s e "Katkesta 1" j ar e le ' s uur tükk j a äb s i h i t u d a s e tv* 
u i s s e , kus juures laetud kahur tühjendatakse s u u r t ü k i -
ülema käskluse j ä r g i "Padrun vä l j a l" t l ae tud haubi t s ja 
119 i kahur aga lasuga r o n g i o h v i t s e r i käsul § 138 ko­
h a s e l t ; lukk - j äe täk se 1 aht i r aua j ahturni s eni ; laskemoo-
nanumbrid asetavad ü le jäänud laengud: suur tuki rohu ko­
t id j a tühjad kes tad kappi' . Päras t ne id toiminguid 
nunbrid asuvad kohtadele § 3 kohase l t -

§ 95. Laskmise a j u t i s e k s lõpetamiseks anda 
käsk lus "Seis -~ lõpeta1_"" m i l l e j ä r e l e toimida § 94 
kohase l t ja peä le s e l l e k a t t a s ih t 1 misabinõud „ suue j a 
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lukk katel.*:, ra ( lukk j a suue k a t t a pä ra s t raua j ah t urnist)., 
seada lend süütajad a lg seade l e j a ase tada kohale kapides t 
v ä l j a võe Li r3. laskemoon; mürsud, mi l l edes t p l i n d i d er-al-
datud> l a s t a v ä l j a r o n g i o h v i t s e r i käsu l § 138 kohase l t -
Pä ras t neid toiminguid numbrid asuvad kohtadele § 3 ko­
h a s e l t 

5 9£>. Ajut iseks meeskonna puhkuseks anda käsk lus 
"Seis - kohenduT", mi l l e j ä r e l e meeskond võib end kohen­
dada ja suurtükiulema l o a l lahkuda suur tüki juures t* 
Meeskonna lahkumisel suur tuk i j u u r e s t t õ s t e t a k s e t o e t u s -
käpad üle s 

§ 97 Nuiabri t e kogumiseks suur tük i juurde anda 
käsk lus "Paigale \" , mi l l e j ä r e l e meeskond asub lah ingu-
koh tade le . 

§ 98 Laskmis e .i ätkami seks p kui ma te r j a losa juu ­
r e s on l äb i v i idud mõningad rännakukorda seadmise t o i ­
mingud, anda käsklus "Lahinguvalmis l" t m i l l e j ä r e l e 
suurtükk sea takse lahinguvalmis 

5 Laskmise lõpetamine, s u u r t ü k i ja soomusvaguni 
' J ?_ a cbaine r anna kuko rd a . 

§ 99 Laskmine l õpe t a t akse ja suurtükk ning p l a t ­
vorm sea takse rännakukorda suurtükiulema käsk luse j ä r e l e 
"Se i s - rännakukorda*" 

76 v rännakukorda seadmiseks-

sihtija: 
- paneb nurgamõõtja nullseadele; 
- võtab kohalt nurgamõõtja ja asetab kasti' 
- paneb sihiku ja loe algseadele ja suleb loe 
kaane* 

- võtab põrandalt päraosa alt sihiku katte ja 
asetab kohale j 

~ annab suurtüki rauale kaldenurga rännakutoe 
kohale asetamiseks ja laseb alla raua päraosa; 
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ab i s t ab 1xKU S taj at ki Ibi aeadmi sel rännaku« 
asendi ase: 

lukustaja; 
suleb luku ia aietab kohale runnakuplindi* 

- võiab põrandalt päraosa a l t luku ka t te j a ase­
tab kehale * 

- võtab rännakutoe ja asetab kehale; 
•« paneb kvadrandi algseadele ja asetab k o t t i ; 
- seab k i lb i s ih t i ja abiga rannakuaa endisse* 

laadija: 
~ toob keskruumist katted ja rännakutoe ja ase­
tab nad põrandale päraosa alla; 

- keerab parempoolse toetuskäpa ülesj 
suleb parempoolsed 1ahinguluugidj 

pööraja ' 
seab alusronga algseadele ja vabakäigu k inni ­
taja avause keskkohale ning kinnitab s e l l e j 

- keerab vasakpoolse toetuskäpa ü l e s : 
- suleb vasakpoolsed lahinguluugid; 
••« võtab põrandalt päraosa a l t suudme k a t t e ja 

asetab kohale; 
kinni tab al use r annakumu t r id t 

nr 5-e s: 
- seab lendsüütajad algseadele* 
- paneb padrunid ja kestad laegastesse j a laekad 

kappi j 
- asetab kohale süütaja ja kruvi tongi võtmed *» 
- suleb laskemoona kapi; 
- suleb oma asukohapcolsed aknad; 

n r , 6 - e s : 
- abistab nr 5-dat lend süütajate seadmisel alg­

seadele; 
• abistab nr,5~dat padrunite ja kestade asetami­

sel laegastesse ja laegas te asetamisel kappi; 



- asetab koliale süütaja ja kruvitongi võtmed; 
- paneb algseadele korrektori ja asetab kohale; 
- suleb laskemoona kapi; 
- suleb oma asukohapooised aknad* 
• asetab kohale määrde ja kaltsud* 

10*7 3ric rännakukorda seadmiseks: 

s i h t i j a ' 
- paneb nurgamcõtja nullseadele* 
- võtab kohalt nurgamootja j a ulatab lukusta­

j a l e ; 
ulatab lukustajale k r i i d i ja puha3tuseriido* 

- paneb sihiku ja loe algseadele ja suleb loo­
dide kaaned; 

- võtab alusel t s ihikukatte ja asetab kohale] 
- lukustaja j a l aad i ja nõudmisel pöörab t õ s t e -

mehhanismi käs i r a t a s t vastavale poole h ä l l i 
kinni tarni seks a luse le ; 

- lukustaja nõudmisel pöörab pöördemehhanismi 
kä s i r a t a s t vastavale poole alusa kinnitami­
seks ; 

lukust aj a: 
- suleb luku ja kinni tab loike r i i v i ; 
- võtab s ih t i j a l t nurgamõõtja ,. k r i i d i ja puhas-

tuse r i ide ning asetab need k a s t i ; 
- võtab a lu se l t lukukatte ja seab kohale; 
~ kinnitab h ä l l i parempoolse rännakupiderae; 
- kinni tab aluse; 
- paneb kvadrandi algseadele ja asetab k e t t i ; 

l a a d i j a t 
toob keskruumist kõik kat ted jc paneb aluse­
l e ; 

- asetab suudmekatte kohale; 
- kinnitab halli vasakpoolse rännakupideme; 
- abistab nr 5~dat lahingu luukide sulgemisel: 
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nr «4-aa: 
- seab nr 5-da abiga suurtüki kesksuunda; 
- suleb nr ,6-da abiga parempoolsed lahinguluu 

nr 5~es : 
- a b i s t a b n r , 4 - d a l seada suurtükk kesksuunda; 
« sulejD-laadi j a abiga vasakpoolsed lahinguluu 

n r r 6 - e s : 
- a b i s t a b nr ,4-dat lah ingu luukid e su l g omis e i ; 
- seab lend süütajad a l g s e a d e l e ; 
- paneb padrunid ja ke s t ad kappi ( k a s t i ) ; 
- võ tab n r . 7 - l t süütaja j a k rav i tong i võtmed; 
- a s e t a b kohale süü ta j a , kruvi t ong i ja süüta ja 

aut o ma at võ tmed J 
- a se t ab kohale p r e send i ; 
- s u l e b nr ,7~da abiga kapid ( k a s t i d ^ : ase tab 

k a s t i d koha le : 
• s u l e b oma asukohapoolsed aknad; 

nr -7- es ; 
- a b i s t a b nr 6-dat l end3üüta ja te seadmisel alp; 

s eade l e ; 
* a b i s t a b nr 6-dat p a d r u n i t e ' j a kes t ade a s e t a 

m i s e l kappi ( k a s t i ) ; » 
• annab süütaja ja k ruv i tong i võtmed nr 6 - l e ; 
- paneb alg3eadele k o r r e k t o r i j a a s e t a b kohale 
- a b i s t a b n r , 6-dat kapide (kas t ide ) sulgemisel 

j a kas t ide kohale a se t ami se l ; 
~ s u l e b oma asukohapoolsed aknad; 
- a se t ab kohale määrde ja k a l t s u d ; 

119 1, rännakukorda seadmiseks: 

s i h t i j a : 
seab nr 4-da abiga a lusronga a l g s e a d e l e ; 

* paneb nurgamoõtja n u l l s e a d e l e j 
~ võ tab koha l t nurgamõötja j a a s e t a b k a s t i ; 
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. asetab k r i i d i j a puhastuseriide kasti* 
- paneb sihiku j a loe algseadele ja suleb loo­

dide kaaned* 
- annab l aad i j a korraldusel suurtukiulemale ka i -

denurga rännakutoe kohale asetamiseks j a laseb 
a l l a raua päraosa; 

- võtab raua päraosa a l t s ihikukatte ja asetab 
kohale\ 

- laadi ja nõudmisel l i i gu t ab pöördemehhanismi 
kä s i r a t a s t mõlemale poole, rännakupoldi koha­
le asetamiseks} 

- suleb k i ib i luugi ; 

lukustaja: 
suleb luku ja laseb kuke vinna e t t evaa t l i ku l t 
a l l a ; 

- asetab nr 4-da abiga raua lahingu asend isse? 
- k inni tab t r o s s i parempoolse konksa; 
- võtab raua päraosa a l t lukukatte ja .aetab ko­

hale: 
- peiieb kvadrandi algseadele j a asetab k o t t i ; 
- annab nr .5-dale konksu süütaja pl indi väl ja­

tõmbamiseks * 

laadija* 
toob ke3kruumist kõik kat ted rännakutoe ja kln ••• 
n i t u s t r o s s i ja asetab need raua päraosa a l l a ; 

- annab s i h t i j ale korralduse suurtukile kaidenur­
ga andmiseks. 

- asetab kohale rannakatoe* 
- klnni tab t r o s s i vašakpoo1se konksu * 

asetab suudrnekatte kohale; 
- k i nnit ab ranna kapoldi ; 

r>r ] 4 -as: 
abistab s i h t i j a l seada alusronga algseadele* 

- abistab lukusta ja l seada raua iahinguasei:dis3e* 
- keerab ü les parempoolse toetu skäpa* 
- suleb parempoolsed lahinguluugid; 
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nr 5-es: 
seab lendsüütajad algseadele* 
paneb mürsud kappi * 

- vctab lukus ta ja l t konksa süütaja p l indi väi-
jatõmbamisek 3* 

- asetab kohale 3üütaja võtme ja konksu süüta­
ja p l indi väljatõmbamiseks; 

- asetab kohale presendi; 
• suleb laskemoonakapi; 

n r - 6 - 0 3 ' 
- eemaldab kestadest kruvi tongid; 
- korjab kokku kestad ja väljaveetud laengud, 

asetades nad k a c t i ; 
- a s e t ab kohale pr j 3 endi 1 
- suleb laskemoõnakspi; 
- suleb oma asukohapoolsed aknad; 

n r ,7 -e s : 
- keerab üles vasakpoolse toetuskäpa; 
- suleb vasakpoolaed lahinguluugid; 
- abistab nr 5-dal lendsüütaj&te seadmisel a lg ­

seadele j a mürskude asetamisel kappi; 
- asetab kohale süütaja võtme; 
- seab korrektori algseadele j a asetab kohal o 
- asetab kohale määrde j a kaltsud \ 

152 §n* rännakakorda seadmiseks: 

s i h t i j a J 
- seab alusrõnga rännakuseadelo; 
- paneb nurgamõotja null sead ale* 
- võtab kohalt nurgamoõtja j a asetab ühes k r i i ­

di ja puliast««%ri iAv>g$. k a s t i , 
paneb sihiku ja loe algseadele j a suleb loo­
dide kaaned; 

- annab laadi ja korraldusel suurtüki rauale 
kaldenurga rännakutöe kohale asetamiseks ja 
laseb a l l a raua päraosa; 

- võtab h a l l i l t s ihikukat te ja asetab kohale; 
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- laadi ja nõudmisel l i igu tab pöördemehhanis-
mi kas i ra tas t mõlemale poole, rännakupoldi 
kohale asetamiseks! 

- suleb vasakpoolsed k i lb i luugid; 

lukusta j a : 
- suleb luku ja keerab kuke ka i t s e rännaku-

asendisse; 
- võtab h ä l l i l t lukukatte ja asetab kohale; 
- suleb parempoolsed k i lb i luugid ja katuse­

luugi i 
- kinnitab t r o s s i parempoolse konksu; 
- paneb kvadrandi algseadele j a asetab k o t t i ; 
- annab nr*6-dale konksu süütaja pl indi vä l ja ­

võtmiseks i 

laadil a: 
toob keskruurnist katted j a asetab need hä l ­
l i l e ; 

- toob keskruumist rännakutoe# rööpmehoidja 
j a kinnit aj a tro s si | 

- annab s i h t i j ale korralduse suurtükile kalde-
nurga andiiiL seks ^ 

- asetab kohale rännakutoet rööpmehoidja j a 
k inn i tus t ross i asetab h ä l l i l e ; 

- kinnitab t ro s s i vasakpoolse konksu; 
- asetab suudmekatte kohale\ 
- kinnitab rännakupoldi* 

n r ,4 -as ; 
" korjab kokku kestad ja väljavõetud laengud 

ja asetab nad kappi; 
- võtab nr 5 - l t kruvitongi võtme? 
- asetab kruvi tongi võtmed kappi; 
j- asetab kohale presendi; 
- suleb laskemoonakapi: 

nr > 5-es: 
" keerab üles vasakpoolse toetuskäpa; 
- suleb vasakpoolsed lahinguluugids 
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- annab nr 4 - l e kruvi tongi võtme* 
- a b i s t a b n r , 4 - d a t laengute j a kes t ade kogu-

ruxsel, kappi a s e t a a i s e l j a kapi sulgemisel* 

- seab le, nd suuta j ad al gse adele • 
- panob mürsud kappi* 
- võtab nr rj l t süüta ja votne j a l u k u s t a j a l t 

konksu süütaja p l i n d i väljatõmbamiseks* 
ase tab kappi süü ta ja võtmed j a konksu süü­
taja p l ind i va 1 j a t ömbami seks J 

- a se t ab kenale pr e sendi * 
- suleb laskemoonakapi* 

suleb oma asukohapoolsed aknad; 

nr -7 - e s : , 
- keerab ü l e s parempoolse toe tuskapa ; 
- suleb parempoolsed lahing ulu ugid* 
- annab nr 6 l e süütaja võtme: 
- a b i s t a b nr 6 da t mürskude a se t amise l kappi 

j a kapi s uigemi a o l ; 
seab k o r r e k t o r i a lg seadele j a ase tab koha­
le* 

- a se tab kohale määrde ja k a l t s u d ; 

152 i rannakukorda seadmiseks: 

s i h t i j a : 
paneb nurgata 5 et j a a lgseadele* 
võtab kohal t nurgamõõtja j a a s e t a b ühes 
k r i i d i j a puhastus e r i id ega n a h k k o t t i ; 
paneb loe ulgseadele* 
võtab kohalt loe ja asetab nahkkot t i* 
pööraj & nõudnise 1 l i igut&b pöördemehharii s -
mi ka S i ra t a st mci emale poole rännakupcldi 
kohal o aset ärra seka ' 

- annab l aad i j a kor ra lduse l suur tük i r a u a l e 
kalde nurga rännakutee kohale ase tamiseks 
ja l a s e b a l i a raua päraosa j 



- 69 -

- paneb sihiku algseadele; 
- võtab h ä l l i l t s ihikukatte ja asetab kohale? 
lukusta ja : 
- suleb luku? 
- võtab h ä l l i l t lukukatte ja asetab kohale; 
- asetab raua lahinguasendis se; 
- paneb kvadrandi algseadele j a asetab k o t t i ; 

l a ad i j a : 
- toob keskruumist kõik katted ja asetab hä l ­

l i l e ; 
- toob keskruumist rännaku toe , t r o s s i ja rööp-

mehoidja; 
- annab s i h t i jale korralduse suurtuki le kalde-

nurga andmiseks; 
- asetab kohale rännakutoe, rööpmehoidja ja 

t r o s s i ; 
- kinni tab t r o s s i vasakpoolse konksu; 

pööraja: 
- seab alusrõnga rännakuseadele; 
- võtab hällilt suudmekatte ja asetab kohale; 
- asetab kohale rännakupoldi; 
- keerab vasakpoolse toetuskäpa üles; 
- suleb vasakpoolsed lahinguluugid; 

t õ s t j a : 
- keerab parempoolse toetuskäpa üles* 
- k inni tab t r o s s i parempoolse konksa; 
- suleb parempoolsed lahinguluugid; 

nr 6-es: 
- seab lendsüütajad algseadele] 
- paneb mürsud ja laengud kappi; 
- asetab kohale süütaja võtmed; 
- asetab kohale presendl; 
- suleb parempoolse laskemoonakapi; 
- suleb oma asukohapcolsed aknad; 
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nr ,7-ea: 
- abis tab nr 6-dat lendsüütajate seadmisel 

alg seadele; 
- abistab nr.6«dat mürskude ja laengute ase­

tamisel kappi* 
- asetab kohale süütaja võtme; 
- paneb korrektori algseadels j a asetab koha­

le j 
« suleb vasakpoolse laskem oo näka. pi • 
- asetab määrde j a kaltsud kehale* 
- 3uleb oma asukohapoolsed aimad. 

Kui suurtükk käskluse "Seis rännakukorda*" 
andmisel o l i lae tud , s i ia enne rannakukorda seadmi; t 
ta tühjendatakse § 94 kohaselt Mürskudega, milles--
pl indid eraldatud^ toimida § 95 kohaselt 

6. Väljalangenud numbrite asendamine ja 
vahetamine, 

§ 100, Kao t us t e k or r al su ur tu k i ti lem j ao tab 
väljalangenud numbrite kohus ed j äre le j äänut e vahel, 
asudes tarbekorral ise täitma mõne puuduva numbri 
kohus ei d, 

Suurtükiülema väljalangemisel teda asendab 
s i h t i j a , t ä i t e s üht las i ka oma kohuseid, 

5 101* Laskmisel suurtükiülem valvab et mõ­
ne nunflbri väsimisel teda aegsasti vahetatakse t e i s e ­
ga Laskmisel suurtükiülem vahetab väsinud numbreid 
üksteisega oma äranägemisel . Vahetada võib kas üks i ­
kuid numbreid või kõiki korraga Viimasel juhul anda 
käsklus " Sel s - numbrid v ahe ta ?Tt. Eelkäskluse j ä r e l e 
katkestatakse tegevus, tä i tekäskluse jä re le numbrid 
asuvad neile määratud uutele kohtadele või , kui koh­
t i pole määratud, jä r jekorras eelmise numbri kohale, 
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IV p e a t ü k k 

Patarei õppus. 

1 Positsioon 

5 102* Soomusrongi pa ta re i posi ts ioon koos-
neb v aa t l uspunkt i d e st j a t ule po si t si o o ni st 

Tulepositsioon koosneb soomusrongi pa tare i 
ja rongi ohvi t se r i komandopunkti asukohtadest 

Suurtükkide numeratsioon algab soomusrongi 
vastase poole suundud o tsas t 

Rongi ohvi t se r i komandopunkt asub seal J kus 
ta l on parem t ä i t a oma ülesandeid 

2- Lahingu03a meeskond 

§ 103 Soomusrongi patarei lahlnp*uosa mees-
konda kuuluvad:"" 

" tuleJuht (ha r i l i ku l t patareiülem) - a3ub 
vaatluspunktis või tuleposi laioonil* 

luure j a sldeosa: luureohvi tser asub pea-
või abivaatluspunktis laskeal lohvi t ser asub tule juhi 
juures , luure- ja sidemeeskond asuvad oma ülesannete 
kohaselt vaatluspunktides j a . tu lepos i t s ioon i l* 

tu leposi ts iooni meeskond* rongioWitser 
asub komandopunktis* suurtüki soomusvaguni ülemad 
ja vanemad^ suu rt u kiule ma d̂  numbri d> laskemoona a l l ­
ohvitser (veltveebel) ja 3uurtükime!ster - suurtüki 
soomusvagunites* peale se l le tu leposi ts iooni mees 
konda kuuluvad kuul ipi ldur id , pionerid, tehnil ine 
toimkond, velsker ja san i ta r id 
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Lahinguosa meeskonna jaotuse j a paigutuse 
määrab kindlaks patareiülem vastaval t olukorrale 
ja eesmärgile • 

$• Majanduseosa meeskond* 

§ 104. Soomusrongi patarei majanduseosa 
meeskond asub div is joni baas is 

4 . Juhtide kohused» 

J 105. Tule juh t : 

- annab pa ta re i l e ülesande \ 

- teeb korraldused luureks^ vaatluseks j a 
sidevorga loomiseks; 

- uurib maastikul ja kaardi l oma vägede j a 
vastase asetusraioone j a eesolevat maastikku; 

- määrab pa tare i le alg suuna! 

- valmistab laskeandmed märkidele ja silma­
pa i s tva t e l e esemetele* 

- juhib tuld vöi laseb seda teha tema poolt 
määratu d ohvit s e r i 11 

- informeerib a la tasa soomusrongi, e r i t i 
vaat lejaid> ülesande ja elukorra muutustest: 

- hool i tseb patare i laskemoona täiendamise 
eest 

§ 106, Luureohvi t s e r : 

- täidab luure ja vaa t l usulesandeid; 

- korraldab sidevõrku tu l e juh i l t saadud kasu 
kohaselta 
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- organiseerib vaatluspunkti t u l e juh i l t saadud 
korralduste kohase l t ' 

- abistab tu le juh t i vaatlemisel j a tu le juht imi­
se l . 

§ 107. Rongiohvitser; 

- juhib pa ta re i tegevust t u l epos i t s ioon i l ; 

- teeb kindlaks alussuur tüki asukoha ja tmäob 
se l l e teada t u l e juh i l e ; 

- suunab alus suurtüki j a ehitab paralleelvihu* 
peale kaugust määrava käskluse lahutab (koondab) tuld 
normaalvahedelej tarbekorral valmistab asetusplaani : 

- annab tu le juhi le t a r v i l i s e d andmed suurtükki­
de l askesek tor i t e , väikseima tõs te j a varjuvuse kohta; 

- k i r ju tab ja annab edasi t u l e juh i l t saadud 
käsklused ja valvab nende täi tmise j ä r g i ; 

- arvutab patarei asetusplaani l suurtükkide 
asetusparandused ja l a s eb need laskmisel arvesse võt ta ; 

- annab teada scomusvaguni ülematele suurtükki­
de kauguse asetusparandused> t ea tades : "K - pius (minus) 
H meet r i t?" , nä i t eks , "5~as pius 12 m , tf! 

- kaudsel s iht imisel annab teada soomusvaguni 
ülematele suunaparandus ed tule lahutamiseks j a koonda­
miseks*: 

- korraldab sidevõrku tule j u h i l t saadud käsu 
kohaselt ja valvab rongi sidekeskjaama tegevuse jä re le* 

- vai vab t ule po s i t s i o oni la skemo ona t ägav ar ad e 
õigeaegse täiendamise p korral iku paigutamise j a I o.r. i 
^ilse jä re le* 
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- korraldab väljalangenud meeste asendamist, 
materjalosa r i k e t e kõrvaldamist j a kõlbmatuks muutu­
nud osade vahetamist; 

- raudtee r ike tes t posi ts iooni ümbruses, kao­
tus tes t , mater jalosa r ike tes t ja suurematest t ak i s tus ­
test teatab t u l e j u h i l e ; 

?• korraldab soomusrongi õhu- j a lähedamaa 
ka i t se t ning lähedamaa vaatlust peamiselt raudtee suu­
nas; 

- korraldab gaasi luuret3 

- soomusrongi ülemalt saadud korraldusel kor 
raldab tuleposi ts iooni vahetamist 3 e r i l i s t e l juhtudel 
teeb seda i sese isva l t , se l l es t rongiülemale e t t e kan 
des 

§ 108 . Suurtuki soomus vaguni ülem: 

- valvab meeskonna tegevuse j ä r e l e ; 

- valvab suurtükkide 3uunimise j ä r e l e ; 

- valvab, et vaguni suurtükid pärast suunmist 
oleksid märgitud inarkpunktile või alusrongaga; 

- annab rongi ohv i t s e r i l e ta rv i l ikud andmed 
suurtükkide laskesektor i , väikseima tõs t e ja varjuvu-
se kohta; 

- laskmisel otsese sihtimisega teeb su ui" tukki -
de vahel tuleja otuse j a tarbekorral t a rv i l ikud suuna-* 
parandused? kaudsel s ih t imise l annab edasi rongiohvit-
s e r i l t saadud suunaparandused tu le lahutamiseks ja 
koondamiseks; 

- annab suurtükkidele kauguse asetusparandused 
sihiku (kvadrandi) j a o t i s t e s j a suuna asetusparanduse 
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nurgamõõtja (alusrõnga) j a o t i s t e s kuni suurtükiüloma­
t e l e pole antud paranduste koondtabel; 

- võtab vastu ja annab edasi käsklused suur­
tükkidele j 

- valvab parandus t a b e l i t e oige kasutamise 
j ä r g i ] 

- valvab vaguni laskemoona tagavarade õigeaeg­
se täiendamise, korraliku paigutamise j a hoidmise j ä ­
r e l e < 

Laskmise a ja l asub soomusvaguni ülem seal , kus 
temal on hõlpsam t ä i t a oma kohuseid 

5 109» Suurtüki soomusvaguni vanem; 

- abistab vagunlülemat või täidab t e i s i tema 
peale pandud erikohuseid] 

- vaguniülema äraolekul täidab tema kohuseid 

§ 110. Suurtükiülem (vaata §§ 74~7§) 

§ 111 - Laskemoona a l lohv i t se r : 

- peab a l a l i s e l t teadma soomusrongi pa ta re i s 
oleva laskemoona arvu, sel le l i i k e ja missuguses s e i ­
sukorras on laskemoon? 

- hool i t seb , et soomusrongi pa ta re i l e väl ja 
antud laskemoon ei rikunduks; r ikutud laskemoonast 
kannab e t t e rongi ohv i t s e r i l e ; 

- teeb aegajalt ettekandeid rongiohvi tser i le 
laskemoona kulus t , ära tähendades a la loleva laskemoo­
na arvu ja l i i g i d ; 
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- võtab vastu laskemoona ning arvestab neid; 
vastuvõtmisel kon t ro l l ib , e t padrunid (mürsud) j a 
laengud oleksid ko r ra l iku l t pakitud j a e t padrunitega 
(mürskudega j a laengutega) oleksid kaasas kõik t a r v i ­
likud l isandised (nagu kruvitongid, süütepadrunid 
jne, )5 

- peab soomusrongi patarei laskemoona raamatut 
( l i s a n r . l ) ; 

- valvab, e t tu lepos i t s ioon i l oleks määratud 
arv padruneid (mürske, laenguid); täiendamise kor ra l ­
duse j a v i i s i saab rong iohv i t se r i l t ; 

- valvab, et laskemoonaga ümberkäimisel soomus­
rongi pa t a re i s peetaks kinni maksvatest j u h i s t e s t ; 

- eraldab ja annab ära baasi padrunid (mürsud, 
laengud), mille r ikke id e i saa kõrvaldada soomusrongil: 

- jagab meeskonnale käsirelvade padruneid, kä­
sigranaate j a r a k e t t e ning arvestab neid* 

- annab ära baasi laskemoona pakkimismaterjali , 
tarvitamata jäänud suurtükirohu kot id , kestad j a süüta­
jad . 

§ 112. Soomusrongi väl jasõidul l a h t i s e l e pos i t ­
sioonile asuvad: 

~ patareiülem - soomusrongil s e a l , kus t a l on 
hõlpsam juhtida rongi l i ikumist j a t u ld ; 

- ronglohvitser - 1-ses suurtüki soomusvagunis: 

- soomusvaguniülemad - oma vagunites• 

Patareiülema puudumisel tu l epos i t s ioon i l sõidab 
l a h t i s e l e pos i t s iooni le soomusrongiga rongiohvi tser , 
t ä i t e s patareiülema kohuseid. 
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§ 113 » K5ik ülemad .ja vanemad valvavad, et 
gaasirünnaku korral pos i t s ioon i l olev meeskond gaasi-
torbikud näole asetaks j a neid käsuta maha ei võtaks 

5 v Paralleelvihu ehitamine j a algsuuna seadete 
märkimine, 

§ 114• Paralleelvihku võib ehitada raudtee 
kesksuuna, s JÜbitpunkti . suundud suurtüki või bussooli 
ab i l » 

§ 115. Paralleelvihku raudtee kesksuuna j ä r e l e 
võib ehitada nurgamõõt ja ab i l vöi alusrõngaga, kui soo-
musrong asub s i rg tee l 

Paral leelvihu ehitamisel nurgamõõtjaga rongi oh­
v i t s e r laseb seada suurtükid kesksuuna j a märkida märk-
punkti , selleks andes käskluse " Suur tükid ke sk suuna f" . 
"Märkida märkpunkti ?"\ kui seejärgi muuta ühesuguse nur­
ga võrra suunda paremale (vasakule), on suurtükid pa ra l ­
lee lsed • 

Paralleelvihu ehitamisel alusrõngaga rongiohvit -
ser annab suurtükkidele ühise alusrõnga seade j a suurtü­
kid on para l lee lsed , 

§ 116. Paralleelvihu ehitamisel sihtpunkti ab i l 
rongiohvi t se r juhatab soomus vagunite ülemate abi l s i h t i 
ja t e l e kä t t e sihtpunkti Käskluse j ä r e l e "Patarei nui £r-
mõõtja Nf" kõik s ih t i j ad panevad käskluses nimetatud 
seade nurgamõõt jä le ja sihivad sihtpunkti * 

Rongi ohvi l ser ar vut ab su ur tükkidel e p ar a l l e e l -
sus e astir.3 ning koondab või lahutab tu ld , 

Tule koondamisel paremale nurgamõõtj a seade 
suureneb, vasakule - vaher;õb '"ule lahutamisel pare 
mait nurgamõõt ja seade väheneb,, vasakult - suureneb. 
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Kui t a r v i l i k , suurtükiülemad lasevad märkida 
suur tük i markpunkti vci märkida alusrõnga seade-

§ 117 * P a r a l l e e l v i h u eh i t amise l suundud suur­
t ü k i abi 1 76 v. juures rongi ohv i t s e r annab käsk luse 
MN - märkida N«le l", n ä i t e k s : "2 - se l märkida 1 - s e l e , 
5•dale j 4-daleT*> Se l le käsk luse j ä r e l e suur tükkide 
nurgamõot j ad sea takse p ü s t l o o d i , 3 ih iku l pandakse 
seade 150 ja loemull seatakse keskasendis Suurnaata 
suur tük id sea takse silma j ä r e l e p a r a l l e e l s e t e k s suun­
dud suur tük iga- Suundud suur tük i s i h t i j a märgib t e i s ­
t e suur tükkide nurgamootja te le käsk luses määratud 
j ä r j e k o r r a s j a loeb kuuldaval t märkimisel saadud n u r -
gamõõtja seade. 

Rongiohvi tser arvutab suunmata suur tükkide 
nurgamõõtjate seaded j a annab käsk luse "II - nurga-
mSõtja N. s i h t i d a N ~ l e ' " , n ä i t e k s , "4~da nurgamõotja 
16-52 , s i h t i d a 2 - se ie J" j n e . Se l le käskluse j ä r e l e 
s i h t i j a seab nurgamõotj ale käsk luses määratud seade 
(16~32) j a s i h i b määratud suur tüki nurgamõotj a l e . Pä 
r a s t toimingu kordamist , s o , suundud suur tük i märki 
mis t j a suunmata suur tükkide s i h t i m i s t , suur tük id mär­
g i t a k s e markpunkti või alusrong aga. 

§ 118 . P a r a l l e e l vihu, eh i t amise l b u s s o o l i a b i l 
rongi ohv i t se r seab ü l e s -bussooli vähemalt 50 m kaugu*-
s e i e suur tükkides t , Käskluse j ä r e l e "Suunda bussoo3i 
j ä r e l e l" seatakse nurgamõot j ad püs t lood i j a numbrid 
astuvad nende eost n i i võrra kõ rva le , et- rongi o h v i t ­
ser saaks v i s e e r i d a bussoc l iga nurgamoõt ja te le Kä3k 
1 use j ä r e l e "II - nurgamõotja 1? tu suurtükk s i h i t a k s e 
b u s s o o l i l e nurgamõotja seadel N Päras t toimingu kor­
damist > s o bussool iga v i s e e r i m i s t j a suur tüki s i h t i ­
m i s t , suurtükk märgi takse markpunkti või a lusrongaga 

§ 119 Tui e ko o na cm i s e ks (I ahut a mi se ks ) r> or -
• ^..ilvahedele (76 v- j uure 3 "20 m j a 152 mm juures 
40 m) rong iohv i t s e r pä r a s t kaugust määravat k ä s k l u s t 
la i iutab või koondab tu ld , • 
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§ 120, Kui p a t a r e i on suundud a l g s u u n d a , 
s i i s r o n g i o h v i t s e r l a s e b ü l e s k i r j u t a d a a l g s u u n a 
seaded , m i l l e k s annab k ä s k l u s e "Suuna seaded märki» 
da j w , "Algsuund Nr, H f ' ' „ m i l l e j ä r e l e t a l i t a t a k s e 
§ 83 k o h a s e l t . 

§ 1 2 1 . Algsuuna s e a d e t e pa r andamiseks anda 
k ä s k l u s : " Suuna seaded mär kid a ? " , "Pa randa tud a l g-
suund Hr ff ,TTT . Pa r anda tud suuna s e a d e d - k i r j u t a t a k s e 
van ade a 3erne 1 e* 

6* Laskmine 

§ 122. Laskmine p a t a r e i g a sünn ib ü h e s ü s t e e -
m i l i s t e s u u r t ü k k i d e g a -

§ 123* S i h t i m i s e k s j a l a a d i m i s e k s a n t a k s e 
k ä s k l u s e d § 84 k o h a s e l t * 

§ 124 , P a t a r e i v ihu l a i u s e muutmiseks t u l e -
j u h t annab k ä s k l u s e "Koondada ( l a h u t a d a ) t u l i II j u u r ­
de ( . j u u r e s t ) .joone vahe v õ r r a v õ i I I ?" . r o n g i o h v i t s e r 
annab k ä s k l u s e e d a s i j a soomus vagu n i ülem annab t a r ­
v i l i k u d n u r g a m õ õ t j ä t e s e a d e t e pa randused s u u r t ü k i -
ü l e m a t e l e . Käsk lus v ihu l a i u s e muutmiseks a n t a k s e pä 
r a s t suunda mää rava t k ä s k l u s t . 

Suur tük iü lem t õ s t a b k ä e , k u i s u u r t ü k k on v a l ­
mis s ü ü t a m i s e k s . Soomusvaguni ülem t e a t a b , ku i vagun 
on v a l m i s 

§ 1 2 5 . Tu le avamiseks ä r d a k ä s k l u s " T u l d l n » 
H a r i l i k u l t t u l e j u h t annab k ä s k l u s e "Tuld *" a j a v i i t m a 
t u l t p ä r a s t t õ s t e t võ i s ü ü t a j a s e a d e t mää rava t käsk 
l u s t . 

: § 1 2 0 . Laskmis t t o i m e t a t a k s e p a t a r e i g a , s c ^ -
musvaguniga v c i ü k s i k u s u u r t ü k i g a , Laskmiseks s u u r ­
t ü k i g a anda k ä s k l u s "Laseb N,t,f , n ä i t e k s "Laseb 3~ma J *fT 

Laskmiseks soomus vaguniga anda k ä s k l u s n Laseb r e e j a 
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see vaguni" t nä i teks , "Laseb Hävitajal". Laskmiseks 
patareiga anda käsklus "Patareiga,1" > " 

Laskmisel suurtükiga vci soomusvagunlga käsk­
lused täidavad kõik suurtükid, kuid laeb a inu l t mää­
ra tud suurtükk või soOIÜUSvagun. 

Kui mittelaskval suur tüki l vci soomusvagurü 
pole tarvis panna käskluses antud seadeid, s i i s pa­
r a s t käsklust "Laseb N!" antakse käsklus ,fW - seis • 
katkesta (kohendu või l õpe t a ) / " , nä i teks , T'Laseb " 
2~ne!w. "3~mas» 4-.jas - se is ~ kohe ndu f t f. 

Kui laskmisel on t a rv i s anda mingisugune 
käsklus a i n u l t teatavale suu r tük i l e , s i i s enne ü l ­
d i s t käsklust anda kas lelus " E3i rae ne (t ei ne) - . . .*f f 

näi tek s, "Esimene - parer.iale""Ö-15 7" voj '̂ Kolmas -
s i h i k rohkem 2 j a o t i s t "' 

, ü p ii—, 
§ 127 Patare i laseb kolmel laske v i i s i i : 

suurtüki kaupa, järjekordadega ( jär jekorraga) ja 
seer ia tega Erijuhtudel pa ta re i l a seb ka kogur>auku-
dega. 

Laskr^dsel suurtüki kaupa tu lepos i t s iooni t e ­
le fonis t i g a lasu j ä r e l e annab edasi te le foni l tule 
j u h i l e "Tuli o l i f " » Laskmisel järjekordadega või see­
r i a t e g a t e le fon i s t annab edasi "Tuli oli ? ainult öäl-
mese lasu j ä r e l e 

§ 128 Laskmiseks suurtüki kaupa anda käsk 
lus : 

"Suurtüki kaupa ees t (tagant) -f'f 

"Tuld/" 

Kask lus e j ürel e 1 aeb ainu J t j är jekorras oi ov 
3 uu r tükk j a avab tu le rongi ohvi tser i käskluse j ä r e l e 
"N tuld f n Järgmise suurtüki laadimiseks j a laskmi­
seks annab käskluse tule juh t 
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§ 129. Laskmiseks i ä r i e korraga anda käsklus* 
i i • - « . i . . — I I . . I . , t « i i i . i . i n . i • i T i . \ 

"Pa ta re iga (vagunip;a) ee s t (tap-ant^ * u 

"Tuld1" 

Jä r jekord l a s t akse välja § 131 kohase l t 

J 130. Las km i seks j är j ekor d a dega ku i bahe t a k -
ae l a s t a ühe l t d s t e l mitu mürsku a nd a k ä skl us : 

"Pa ta re iga (vaguniga) ee s t ( tagant ) "' 
"N korda!" - < 

" T u l d ' " ' 

P a t a r e i laseb N j ar jekorda 

Kül on t a r v i l i k määrata mitu kostet» s i i s anda 
kas klUJ 

"Patare iga (vaguniga) e e s t ( tagant ) . 1 " 

" Sih ik N , N , B ' " 
"Süut 
"Tuld 
"Süütaja N • N N r" - s r a p n e l l i g a laskmise l 

P a t a r e i l aseb i g a l t õ s t e l ühe j ä r j e k o r r a Suur-
tükiülem võtab vastu kõik t õ s t ed j a süütaja seaded, 
kaid annab edas i korraga a i n u l t ühe t õ s t e j a süüta ja 
seade; järgneva t õ s t e j a süütaja seade ta annab suur 
t ü k i l e p ä r a s t eelmist l a sku 

5 1 3 1 . J a r j e k o r r a t u l e avamiseks soomusvaguni 
ülem, Rust j ä r j e k o r r a algus o l i m ä ä r a t u d / a n n a b kask-
^ u s e "Tuld y " : määratud j ä r j e k o r r a suurtükk süüdatakse 
suurtükiülema käskluse j ä r e l e "Esimene ( n e l j a s ) l u 

Järgmised suurtükiülemad soomusvaguni ülemalt süütami­
seks käsku e i saa ja hüütavad suur tük id i s e s e i s v a l t . 
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Kahe ükste ise le järgneva lasu või jär jekorra 
vahe on-2 sekundit* Kül on t a r v i s , et üksikute lasku­
de või järjekordade vahe oleks pikem vöi lühem, s i i s 
tulejuht pärast laskev! is i määramist annab käskluse 
"Laskude vahe N sekundit?". Üleminekuks hari l ikkudele 
vaheaegadele laskude või "järjekordade vahel tu le juht 
annab käskluse "Laskude vahe 2 sekundit j f t . 

Kui laskmisel jär jekorras olev suurtükk ei saa 
tuld avada mõnesuguse takistuse t õ t t u , s i i s se l l e suur' 
tüki ülem hüüab "N - jääb väl ja?" . See tehakse t ea ta ­
vaks tule. juh i l e ja järgmine suurtükk laseb edas i . Nii­
pea kui vahelejäänud suurtükk on laskmiseks korda sea­
tud, rongiohvitser teatab tu le juh i le "Väljajäänud N 
kor ras ! " . Väljajäänud suurtükk süüdatakse jär jekorra 
Jõudmisel suurtükiülema korraldusel 

Laskmisel järjekordadega iga jär jekorra lõppe­
misel viimase lasu andnud suurtüki ülem tõstab käe 
üles ja teatab "Järjekord ?". Soomusvaguniülemad tea ta­
vad rongiohvi tser i le jär jekorra (järjekordade) väl ja­
laskmisest . Rongiohvitser teatab tu le juhi le "Tuij lä­
bi ?" , 

§ 132. Laskmiseks' 'seeriatega anda käsklus: 

"PatarelRa!" 
"K mürskuT7r 

"Tuld?" 

Iga suurtükk, laadides vahetpidamatult, laseb 
iseseisvalt ja kiiresti käskluses määratud arvu mürs~ 
ke. Süütamiseks suurtükiülem annab Igakord käskluse 
>fEsimene (teine »..»)?". Mürskude väljalaskmisel suur­
tükiülem tõstab käe ja teatab "Tuli läbi J". Kui soo­
musvaguni tuli on läbi, teatab soomusvaguni ülem sel­
lest rongiohvitserile, rongiohvitser teatab tulejuhi­
le "Tuli läbi?". 
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Laskmisel seeriatega võib määrata korraga 
mitu tõstet ja i^al tõstel niitu Mürsku, Selleks an 
da käsklus: 

1 u ' P a t a r e i g a 
'N mürskuT"" 

f u ' S i h i k N. N. N 
' S ü ü t a j a N, R, N fTuTdP ^ ~ 

t ff š r a p n e l i i g a l a s k m i s e l 

Iga s u u r t ü k k , l a a d i d e 3 v a h e t p i d a m a t u l t , l a - • 
seb i s e s e i s v a l t i g a l t õ s t e l k ä s k l u s e s a iäära tud ' a r v a 
mürske* Laskmise l s u u r t ü k i u l e m annab k o r r a g a a i n u l t 
ühe t õ s t e j a s ü ü t a j a s e a d e . J ä r g n e v a t õ s t e j a s ü ü t a ­
j a s eade t a annab s u u r t ü k i l e s i i s , ku i e e l m i s e l t õ s ­
t e l on l a s t u d määratud a rv mürske• 

§ 1 3 3 . N i i t m i s e k s anda k ä s k l u s : 

" P a t a r e i g a ? " 
"N mürskuT71" 
"Niida N ringi?" või "Niida NJ" 

"'Juldi" 

Iga suu r tük iü l em l a s e b i s e s e i s v a l t k ä s k l u s e s 
mää ra tud a rvu mürske . Laskmine sünnib § 90 k o h a s e l t . 
Mürskude v ä l j a l a s k m i s e s t t e a t a t a k s e §. 132 k o h a s e l t . 

5 1 3 4 . Laskmiseks kogupaukudega anda k ä s k l u s : 

" P a t a r e i g a 1 " 
"N kogupauku/" 

Tuld 
• • • « • . . . a * i » » • * 1 

Niipea kui suurtükid on süütamiseks valmis, 
rongiohvitser, langetades kae, annab kogupauguks käsk 
lus e"Tuld.™ . Süütamiseks keik sihtijad (lukusta j ad) 
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pöörduvad näoga rongiohv i t s e r i poole Laadimine sün­
nib vahetpidamatult. 

5 135. Hiirel seadete k i r ju tarni seks tule juht 
annat) kasklxise "^Helg * seaded märkida?", ^I.lärk Ur »N n>, 
m i l l e - j ä r e l e suurtükiüleinad kirjutavad margi numbri 
j a vii mas ed 3eaded . 

§ 136> Laskmiseks märgi pihtu_ mi l le seaded 
on teada suurtüki Ul ema t e l e ja n e i l kir jutatud, t u l e -
j u h t annab käskluse "Mark Nr«N?ft - Selle käskluse j ä ­
r e l e suur t i iki iil emad annavad s i h t i j a t e l e j a pööraja­
t e l e käskluses tähendatud märgi seaded Tarbekorral 
tulehunt teeb vajalikud seadete parandused, Tuli* ava­
takse tule juhi käsklusega "Tuid T ' 

§ 137» Tule katkestamine, lõpetamine ja jä tka­
mine sünnib §§ 94 -95* 98 ja 99 kollaselt 

§ 138 Kui haubits ja 119 i kahur pärast lask­
mise katkestamist või lõpetamist j ä i lae tuks , s i i s 
peab s e l l e s t teatama tule juh i l e . Tule j uni korraldusel 
rongiohvit 3er kasib haubitsa (kahuri) tühjendada 

7 Tervitamine. 

§ 139 T e r vi tarni 3e ks õppu se 1 end a kä sklu 3 
"Seis - paljemale ( vasakule) f!l ''Valvel?" ' 'aremale (va­
sakule, kGske"lel__ yaat"7^ Käskluse 7T Sei s - p ar era a l e 
Tva3akuleT^1 ' 'järe 1 e kefik katkestavad tegevuse ja asu­
vad käskluses tähendatud soomus vaguni äärde Käskluse 
"ValvelMl "Paremale (vasakule, keskele) vaat tM j ä r e l e 
kõ ik võtavad valv elseisaku ja pööravad pead käskluses 
ni\5.datud suunda. 

Kui materjal osa i seä ra ldus te t õ t t u ei o le voi~ 
uu&llk toimida käesoleva paragrahvi eelmise loigu koha­
s e l t ^ s i i s anda käsklus "Seis - valvel»'."» Ke.lkäskluse 
"Seis!" j ä re le kõ ik katkestavad tegevuse^ täi tekäsklu-
se järele asuvad lahingu kohtadele (f 3) j a võtavad 
v a l v elseisaku, 
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Lisa nr.3. 

Suurtüki ja aluse juures ettetulevad takistused ;]a 
nende kõrvaldamine. 

I, Suurtükid. 

Rikke nimetus Rikke põh jus Rikke kõrvaldamine 

A• Rikked* mis võivad e t t e t u l l a luku j u u r e s enne 
l a s k m i s t . 

1) Lukk avaneb 
ja sulgub raskes­
ti. 

2) Kammi p ö k a t s 
e i v ä l j u p e s a s t 
l uku avauiis e i . 

3) Ka• «uni p 5ka t s 
e i va j vi l uku s u l ­
gemise l t ä i e l i ­
k u l t p e s s a , t a ­
k i s t a d e s kammi 
l i i k u m i s t 

a) 76 v , 

Paksunud määre t 
mustus või r o o s t e 
luku osade v a h e l 
j a l u k u p e s a s , t ä k -
ked j a mõlgid l u k u 
o s a d e l j a l u k u p e -
3 a s . 

• P c k a t s i ved ru 
mur d urni ne v oi n 5 r 
g one mine 

PÖkatsisoone 
serva või põkatsi 
kiilu kulumine * 

Rooste ja mustu< 
se kõrvaldamiseks 
lukk lahti võtta, 
lukupesa ja luku 
osad puhastada ja 
kergesti õlitada 
Tõkked ja pekseti-
sed kõrvaldada 
suurtükimeistril, 

Asendada vedru 
uuega. 

Asendada pökats 
uuega. Kui sel1ega 
rike ei kõrvaidu, 
siis võib laskmist 
jätkata kuni uue 
pökatsikiilu saami­
seni Järgmiselt? 
laskmisel, eraldada 
pökat3 ühes keerd-
vedruga lukust ja 
toimetada luku 
sulgemist mitte 
v anda ab il, v ai d 
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4) Kannu v i n t -
s e k t o r i t e nurgad 
r i i vavad luku 
sulgemisel ja 
avamisel lukupe-
sa vint s ek to ­
r e i d 

5) Kannu alumi­
ne v i n t s e k t o r 
r i i v a b luku su l ­
gemisel ja avanii­
s e l luikupesa a lu ­
mist sek tor i t 

6) Tõmbenööriat 
t õmb amisel kukk 
vabaneb löök-
r auas t enneaegu, 

Pökat sihamba, 
kammiastme^ löök-
raua t o r u alumise 
habeme, kannu 
sek tor i t a o l i s e 
õnara , kannu ja 
kammi hammaste ku­
lumine voi v igas­
tus 

Luku r a ami s ab a -
osa alumise k ü l j e 
või raua alumise 
kõrva kulumine 

- Kuke hammas 
on kulunud või 
v i g a s t a t u d . 

- Tõmbevinna 
hawimas on kulunud 
või v igas ta tud 

Tombevinna 
vedru on murdu.-
lud 

käsitsi, surudes 
raami ettepoole, 
et lukukann ei 
saaks enneaegu 
pöörduda, Pokatsi 
kiil vahetada 
suurtüki tehniku 
korraldusel 

Kõrvaldada rike 
osade uuendamisega 
Kui see ei aita, 
si i s suur tükimei s t • 
ril viilida maha 
suurtüki tehniku 
korraldusel ja ju­
hatusel lukukannu 
vtn t s ek torl t e nur -
gadj kuni lukk sul 
gub ja avaneb ta­
kistamatult. 

Asetada lukuraa-
mi ja raua alumise 
kõrva vahele nii­
suguse paksusega 
vaskseib, et luku 
sulgemine ja ava­
mine sunniks lakis, 
tusei a 

) 

( 
) 
) Vahetada kogu 
( laskernehhani sm 
) 
( 



- Lukk e i ole 
t ä i e l i k u l t s u l e ­
tud . 

- Kait ae mehha­
nismi pide põrkab 
lukukannu k a i t s e -
hamba vas tu ja ei 
l a s e l i i k u d a löök-
raua toru e t t e p o o ­
l e , mis on t i n g i ­
tud s e l l e s t , et 
kai t sehamb a l on 
mõik, kuhu l a s k e -
mehhani smi ga t ö ö -
tamise l j ä ä b pea­
tuma k ai t sepid erne 
o t s . 

- Laske mehi la­
ni smi oaade vahe­
l e on sattunud 
mustu 3 t . 

Lüükraua to ru 
on paisunud. 

7) TõmbenÖÖrist 
tõmbamisel kukk ei 
l i i g u • 

1) Lukk 
ja sulgub 
t l . 

2) Kammi pökats 
ei vä l ju pesas t 
luku avamise l . 

3) Kammi pökats 
ei vaju luku s u l ­
gemisel t ä i e l i k u l t 
pessa , t a k i s t a d e s 
kammi l i i k u m i s t . 

3.07 sn. ja 152 sn. 

Pökatsi eesotsa 
kulumine. 

Sulgoda lukk 
täielikult. 

Sulgeda lukk ja 
proovida laske-
mehhani smi t öö t a-
mist kaitseta. Kui 
rikke põhjuseks on 
ka it s ehamb al olev 
mõik või kaitse-
pideme nürinemine, 
siis suurtükimei3t-
ril tasandada need 
peenikese viiliga 
ja pärast puhasta­
da peenikese smur-
gelriidega. 
Lahti võtta ja 

puiiastaua lasko-
mehhani sm, 

Asendada paisu­
nud 1Ö ökr aua toru 
uuega, 

Asendada pökats 
uuega. 

b) 

avaneb 
raskes-

Vt. A.a) p«l. 

Vt. A.a) p . 2 

Vt. A.a) p.I 

Vt", A . a > p . 2 
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4) Kannu v i n t -
s e k t o r i t e nurgad 
r i ivavad luku 
sulgemis© 1 ja 
a v eani s e l 1 ukup e -
sa v in t s e k t o r e i d . 

5) Kannu alumi­
ne vint sektor 
r i i v a b luku s u l ­
gemisel ja avami­
sel mürsu j u h t -
p l a a t i 

6) Kukk keeldub 
tõmbumast vinna 
või kee r l eb t e l ­
j e l t a k i s t u s e t a . 

1) Lukk avaneb 
ja sulgub r a s ­
k e s t i . 

Pökats i r i b i o s a , 
kammi ast;,te# kammi j a 
kannu hammaste, vän­
da t e l j e või t e l j e 
augu kulumine voi v i ­
gast us 

Vt A a ) p f 5 

- Lukk ei ole 
täielikult suletud, 

- Kuke kiil on ku­
lunud või vigastatud . 

- Vinna hammas on 
kulunud voi vigasta­
tud . • 

- Vinna vedru on 
murdunud-

- LÖükvedru on mur­
dunud • 

- Laskemehhanismi 
osade vahele on sat­
tunud mustust» 

d) 119 i. 

- Paksunud määre> 
mustus vo i roos te l u ­
ku osade vahel j a l u -
kupesas , t&kked j a 
molgid luku osadel j a 
lukupesas . 

*• Kannuhoidja voi 
kannu o l i augu k ruv i 

Vt * A. a) p. 4 

Vc. A.a) p,5 

Sulgeda lukk 
täielikult. 

Lukk lahti vöt« 
ta, puhastada^ 
ja vahetada 
1 a ske mehhani sm 
täies koossei­
sus . 

Lahti võtta ja 
puhastada laske-
mehhanism. 

Vt. A.a) p.l. 

Kannuhoidja või 
kannu Õliaugu 
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2) Pokats e i 
väl ju pesas t l u ­
ku su lgemise l . 

3) Kannu v in t -
s e k t o r i t e nurgad 
r i i v a v a d luku s u l ­
gemisel j a avami­
sel lukupesa v i n t -
s e k t o r e i d . 

4) Kannu alumine 
v i n t s e k t o r r i i v a b 
luku sulgemisel j a 
avamisel lukupesa 
alumi s t sektor i t . 

5) Kannu v i n t ­
se k t o r i d e i a s e t u 
kolias t ikku luku­
pesa v i n t s e k t o r i ­
tega luku sulgemi­
s e l . 

6) Laskemehha-
iii 3io e i v i nn o s tu -

v ä i j akeertiumine, 

Poka t s ! vedru 
murdumine või nõr­
genemine; mustus 
või paksunud määre 
pöka ts i pesas või 
pöka ts i murdumine 
või kulumine. 

Põkat s i hamba 
või kannu v a s t u -
hamba kulumine. 

Vt. A.a) p . 5 . 

Kannuhoidja kii­
lu või selle laag­
ri kulumine. 

kruvi lõpuni sis 
sekeerata. 

Asendada vedru 
uuegai puha s t ada 
ning õlitada pö-
kats ja selle pe 
sa või asendada 
pökats uuega. 

As endada püka b s 
või pökatsi vastu 
hammas uuega. 

Vt* A.a) p.5 

- Pääs t iku vedru 
nurduraine või nõr­
genemine . 

- Pääs t iku hamba 
murdumine või ku lu­
mine . 

- Pääs t iku astme 
kulumine* 

Asendada kannu­
hoid ja uuega5 
saa ta lukk kesk-
tööko t t a uue kari-
nuhoidja l a a g r i 
s i s s e a s e t ami se ks 

Asendada vedeu 
uuega * 

Asendada p ä ä s ­
t i k uuega. 

Asendada lõöig* 
raua t o ru uueg^» 
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7) Kittetäies-
ti suletud luku 
juures on võima­
lik tekitada 
lasku. 

1) Lukk avaneb 
ja sulgub raskes • 
ti* 

2) Kannu vint-
sektorite nurgad 
riivavad luku 
sulgemisel ja 
avamisel lukupe-
sa vint sekto­
reid . 

3) Kannu alu­
mine vint sektor 
riivab luku sul-* 
gemisel ja ava­
ral se1 lukup esa 
alumist sekto-
rit. 

4) Rõhutis lo­
giseb teljel. 

~ Vänt riku rusi­
ka ehk tappide ku­
lumine vöi murdumine. 

- Jhendusmuhvi ha­
beme murdumine või 
kulumine. 

e) 152 i. 

Vt. A.a^ p.l. 

Kannu väntriktel-
je rusika ehk selle 
pesa kulumine » 

Vt- A.a) p,5 

Rõhuti se plaatved-
ru haru murdunud. 

Asendada vänt-
rik uuega. 

Asendada ühen-
dusmuhv uuega. 

Vt. A.a) p.l 

Vt, A.a) p,4. 

Vt. A.a) p*5. 

Asendada plaat 
vedru uuega. 

B. Rikked, mia võivad ette tulla luku juures laskmisel 

a) 76 v. 

1) Lukk ei sul­
gu 

- Kruvitong on kes­
tast välja keerdunud 

Keerata tagasi 
kruvitong pessa 
võtme abil 
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2) Lukk ei ava­
ne 
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- Kest või mürsu 
jTlüitvöö pole Õige 
läbimõõduga või on 
mõlkis ja täis täk-
keid 

..Kesta paisumine 
või kruvi tongi väi-
jakeerdumine kes­
tast (tunnus - las 
kemehhani sm t ö ö t ab 
korralikult). 

- Löökraua toru 
pai sumi ne 1äbi-
paiskunud gaaside 
r:iõ j ul, ni 11 e tõt­
tu 1Ö ökr aua t oru 
ei liigu enam ta­
gasi (tunnus -
kukk logiseb tel­
jel. 

- Osade mu rdumi-
ne, kõveraks pain­
dumine j ne. 

- Kaitsemehha­
nismi mittekorras­
olek. 

ft\ Jj 
Võtta välja ri­

kutud padrun ja 
panna kõrvale ta­
gasisaatmiseks 
lattu> kui viga 
ei saa kõrvaldada 
kohapeal, 

Lasta kest jah­
tuda ja katsuda 
avada lukku uues­
ti . Kui lukk siis­
ki ei avane, võtta 
välja laskemehha-
ni sm, tõmmata 
kaitso tagaäsen­
dis 3ö ja lüüa 
vasktorniga kamm 
liikuma paremale, 
t©*rama t e s s am al 
ajal käepidemest, 

Eraldada kukk 
ja katsuda tõmma­
ta välja lÖÖkosad, 
haarates kinni 
viimase habeme ta­
gant mingi konksu­
ga ja törabe vinna 
tagant tangidega. 

Asendada osad 
uut ega. 

Tõmmata kaitse 
tagaasendisse ja 
katsuda lukku ava­
da. 
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3) Mürsk j ä i 
da k i n n i . 

r-au-

4) Tühi kest 
rauda kinni. 

jäi 

5) Turge. 

Ifiirsu juht vöö on 
kiildunud raua ühen­
davasse koonusesse. 

- Kesta rike 
(paisumine> mõlgid 
jne.). 
- Kettaheitja 

rike (küluminef 
paindumine, murdu­
mine jne,). 

- Padrunipessa 
sattunud mustus või 
muud kõrvalised ol­
lused* 

1. Vead laske meh­
hanismis (tunnus -
lööknoka löögi jalg 

Asebada rau­
da uus kest 
laenguga ja 
lasta välja 
mürsk. Kui see 
on võimatu, 
siis mürsk soo­
mus vaguni üle­
ma juhatusel 
kantava vint­
siga välja lü­
kata. 

Kui kahe-
või kolme­
kordsel luku 
avamisel 
kestaheitja 
ei heida väl­
ja tühja kes-
ta^ siis las­
ta kest jah­
tuda j a kor­
rata katset. 
Kui see ei 
aita, toime­
tada välja-
tõmme käsi-
kestaheitja­
ga. Viimase 
puudumisel 
võib kasuta­
ba, -^sta 
väil j alö ümi­
seks tõuku-
rit või puu-
ritva. 



k r u v i t o r ig i l on o i g e 
vä ikene j a o m võ i 
puudub ü l d s e ) . 

- Lööknokk on ku-
1unudä pai-adunud 
v c i murdunud. 

- LÖökvedru on 
k a t k i võ i nõ rgene ­
nud . 

- La3kemehhanis-
irii osad on r o o s -
te3_, p a k s u l t mää­
r i t u d v õ i nende 
v a h e l e on s a t t u ­
nud u u s t u s t . 

2» Kruvi t on g e i 
o le k o r r a s . 

Moata lööknoka 
p i k k u s l ä ~ 2 nisa k a t -
sis;© a b i l » S e l l e k s 
.a v &&a-; IttkK, . ]£.e e r a t a 
' luku koiatai s u l e t u d 
a s e n d i ^ s e , tOrroata 
kukk t a g a s i k e e l d u ­
misen i j a h o i d a k i n ­
n i s e s a s e n d i s , su­
r u d a löökraud ette*» 
p o o l e k e e l d u m i s e n i 
j a mõõta l u k u k a n -
n u s t v ä l j a u l a t u v a 
lööknoka p ikkus* 
Kui mõõtmise t u l e » 
MUS o s u t u b o l e v a k s 
v ä l j a s p o o l k a t s i s o 
p i i r e , s i i s t u l e b 
v a h e t a d a ümber 
l ö ö k r a u d võ i v i i l i ­
da lööknoka o t a vähe 
lühemaks ( t u l e t i k u 
paksus 2 mm) . 
Hoo ta 1öökvedru 

pikku s; normaalne 
pikkus on 97-102 nim. 
Mehhanism lahti 

võtta, osad puhas­
tada ja kergesti 
õlitada, tarbekor­
ral vigastatud osad 
asendada uutega# 

Asendada vigane 
kruvitong uuega vci• 
vahetada ümber ..pad­
run 
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6) Rohu gaa­
side läbipais-
kuinine. 

1) Lukk ei 
sulgu. 

2) Lukk ei 
avane. 

3. Laeng on niiske 
( t unnus - p 1 ahvatu s 
o l i kuulda, kuid l as ­
ku ei järgnenud)» 

- Kruvitongi puru n i -
mine: lööknokk on 
pikem normaalsest 
või on palju korra­
tud lööke torke p^hul 
- Kesta põhja purune­
mine alaväärtusliku 
materj al l või suure 
vahe tõttu lukukannu 
eesotsa ja kesta kü­
bara vahel võib mõnes 
kohas põleda sisse 
auk 

b) 107 an ja 152 sn 

Vt. B.a) p . l . 

- Kesta paisumine 
või kruvi tongi välja -
k e er «lumi ne ke s t a s t 
(tunnus - laske meh­
hanism töötab korra­
l ikul t ) 

Oodata üks minut, 
siia avada lukk, 
vc*+"ba välja padrun, 
panna kõrvale ja 
laadida suurtükk 
uue padruniga. 

Kui kannu ees-
küljel on märga­
ta põletiku ja 
vasetumise j ä l g i , 
s i i s laskmine 
katkestada ja 
selgitada põhju^ 
sed • 

Vt.^B.a) p . l . 
(152 sn. juures pad 
runi asemel kes t ) . 

Lasta kest jah­
tuda ja katsuda 
avada lukku uuest i . 
Kui lukk si iski ei 
avane, võtta välja 
laskemehhanism, 
uputada kaltse kat­
kestaja abil pessa 
ja lüüa vasktorni-
ga kamm liikuma pa-
r em al e s t omma t e s 
samal 
raest 

ajal käepide-
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3) Kursk 
j ä i rauda 
Lin ril • 

4) Tühi 
k e s t j ä i rau 
da k i n n i . 

5) Torge» 

- LöÖkraua to ru p a i ­
sumine läbipaiskunud 
gaaside mõjul , m i l l e 
t õ t t u löökraua t o r u e i 
l i i g u enam t a g a s i (tun< 
nus — kukk log i seb te l ­
j e l ) . 

- 0 sade murd uraine„ 
kõveraks paingumine 
jne . 

- Ka i t semehhani smi 
m i t t e k o r r a s o l e k . 

Vt. B.a) p . 3 . 

Vt. B,a) p . 4 . 

1. Vead la3kemenha-
nismis (tunnus -
lööknoka löögi j ä l g 
kruvi t o n g i l on õige 
väikene j a õrn või 
puudub ü l d s e ) . 

- Lööknokk on kulu­
nud j; pa i nd unud võ i 

'murdunud. 
- Löökvedru on kat-

ki või nõrgenenud* 

- Laskemehhani smi 
osad on roostes, pak­
sult määritud või 
nende vahele on sat­
tunud mustust. 

Vt. B-a) p.2« 

Vt. B.a) p,2« 

Uputada kaitse 
katkestaja abil pes­
sa ja katsuda lukku 
avada 

Vt. B.a) p.3 

Vt. B.a) p.4. 

Vt. B.a) p.5. 

Mõõta löökvedru 
pikkus; normaalne 
pikkus 107 sn. juu­
res 110 mm ja 152 
sn. juures 110 mm. 
Vt. B.a) p.õ. 
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6) Rohu-
gaaside l ä ­
b i paiskumi­
ne 

1) Lukk ei 
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2 Kruvitong e i ole 
ko r ras 

3 . Laeng on n i i s k e 
(tunnus - p lahvatus 
o l i kuulda kuid l a s 
ku ei järgnenud) 

Vt. B a) p . 6 . 

d) 119 1 

Vt., B.a) p 1 . 
sulgu 

2) Lukk ei 
avane . 

, 3) Lukk 
^avanete i se -
-enesest pa i ' 
ga le jooksu l 

4) Mürsk 
j ä i rauda 
k inn i 

- Kesta paisumine 
voi k iuv i tong i v ä l j a ­
ke erdumi ne kes t a s t^ 

- Rohugaaside l a b i -
paiskuttii se taga Ja r j e i 
on kann ki i ldunud lu-
kupesa v i n t s e k t o r i -
t e s s e | 

Haima asvedru murdu 
mine, kulumine või 
nõrgenemine. 

Vt^ B a) p . 3 . 

Vt. B *) $ . 5 (152 
sn juu res padruni 
aseriol k e s t i 

Vt. B a \ p !ö (152 
sn juu res padruni 
a semel ke s t ) 

Vt. B.a) p .6 

Vt. B a) p . l . 

) Lasta kest jahtu-? 
( da ja katsuda avada 
) lukku uuesti* Kui 
( lukk siiski ei ava-
) ne, kinnitada köis 
( luku vända külge^ 
) hammasvedru alla 
) suruda ja 2-3 mehe-
) ga tõmmata köiest 
( vänta tahapoole ja 
) paremale. 

Asendada hammas-
vedru uuega või 
paenutada ülespoole 

Vt. B.a) p.3. 



- J 

- Kesta r i k e ( p a i ­
sumine., mõlgid jne- ) . 

- Kes tahe i t j a r i k e 
(kulumine., paindumi­
ne 9 murdunine j n e . ) . 

1. Vead laskemehha-
nismis (tunnus - löök-
noka löög i j ä l g k r u v i -
t o n g i l on oige väikene 
ja õrn või puudub ü ld ­
se) . 

- Löoknokk on k u lu­
nud ̂  paindunud või 
murdunud. 

- Löökvedru on kat 
ki või nõrgenenud 

- P i i b e r koonus on 
l a h t i keerdunud. 

- Lask©mehhanismi 
osad on r o o s t e s . 

Kui kahe- v õ i * k o l ­
mekordsel luku avami­
sel k e s t a h e i t j a e i 
vabas ta tühja k e s t a , 
s i i s l a s t a ke s t j a h ­
tuda ja k o r r a t a k a t ­
s e t . Kui see e i a i t a^ 
toimetada väijatõmne 
kä sike s t ahe i t j aga. 
Vi ima se puurtornis e 1 
võib kasutada k e s t a 
väljalöömiseles tõuku-
r i t või p u u r i t v a . 

Möö ca 
,c -

lööknoka pikkus 
,8 nm katsise 

abil. Selleks avada 
lukk, keerata lukukann 
suletud asendisse ja 
mõõta lukukannust väl­
jaulatuva lööknoka pik 
kus Kui mõõtmise tule­
mus osatab olevaks väi 
jaspool katsise piire, 
siis tuleb ümber vahe 
tada lööknõel ehk las-
kemehhani sm. 
Vahetada ümber laske-

mehhanism voi löökvedru 
Keerata fiibei koonus 

lõpulikult pesasse ja 
kinnitada pidekruviga. 

Vt. B.a) p. 5. 
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1) Lukk 
ei lukusta 

2) Lukk 
ei avane* 

3) i:ürsk 
jäi rauda 
kinni. 

4) Süüte-
padruni ke3t 

paksult määritud vöi 
nende vahele on sat­
tunud mustust. 

2. Kruvitong ei ole 
korras. 

3* Laeng on niiske 
(tunnus - süütepadru-
ni plahvatus oli 
kuulda, kuid lasku ei 
järgnenud) 

e) 152 i 

Luku vända rõhutise 
piint ehk rõhutise 
keerdvedru murdunud 

Vt. A«e) p.2 

Vt. B-a) p*3. 

- Kesta rike (pai­
sumine , mõlgi d j ne - ) . 

Asendada vigane 
kruvitong uuega või 
vahetada ümb^"" kest-

Oodata üks minut, 
siis avada lukk, võt­
ta välja kest ühes 
laenguga, panna kõrva­
le ja laadida kahur 
uue laenguga* 

Asendada murdunud 
osad uutega. 

Luku avamisel kee­
rata ühtlasi vasaku 
käega raami- pussi, 
hoides seega kann oi­
ges asendis • 

Asetada rauda uus 
laeng ja tulejuhtto­
russe uus süütepadrun 
ja lasta välja mürsk. 
Kui see on võimatu, 
siis mürsk soomusva­
guni ülema juhatusel 
kantava vintsiga väl­
ja lükata. 

( Kui kahe- või kolme-
)kordsel rõhutise ta-



- J t es tahe i t j a r i ­
ke (kulumine > pa in ­
dumine > murdumi ne 
j ne. ) . 

- Tule j ulit to rus se 
sat tunud mustus või 
muud kõ rva l i s ed oi-» 
l u s e d • 

1. Vead laskemeh-
nanismis (tunnus -
lÖÖknoka löög i j ä l g 
süüt ep adruni t o n g i l 
on õlge väikene j a 
õrn vÖi puudub ü l d ­
se) » 

- Lööknokk on ku­
lunud, paindunud 
või murdunud, 

- Löökvedru on 
ka tk i või nõrgene­
nud u 

- Laskemehhanismi 
osad on r o o s t e s > 
paksult määritud 
või nende vahele on 
s at t unud mu stus t . 

2 . Süütepadrun e i 
ole k o r r a s . 

3 -. Laengu vead, 
- Alglaengu põhi 

ei asu tulejuhttoru 
vastas » 

- Laeng asub lii­
ga kaugel tulejuht­
toru otsast* 

gasitõmbamisel kes-
tahe.itja ei heida 
välja tühja kesta, 
siis lasta kest jah­
tuda ja korrata kat­
set. Kui see ei aita, 
siis võib kasutada 
kesta väljalöömiseks 
tulejuhttoru puhas-
tusvarrast-

Vahetada ümber viga 
ne süütepadrun. 

Laeng vähe välja 
tõmmata, nii et luku 
sulgemise juures laeng 
jääks rohkem tulejuht­
toru vastu. 

Asendada löökraud 
uuega. 

Asendada vedru uuega 

Vt. B.a) p*5> 

Asetada alglaengu po­
ni tulejuhttoru vastu. 

http://tahe.it
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6) Rohu-
gaaside lä« 
bipaiskumi-
ne. 

7) Raami 
puss i kõ r -
vad t a k i s -
tavad tõm-
benööri 
plinfci s i s ­
se panemast. 

Laeng cn n i i s k e 
(tunnus - p lahva tus 
o l i kuulda, kuid l a s 
ku e i järgnenud) 

4. Tule j u h t t o r u on 
urni atunud 

- Obtüraator ku lu­
nud. 

- Obtüraa to r i ved-
rurõngad vä l j a su r ­
nud 

- Lukk e i o le t ä i e ­
l i k u l t suletud 

- Kannu uure pus ­
s i hamba või püs s i 
p ikerguse augu kulu­
mine v õ i deformeei*u~ 
mine 

Oodata üks minut9 
s i i s avada lukk, v õ t t a 
vä l j a laeng j panna kõr­
va le j a l a a d i d a suur­
tükk uue laenguga. 

Puhastada t u l e j u h t -
toru puhastusvardaga. 

Obtüraa to r i paksust 
vas tava mõõduga kont­
r o l l i d a . Kui mõõtu vä i 
ja< e i anna, asendada 
uuega, > 

Asendada vedrurõngad 
uu tega . 

Sulgeda lukk t ä i e l i ­
k u l t . 

Asendada osad u u t e ­
ga. 

D Rikked^, mis võivad e t t e t u l l a kompressori .ja 
j a paigale tombaj a .1 u u r e s . 

1) Raua 
taandumine 
on l i i g a 
pikk: ü le 
tab 1041 liim 
(41 t - ) , 

a) 76 v 

- Kompressoris on 
liiga vähe õli või 
õlil puudub nõutav 
ti he dua (tünn us ̂  
raua paigale jooks 
sünnib tõukega). 

Proovida kompressori 
täidet Selleks anda 
rauale tõste (5°)5 kee-
rata lahti õhukork 2-3 
ringi võrra ja õlikork 
umbe3 1/4 ringi võrra; 
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- Pai gal etö mhaj a 
vedrud on leatki või 
nõrgenenud (tunnus 
,- raud e i j ookse 
pa iga l e t ä i e l i k u l t ) 

- Rauale on antud 
suur t õ s t e ( tunnus 
- raud e i jookse 
pa iga le t ä i e l i k u l t ) » 

- Kompressori kan­
nu vöö on, kulunud 
(tunnus - raua p a i -
g ale j o ok s sunnib 
tõukega) 

j õ l i peab kompressoris 
J olema n i i p a l j u , e t see 
j oleks o l i k o r g i k a n a l i a 

nähtav Vas tase l ko r ra l 
t eos t ada Kompressori 
däiyfctnist Se l leks tõro-
m t a ; r a u d umbes 250 mm 
t a g a s i j a ho ida k i n n i ­
ses asendis vabas ta ­
da Ipialli kaas h ä l l i s t 
j a vabastada a e g l a s e l t 
raud j anda r aua le suu­
rim teiste., k e e r a t a 
v ä l j a õ l iko rk j a kee­
r a t a s e l l e asemele õ l i -
l a h t e r , kee r a t a l a h t i 
Õhukork 1-2 r i n g i võr­
ra > valada õ l i l e h t ­
r i .8se leuni õ l i hakkab 
v ä l j a voolama õhukorgi 
k a n a l i s t ilma Õhumul-
l i k e s t e t a j a s o r i n a l . 

Võtta v ä l j a kompres-
sor h ä l l i s t ( v t . Ma-
t e r j a lösa k i r j e l d u s ) , 
vaadata ü l e j a mõõta 
iga paigaletõmbaja 
vedru üks iku l t Kui 
mõne vedru pikkus on 
a l l a 450 mm,, s i i s 
asendada see uuega-

Valvata^ et raua t a -
gasi jooksu pikkus e i 
ü l e t a k s 1067 mm (42 t . ) . 

Saata suurtükk kesk-
tööko t t a pa randuse le . 
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2) Raua 
taandumine 
on l i i g a 
lühikene , 
s.o> a l l a 
940 mm 
(37 t . ) . 

3) Raua 
paigale-
jooks l õ ­
peb tõuke­
ga. 

4) Raud 
ei jookse 
paigale 
t ä i e l i k u l t • 

- Ülemäära suur hõõru­
mine 1 i ikuv at e ja pai gal -
seisvate osade vahel, mis 
tekib vahele sattunud mus­
t u s e s t , roostest,, või 
töötamisest määrimata 
osadega (tunnus - raud 
jookseb paigale raskes t i ) 

- Laskmine sünnib t a l ­
v e l , suure külmaga, kus 
kompressori ol i on pak­
semaks hangunud. 

- Kompressoris on l i i ga 
vähe õli võ i õ l i l puudub 
nout a v t l he dus . 

- Kompre s sori karmuvöö d 
reguleer iv rõngas või re ­
guleeriv muhv on kulunud, 

- Kompressorisse on ko­
gunenud kokkusurutud õh­
ku. 

- Kompressoris on l i i g a 
pa l ju õ l i : kompressor on 
ülemäära täidetud või õli 
on soojuse mõjul paisu­
nud. 

- Paigale tõmbaja vedrud 
on katki või nõrgenenud. 

Tõmmata raud taga-
asendisse j a panna 
tähele kas h ä l l i 
rööpnetel või raua 
l i u g l i i s t u d e l ei 
le idu mustust, roos­
t e t , suuri täkke id 
või muid v igas tus i . 
Leitud puudused kõr­
valdada, rööpmed ja 
l i u g l i i s t u d hoolega 
puhastada ja määri­
da. Selle j ä r e l pr oo 
v ida , kas kannu vars 
l i igub topendis üht­
l a s e l t ja t ak i s tu se ­
t a . 

Vt. D»a) p . l . 

Saata suurtükk 
kesktöökotta paran 
dus ele * 

Lasta välja üle­
liigne õli, või 
kompressorisse 
sattunud õhk; sel­
leks anda rauale 
suurim tõste ja 
keerata lahti mõ­
ne ringi võrra es­
malt õlikork, siis 
õhukork. 
Vt. D.a) p»l. 
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5) Oli 
väi 3 aim-
bumine . 

1) Raua 
taandumi­
ne on 
liiga pikk 
- üle tab 
107 Sh, 
j uure s 
1270 mrn ja 
152 an 
juures 
1250 uim. 

- Ülemäära suur hõõrdu-
mine liikuvate ja paigal-
sei svate osade vahel 
(hälli rööpned on mustadj 
topend on pigistatud kin­
ni liiga tugevasti jne.). 

- Kompressori regulee­
riv muhv pole korr as . 

- Kompressorisse on 
kogunud kokkusurutud 
õhku. 
- Kompressoris on 

liiga palju õli: komp-
ressor on ülemäära täi­
detud vci õli on sooju­
se mõjul paisunud. 
- Topendi nahkkrae ja 

tiheduseseibid pole kor­
ras. 

b) 107 an. ja 152 an. 

- Kompressoris on liiga 
vähe vedelikku või vede­
likul puudub nõutav tihe-
du s (tunnus - rau a p aiga -
lejooks sünnib tõukega). 

Vt. D.a) p.2. 

Saata suurtükk 
kesktöökotta paran­
dusele. 

) 
( 
) 
( Vt. D.a) p.4. 
) 
( 
) 
( 
Püüda takistada õli 

väljaimbumist topen­
di pigistamisega või, 
kui see ei aita, osa­
de uuendamisega. 

Proovida kompresso­
ri täidet- Selleks 
anda rauale kalde­
nurk (2°), keerata 
ära kompressori kana­
li kaane kork, vede­
likku peab olema nii­
palju, et vedeliku 
tasapind oleks korgi 
avast nähtav. Vasta­
sel kor r al t eo s t aa a 
kompressori tai teni st. 
Selleks anda rauale 
kaldenurk (2°) kee­
rata ära kompressori 
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- Palgale tõmba­
j a s on vähe õhku. 

- Paigale tõmba-
las on vähe vede­
l ikku. 

- Kompressori 
sisemised osad 
(kann, reguleeriv 
rõngas) on kulu­
nud . 

kanal i kaane kork j a ase­
tada selle asemele l eh te r 4 
valada vedelikku l e h t r i s s e , 
kuni vedeliku tasapind on 
korgi avas nähtav. 

Teostada paigaletõmbaja 
algsurve mõõtmist. Selleks 
keerata vä l ja hä l l i kubar-
nutr-id ja kinnitada nippe1 
ühes monomeetriga n i p i l au­
ku. Nipli vooliku ava peab 
olema suletud Keerata 
l a h t i v e n t i i l pikkamööda 
ja a inu l t poole r ing i võr­
ra , mille j ä r e l e manomee­
te r näitab palgale tõmbajas 
oleva surve Viimane peab 
olema normaalselt 107 sn. 
juures 35 atm,, 152 än 
juures 25 atm. +15°C juu­
res . Vastasel korral teos­
tada paigale tõmba j a t ä i t ­
mist Õhuga. Selleks kinni­
tada pumba vooliku o t s 
n i p l i külge3 keerata l ah t i 
v e n t i i l ühe r ing i võrra ja 
pumbata Õhku paigaletemba­
jasse ,> kuni manomeeter nä i ­
tab normaalse surve» 

seostada pai galetõmbajas 
oleva vedeliku mahu mõõt­
mist ja tarbekorral vede­
l ikuga t ä i tmis t . 

Saata suurtükk kesktöö-
ko t ta parandu seie . 
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2) Raua 
taandumine 
on l i i g a 
lühikõne. 

3) Raua 
p a i g a l e -
jooks l õ ­
peb tõuke­
ga. 

4) Raud 
ei jookse 
pa iga l e 
t ä i e l i ­
k u l t (on 
luba tav 
100 ram 
eemale -
jääk 
h ä l l i 

Vt. D*a) p.2< 

- Kompressoris on l i i ' 
ga vähe vedelikku või 
vede l iku l puudub nõutav 
t i hedus , 

- Paigaletõmbaj as on 
vedel lk ku ülemäär a. 

- Kompressori regu 
l a a t o r pole k o r r a s . 

- Kompressorisse on 
kogunenud kokkusurutud 
õhku , 

- Kompressoris on 
l i i g a pa l ju vedel ikku: 
kompressor on ülemäära 
t ä i d e t u d või vede l ik 
on soojuse mõju a l l 
paisunud 

Vt. D.a) p . 2 

Vt. D.b) p . l 

Teostada p a i g a l e -
tõmbajas oleva vede­
l iku mahu mõõtmist j a 
vedel iku v ä l j a l a s k ­
mist . 

Kui abinõud on o l e ­
mas, s i i s suur t ük i -
t ehn iku l kompressor 
l a h t i võ t t a j a vaada­
ta j ä r e l e : kas regu­
l a a t o r l i i g u b vaba l t 
kannu v a r r e l , kas sel­
l e ot3 l i i t u b t i h e ­
d a l t j uh tpuss iga j a 
kas s e l l e l e i l e i d u 
k r i ima3 tus i ega pok-
s e t l s i Võimaluse 
k o r r a l kõrvalduda 
vead. Abinõude puudu­
misel s aa t a suurtükk 
kesk töökot ta paran­
dus ele • 

) Lasta v ä l j a Ule-
( l i i g n e v e d e l i k , v õ i 
) kompressorisse sat~ 
( tunud õhk] s e l l e k s 
) anda r a u a l e suurim 
( kaldenurk ja k e e r a -
) t a l a h t i kompresso-
( r i kaanes olev 
) kork* 



e e s o t s a s t ) . 

5) Vede­
l iku v ä l j a -
imbuml ue . 

- Paigal etõmbaj as on vä­
he õhku . 

- Paigale tõmba j as on vä­
he vedel ikku . 

- Ülemäära suur hõõrdu-
mine l i i k u v a t e ja p a i g a l -
s e i s v a t e osade vahel Chäl­
l i rööpmed on mustad, t o -
pendid on p i g i s t a t u d k i n n i 
l i i g a t u g e v a s t i j n e . ) -

- Kompressori r egu laa to r 
on paisunud. 

- Kompressori sse on ko­
gunenud kokkusurutud õhku. 

- Kompressoris on l i i g a 
pa l ju vedel ikku: kompres-
sor on ülemäära t ä ide tud 
või vede l ik on soojuse mõ­
j u l paisunud» 

Topendi.be nahkkraed j a 
t ihendosese ib id pole kor­
r a s -

d) 119 i. 

( Vt. D.b) p.l 

Vt. D.a) p.2 

Vt. D.b) p.3 

( 

) 

( Vt. D b ) p.4 
) 

( 

) 

Vt. D.a) p.5 

1) Raua 
taandumine 
on liiga 
pikk - üle­
tab 330 mm. 

- Kompressoris on liiga 
vahe oli YÖi õlil puudub 
nõutav tihedus (tunnus -
raua paigalejooks sünnib 
tõukega), 

Teostada kompres­
sori täitmist. 
Asetada raud kai-
denurga allay kee­
rata välja õlikork, 
keerata ventiil | 
ringi lahti. Ooda­
ta kuni oli val­
gub reservuaarist 
kompressorisse. 
Keerata kinni ven-
tiiJ ja olikork 

http://Topendi.be


- Paigaletorn-
£>aj a vedrud on 
Katki vöi nõr­
genenud (tunnus 
- raud ei jook­
se paigal e 
t ä i e l t k u l t ) . 

- Raual e on 
antud suur tos -
t e (tunnus -
raud ei jookse 
p a i g a l e t ä i e ­
l i k u l t ) . 

- Kompresso­
r i kannuvöö või 
r e g u l a a t o r on 
ku lu nud (tu n nus 
- raua p a i g a l e -
jooks sünnib 
t õ u k e g a ) , 

Võtta l a h t i 
pal gal ©tõmba­
ja j a t a r b e ­
ko r r a l asenda­
da vigane ved­
ru uuega. 

Valvata, et 
raua t a g a s i -
jooksu pikkus 
ei Ulet a 
330 mm ( s i s e ­
mis te osade 
kokkupuutumine 
350 mm taari-
durtii se juures) . 

Saata kahur 
kesk töökot ta 
pa randuse le . 
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2) Raua 
taandumine 
on liiga 
lühiken e. 

3) Raua 
palgale-
jooks lõpeb 
tSäkega. 

4) Kaud 
ei jookse 
paigale 
täielikult 

5) Õli 
väljaimbu-
mine . 

- Laskmine sünnib 
t a l v e l suure kulinaga, 
kus kompressori o l i 
on paks auaks hangu­
nud. 

- 'ülemäära suur 
hõordumine l i i k u v a t e 
ja p a i g a l 3 e i s v a t e osa­
de vahe l , mis t ek ih 
v ahe 1 e s at tunud mu st u -
s e s t , r o o s t e s t vöi 
t ö ö t ami s e s t ma ä r i ma t a 
osadega (tunnus - raud 
jookseb pa iga le r a s ­
k e s t i ) * 

- Kompressoris on 
l i i g a vähe o l i või 
õ l i l puudub nõutav 
t i hedus . 

- Kompressori kannu-
vöö või r e g u l a a t o r 
( k i i l ) on kulunud. 

- Rauale on antud 
suur t õ s t e . 

- Paigal etörrib aj a 
vedrud on ka tk i või 
nõrgenenud 

- Ülemäära suur 
hõordumine l i i k u v a t e 
ja pa iga l s e i sva t e osa­
de vahel« 

- Õli on soojuse mõ­
j u l paisunud 

Anda r a u a l e h o r i ­
sontaal asend . Keera­
t a l a h t i pa igale tõm­
ba j a t rauaga ühenda­
vad mutrid . Tõmmata 
raud umbes 350 mm ta­
g a s i . Puhastada j a 
Öl i t ada raua v ä l l s -
pind ja võ imal iku l t 
h ä l l i s eesp ind . 

. Vt. D.d) p , l . 

Saata kahur kesk-
tööko t t a paranduse le 

Viia raud l a a d i m i s -
a send i s se , mi l le j ä r e ­
l e raud i s e e n e s e s t 
jookseb p a i g a l e . 
Vfc. D.d) p.l. 

Vt. D,d) p.2. 

Asetada raud hori-
sontaalasendisse; kee-* 
rata välja ölikork ja 
vabastada poole ringi 
võrra ventiil. Järgne-: 



1) Raua 
taandumine 
on liiga 
pikk, s - o , 
horison-' 
taalses 
asendis üle-
tab 1321 mm 
ja 45° nurga 
all 610 mm. 

2) Raua 
taandumine 
on liiga 
lühike, 

3) Raua 
paigale-
jooks lõ­
peb tõu­
kega^ . 

ras 
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Topend pole kor-

e) 152 i 

- Kompressoris ja 
õlisisternis on liiga 
vähe õli või õlil 
puudub nõutav tihedus 
(tunnus L raua paiga­
le jooks sünnib tõuke­
ga) v 

- Paigaletõmbaj as 
on vähe õhku* 

- Paigaletõmbaj as 
on vähe vedelikku. 

- Kompressori kan­
nu ning regulaa tor i 
ü l i suur kuluvus, 

Vt. D.a) p«2". 

- Kompressoris on 
l i i g a vähe õ l i või 
õ l i l puudub nõutav 
tihedus» 

- Paigaletõrabajas 
on vedelikku ülemää­
r a . 

va i t sulgeda ven t i i l ja 
õl ikork. 

Asendada topend uue­
ga» 

Proovida kompressori 
t äid et (v t . mat erj al * 
osa k i r j e l dus ) . Komp­
ressor i s se mahub 
10,145 ja õ l i s i s t e rn i 
2,84 l i i t r i t õ l i . 

Teos t ad a p a igal et Orn­
oa-ja algsurva mõõtmist. 
Normaalsurve 41 atm* 

Teostada paigaletõm-
bajas oleva vedeliku 
mahu mõõtmist ja t a rbe­
korral vedelikuga t ä i t ­
mist» Paigaletõmbajas 
peab olema 15,911 l i i t ­
r i t vedelikku (v t . ma­
t e r j a l osa k i r j e l d u s ) . 

Saata suurtükk kesk-
böökotta parandusele. 

Vt. D.a) p . 2 . 

Vt. D.e) p . I . 

Teostada paigaletöm-
bajas oleva vedeliku 
mahu mõõtmist ja vede* 
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4) Raud 
ei jookse 
pa lga le 
t a i e l i ­
ku l t , 

5} Vede­
l iku väi j a-
imbumine . 

- Kompressori r e ­
gulaa tor pole kor­
r a s . 

- Kompressori s i~ 
1 indr i põhi kulu­
nud . 

- Kompressorisse 
on kogunenud kokku­
surutud õhku, 

- Kompressoris on-
l i i g a p a l j u c l i r 
kompressor on ü l e ­
määra t ä i d e t u d või 
S i i on soojuse mõ­
j u l paisunud, 

- Paigaletõmbajas 
•on vähe õhku. 

- Pai gal et onn aj as 
on vähe vedel ikku. 

- ülemäära suur 
hoordu mine 1 i ikuv a-
t e ja pai ga l se i sva-
t e osade vahel 
( h ä l l i rööpmed on 
mustad, t operidid on 
p i gi st a tu d k i nnl 
U i g a tugevas t i 
j ne . ) . 

- Komp r e s s o r i s se on 
on kogune mid kokku­
surutud õhku. 
- Kompressoris on 
l i i g a pa l j u ö*li: 
kompressor on ü l e ­
määra t ä i d e t u d või 
Õli on soojuse mõjul 
paisunud 

l i k u v ä l j a l a s k m i s t . 
Korda seada või asenda 

da uuega, 

Asendada uuega, 

Üle l i igne õhk vä l j a 
1 a st a. 

J l e l i i g i e õ l i v ä l j a 
l a s t a . 

Vt. D.e) p . l . 

Vt. D.e) p . l . 

Vt. D.a) p . 2 . 

Vt. D.e) p . 4 . 
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- Topendite nahk 
kraed ja tiher 1 du3e 
s ei bl d pole k ori*a a 

Vt. D.a) p.5 

I I . Alused. 

Aluste juures e t te tu levad takistused ja nende 
kõrvaldamine on toodud a lus te materjalosa ja hooldami­
se k i r je ldus tes 
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